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 U79  Pattern identification / Syndrome differentiation  
in Chinese Medicine 

 
 U79.0  Pattern identification / syndrome differentiation by eight principles  
 

 U79.00  Yin-yang pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.000 Yin pattern / syndrome  (2.5.2) 
    陰證 (阴证)  Yīn zhèng  

ภาวะ/กลุมอาการอิน  เปนคําเรียกรวมของภาวะที่สังกัดในภาวะพรองและภาวะเย็น  ซ่ึงแสดงออกในดานการ
ถูกระงับ  ความสงบนิ่ง  การทํางานลดลงหรือเส่ือมถอย  หรือแสดงออกทางหมองคลํ้า  รวมทั้งภาวะที่มีทิศ
ทางเขาสูภายในและเดินลงลาง  และความผิดปกติตางๆ ที่เกิดจากปจจัยกอโรคที่สังกัดอิน 

 
  U79.001 Yang pattern / syndrome  (2.5.3) 
    陽證 (阳证)  Yáng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยาง  เปนคําเรียกรวมหมายถึงภาวะที่สังกัดในภาวะรอนและภาวะแกรงเกิน  ซ่ึงแสดงออก
ในดานต่ืนเตน  เคล่ือนไหว  การทํางานมากขึ้นหรือรุนแรง  หรือมกีารแสดงออกไปทางสีสดใส  รวมทั้งภาวะที่
มีทิศทางเขาสูภายนอกและขึ้นสูขางบน  และความผิดปกติตางๆ ที่เกิดจากปจจยักอโรคที่สังกัดหยาง 

 
  U79.002 Pattern / syndrome of yin-yang disharmony  (2.5.4) 
    陰陽失調證   (阴阳失调证) Yīn yáng shī tiáo zhèng 

    ภาวะ/กลุมอาการอินหยางเสียสมดุล 
 
  U79.003 Yang damage pattern / syndrome  (2.5.5) 

   傷陽證 (伤阳证)  Shāng yáng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางถูกทาํลาย   เกิดไดจากหลายสาเหตุ เชน อินและความเย็นในรางกายมพีลังมากกวา  
หรือจากรับประทานยาจีนที่มีลักษณะเยน็จัด  หรือมีเหง่ือออกมากและทองรวง   ทําใหเกิดอาการกลัวหนาว 
หนาซีด  มีเหง่ือไหลออกเองอยางไมทราบสาเหตุ  แขนขาเย็น  ชีพจรแผวจนกระทั่งแทบจะไมรูสึก 

 
  U79.004 Yin damage pattern / syndrome  (2.5.6) 

   傷陰證 (伤阴证)  Shāng yīn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินถูกทําลาย   มักเกิดจากพิษรอนจากภายนอกรุกเขาสูรางกาย  หรือเกิดตามมาจากโรคไข
พิษที่ทําลายอินของตับและไต   ทําใหมีไขตํ่าๆ  รอนที่อุงมืออุงเทาและในอก  ซูบผอม  กระหายน้ํา แกมแดง
เปนพักๆ  ล้ินแหงและมีสีแดงก่าํ   ชีพจรเล็ก  เตนแผวแตเร็ว  

 
  U79.005 Yin deficiency pattern / syndrome  (2.5.7) 

   陰虛證 (阴虚证)  Yīn xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินพรอง เปนกลุมอาการที่มีภาวะอินและสารน้ําของรางกายขาดพรอง  ทําใหหยางชี่มีดุล
กําลังแรงขึ้น   มีอาการปากแหง  ล้ินแหงขาดความชุมชื้น  รูปรางผอมแหง  รอนอุงมืออุงเทาและในอก  มีไข
ตํ่าๆ ตอนบาย  เหง่ือออกขณะนอนหลับเวลากลางคืน  ล้ินแดงมีฝานอย  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว 

 
  U79.006 Yang deficiency pattern / syndrome  (2.5.8) 

   陽虛證  (阳虚证) Yáng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางพรอง  เกิดจากรางกายมีภาวะหยางชี่พรอง  ทําใหสมรรถภาพการทํางานของรางกาย
ถดถอย   มีอาการขี้หนาว  มือเทาเย็น  ใบหนาซีดขาว  ปสสาวะใสปริมาณมาก  อุจจาระเหลว  ล้ินซีดมีฝาขาว 
ชีพจรเปนแบบพรองและเตนชา 

 
   U79.007 Pattern / syndrome of dual deficiency of yin and yang  (2.5.9) 

   陰陽兩虛證 (阴阳两虚证)  Yīn yáng liǎng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินและหยางลวนพรอง  เกิดจากทั้งอินและสารน้ํากับหยางชีข่องอวัยวะภายในตางพรอง  มี
อาการเวยีนศีรษะ  มีเสียงในหู  ออนเพลีย  กลัวหนาว  แขนขาเย็น  แตรอนที่อุงมืออุงเทาและในอก ใจส่ัน 
เมื่อยเอว  ล้ินซีดและแหง  ชีพจรเตนเร็วแตออน 
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   U79.008 Pattern / syndrome of yin deficiency with internal heat  (2.5.10) 
   陰虛內熱證 (陰虛內熱證 ) Yīn xū nèi rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนภายในจากอินพรอง  เกิดจากอินและสารน้าํพรอง  ทําใหเกิดภาวะรอนขึ้นภายใน
รางกาย  อาการไดแกมีไขตํ่าๆ  หรือมไีขในตอนบาย  รอนทีอุ่งมืออุงเทาและในอก  แกมแดงขึ้นเปนพักๆ  มี
เหง่ือออกเวลากลางคืนขณะนอนหลับ  ปากแหง กระหายน้าํ  ปสสาวะนอยและมีสีเขม  ทองผูก ล้ินมีสีแดง
และไมชุมชื้น  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

 
   U79.009 Pattern / syndrome of yin deficiency with effulgent fire  (2.5.11) 

   陰虛火旺證 (阴虚火旺证)  Yīn xū huǒ wàng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไฟกําเริบจากอินพรอง   เกิดจากอินและสารน้าํพรอง  ทําใหเกิดความรอนจัดขึ้นในรางกาย  
อาการไดแกรอน  กระสับกระสาย  นอนไมหลับ ปากแหงคอแหง  มีเหง่ือออกเวลากลางคืนขณะนอนหลับ  ฝน
เปยก  แกมแดงเปนพักๆ  รอนรุมในกระดูก  อุจจาระแข็ง  ปสสาวะนอยและขน  ไอเปนเลือด  ล้ินมีสีแดงและ
ไมชุมชื้นหรือมีแผลที่ล้ิน  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว 

 

 U79.01  Other yin-yang pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.010 Pattern / syndrome of yin deficiency with yang hyperactivity  (2.5.12) 

   陰虛陽亢證 (阴虚阳亢证)  Yīn xū yáng kàng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางกําเริบจากอินพรอง  มีไขเปนพักๆ  เหง่ือออกเวลากลางคืนขณะนอนหลับ แกมแดง
เปนพักๆ  เวียนศีรษะ  ตาลาย  กระสับกระสาย  นอนไมหลับ  ล้ินไมมีฝา  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว 

 
   U79.011 Pattern / syndrome of yin deficiency with fluid depletion  (2.5.13) 

   陰虛津虧證 (阴虚津亏证)  Yīn xū jīn kuī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการขาดสารนํ้าจากอินพรอง  มีอาการกระหายน้าํ  ผิวแหง  ตาโบ  ปสสาวะนอยและมีสีเขม 
อุจจาระแหงแข็ง อุงมืออุงเทาและในอกรอน  ผอมแหง  มีเหง่ือออกเวลากลางคืนขณะนอนหลับ  ล้ินมีสีแดง
และไมมีฝาชีพจรเล็กและเตนเร็ว 
 

   U79.012 Pattern / syndrome of yin deficiency with water retention  (2.5.14) 
   陰虛水停證 (阴虚水停证)  Yīn xū shuǐ tíng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการนํ้าค่ังจากอินพรอง  มีอาการบวมน้ําที่แขนขา  ปสสาวะนอย  ปากแหงคอแหง  อุงมืออุง
เทาและในอกรอน  ทองผูก  ล้ินมีสีแดงไมมีฝา  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว 

 
   U79.013 Pattern / syndrome of yin deficiency and dampness-heat  (2.5.15) 

   陰虛濕熱證 (阴虚湿热证)  Yīn xū shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินพรองที่มีภาวะรอนชื้นแทรกซอน  มีไขตํ่าๆ  เหง่ือออกเวลากลางคืนขณะนอนหลับ
แกมแดงในเวลาบาย  อุงมืออุงเทาและในอกรอน  ปากขมและเหนียวในปาก  หนักแขนขา  ล้ินมีสีแดงและมีฝา
สีเหลืองบาง  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว 

 
   U79.014 Pattern / syndrome of yin deficiency and blood stasis  (2.5.16) 

   陰虛血瘀證 (阴虚血瘀证)  Yīn xū xuè yū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินพรองที่มีภาวะเลอืดค่ังแทรกซอน  มีอาการรอนที่อุงมืออุงเทาและในอก  ปากแหง
คอแหง  ไขตํ่าในเวลาบาย  บางสวนของรางกายมีอาการเจ็บแปลบเหมือนถูกแทง  ขากเสมหะเปนเลือดสีคลํ้า
และมีล่ิมเลือดปน   ล้ินมีจุดสีมวง  ชพีจรเล็กและเตนแบบติดขัด 

 
   U79.015 Pattern / syndrome of yang deficiency with qi stagnation  (2.5.17) 

   陽虛氣滯證 (阳虚气滞证)  Yáng xū qì zhì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ติดขัดจากหยางพรอง  มีอาการกลัวหนาว  แขนขาเย็น  หนาซีด  ตึงเจ็บตามหนาอก  
ชายโครงและทอง  มีเสียงทองล่ัน  อุจจาระเหลว  ปสสาวะใสและมีปริมาณมาก  ล้ินอวบซีด   ชีพจรจม  เตน
ชาและออน 
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   U79.016 Pattern / syndrome of yang deficiency with dampness obstruction  (2.5.18) 
   陽虛濕阻證 (阳虚湿阻证)  Yáng xū shī zǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชื้นอุดก้ันจากหยางพรอง  เกิดจากหยางชี่พรอง  จึงชี่ทําการสังเคราะหน้ําไดลดลง  อาการ
ไดแกกลัวหนาว แขนขาเย็น  บวม  ปสสาวะไมคลอง  ถายอุจจาระเหลว เบื่ออาหาร แนนทอง  ล้ินอวบซีด  ฝา
ล้ินมีสีขาวเหนียวหรือสีขาวชุม  ชีพจรจม  เตนชาและออน 

      
   U79.017 Pattern / syndrome of yang deficiency with water flood  (2.5.19) 

   陽虛水泛證 (阳虚水泛证)  Yáng xū shuǐ fàn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการบวมนํ้าจากหยางพรอง   เกิดจากหยางของมามและไตพรอง  ทําใหน้าํเกิดการสะสมค่ังคาง
ในรางกาย  มีอาการบวมน้ําทัว่รางกาย  ปสสาวะไมคลอง  ใจส่ันหายใจหอบ  ตัวเย็น  แขนขาเย็น  ทองอืด 
ถายอจุจาระเหลวล้ินอวบซีด  ฝาล้ินสีขาวและชุม  ชีพจรจม  เตนชาและออน 

 
   U79.018 Pattern / syndrome of yang deficiency with congealing phlegm  (2.5.20) 

   陽虛痰凝證 (阳虚痰凝证)  Yáng xū tán níng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางพรองที่มีภาวะเสลดจับเปนกอนแทรกซอน   อาการไดแกกลัวหนาว  แขนขาเยน็ 
เวียนศีรษะ งวงนอน แนนหนาอกมีเสมหะมาก รางกายทวมและหนักเนื้อหนกัตัว  ตอมไทรอยดโต  ตอม
น้ําเหลืองตามขางคอโต  มีกอนที่เตานม  บวมตามขอขอยึด  ฝาล้ินเหนยีว  ชีพจรล่ืน 

 
   U79.019 Pattern / syndrome of yang deficiency with congealing cold  (2.5.21) 

   陽虛寒凝證 (阳虚寒凝证)  Yáng xū hán níng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางพรองทีช่ี่และเลือดติดขัดจากความเย็น   อาการไดแกกลัวหนาว  แขนขาเย็น  เจ็บที่
ทรวงอก  ชายโครง  ใตล้ินป  เอวเขาซ่ึงอาการเจ็บจะบรรเทาเมื่อไดรับความอบอุน  ในสตรีจะเกิดภาวะ
ประจําเดือนมาชากวากาํหนด  ปวดประจําเดือน  เลือดประจําเดือนมีสีคลํ้าและมีกอนเลือดปน  ล้ินอวบซีด  
ฝาล้ินมีสีขาวชุมชื้น  ชีพจรจมและเตนชา                          

 

U79.02 Other yin-yang pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.020 Yin-blood depletion pattern / syndrome  (2.5.22) 

   陰血虧虛證 (阴血亏虚证)  Yīn xuè kuī xū zhèng   

 ภาวะอินและเลือดพรอง  หมายถึงภาวะสารน้ํา  สารจิง  และเลือดพรอง  ทาํใหรางกายขาดสารหลอเล้ียง  มี
รางกายซูบผอม  หนาเหลืองหมนหมอง  มีไขตํ่าๆ  แกมแดงขึ้นเปนพักๆ  ชาตามแขนขา  เวยีนศีรษะตาลาย  
ใจส่ัน  นอนไมหลับ  ล้ินมีสีแดงและไมคอยมีฝา  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว 

 
   U79.021 Pattern / syndrome of yin exuberance with yang debilitation  (2.5.23) 

   陰盛陽衰證 (阴盛阳衰证)  Yīn shèng yáng shuāi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินแรงหยางออน  พลังดานอินมีกําลังแรงจนทําใหพลังดานหยางออนลง   มีอาการกลัว
หนาว  แขนขาเย็น  ปสสาวะใสและมปีริมาณมาก  ทองรวง  หรือมีอาการปวด  ซ่ึงจะบรรเทาเมื่อไดรับความ
อบอุน  ล้ินซีด  มีฝาสีขาว  ชีพจรจมและเตนชา 

 
  U79.022 Pattern / syndrome of exuberant yin repelling yang  (2.5.24) 

   陰盛格陽證 (阴盛格阳证)  Yīn shèng gé yáng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินแรงขับหยางออกภายนอก   พลงดานอินภายในรางกายมีกําลังแรงจัด  จนขับหยางชี่ให
ออกไปอยูสวนภายนอกของรางกาย  ทาํใหเกิดสภาวะที่แทจริงภายในรางกายเย็น  แตแสดงออกภายนอกเปน
ภาวะรอนปลอม 

 
  U79.023 Pattern / syndrome of detriment to yin affecting yang  (2.5.25) 
    陰損及陽證 (阴损及阳证)  Yīn sǔn jí yáng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินพรองทําใหหยางพรองตาม   เกิดจากขาดอินเปนเวลานานจนสงผลใหการสังเคราะห 
หยางชี่ลดลง  ทําใหรางกายเกิดภาวะทั้งอินและหยางพรอง  โดยภาวะอินพรองเปนหลัก 
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  U79.024 Pattern / syndrome of detriment to yang affecting yin  (2.5.26) 
   陽損及陰證 (阳损及阴证)  Yáng sǔn jí yīn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางพรองทาํใหอินพรองตาม  เกิดขึ้นจากหยางชี่ออนแอเปนเวลานาน  ทาํใหสรางอินได
ไมพอ  รางกายเกิดภาวะทั้งอินและหยางพรอง   โดยภาวะหยางพรองเปนหลัก 

 
  U79.025 Pattern / syndrome of yin exhaustion and yang collapse  (2.5.27) 

   陰竭陽脫證 (阴竭阳脱证)  Yīn jié yáng tuō zhèng 

   ภาวะ/กลุมอาการอินและหยางวาย   เปนภาวะวกิฤตที่อินวายแลวตามดวยหยางวาย 
 

  U79.026 Pattern / syndrome of clear yang failing to ascend  (2.5.28) 
   淸陽不升證 (淸阳不升证)  Qīng yáng bù shēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางไมขึ้นสูสวนบน  เกิดจากชี่ของมามพรองทําใหไมสามารถสงหยางชี่ขึ้นไปหลอเล้ียง
สวนขนของรางกาย  เกิดอาการเวียนศีรษะ  ตาลาย  มีเสียงในหู  กลัวหนาวและแขนขาเย็น  ออนเพลีย  ไมมี
แรง  เบื่ออาหาร  ถายอุจจาระเหลว  ล้ินซีดมีฝาขาว  ชีพจรออนและเตนแบบเนิบชา 

 
  U79.027 Upcast yang pattern / syndrome  (2.5.29) 

   戴陽證 (戴阳证)  Dài yáng zhèng 

ภาวะ / กลุมอาการสวนบนรอนปลอม  เปนภาวะวิกฤตที่สวนลางของรางกายเย็นเปนสภาวะที่แทจริงของ
รางกาย  แตที่สวนบนของรางกายกลับแสดงออกเปนรอน  ซ่ึงเปนภาวะรอนไมแท  อาการแสดงออกคือที่
ใบหนาจะซีดแตกลับมแีกมแดงขึ้นเปนพกัๆ 

 
  U79.028 Yin collapse pattern / syndrome  (2.5.30) 

   亡陰證 (亡阴证)  Wáng yīn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินวาย  เปนภาวะวิกฤตที่เกิดจากรางกายขาดสารอินอยางรุนแรง  เหง่ือออกเหนียวเหมือน
น้ํามัน  ตัวรอน  หนาแดง  ล้ินแหง  ไมมีน้ําลาย  ชีพจรเตนเร็ว 

 
  U79.029 Yang collapse pattern / syndrome  (2.5.31) 

   亡陽證 (亡阳证) Wáng yáng zhèng; 

   陽脫證  (阳脱证)  Yángtuōzhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางวาย  เปนภาวะวิกฤตที่หยางชี่พรองจนถึงขีดสุด  มีเหง่ือเย็นๆ ทะลักออก  แขนขาเย็น
เฉียบ  หนาขาวซีด  ชีพจรออนมากจนคลําเกือบไมพบ 

 

 U79.03  Exterior-interior pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.030 Exterior pattern / syndrome  (2.5.33) 

   表證 (表证)  Biǎo lǐ biàn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอก  เปนภาวะที่โรคเกิดอยูที่สวนภายนอกรางกาย  เกิดจากชี่ที่เปนพิษภัยทั้งหกรุกเขาสู
สวนผิวหนังและกลามเนื้อ  เกิดอาการที่สําคัญไดแกกลัวหนาว  เปนไข  ฝาล้ินมีสีขาว  และชีพจรลอย 

 
  U79.031 Interior pattern / syndrome  (2.5.34) 

   裏證 (里证)   Lǐ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายใน เปนภาวะที่โรคเขาสูภายในรางกายไดแก อวัยวะตันหรืออวยัวะกลวง  ระบบของชี่
และเลือด  กระดูกและไขกระดูก ฯลฯ ที่สังกัดสวนภายในของรางกาย 

 
  U79.032 Half-exterior half-interior pattern / syndrome  (2.5.35) 

   半表半裏證 (半表半里证)  Bàn biǎo bàn lǐ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการก่ึงภายนอกกับภายใน  โรคไมไดอยูที่สวนภายนอก  แตกย็ังไมรุกเขาภายในรางกาย
ตําแหนงของการเกิดโรคอยูระหวางภายนอกกับภายใน  มีอาการเด๋ียวรอนเด๋ียวหนาวสลับกัน  อึดอัดไมสบายที่
อกหรือชายโครง ปากขม  คอแหง  ชีพจรตึง 

 
 
 
 
 
 
 



75 
 

  U79.033 Exterior cold pattern / syndrome  (2.5.36) 
   表寒證 (表寒证)   Biǎo hán zhèng, 

    風寒 (风寒)     Fēng hán 

   束表證 (束表证)   Shù biǎo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกจากพิษหนาว  เกิดจากลมเย็นรุกเขาสูสวนภายนอก  ทําใหเกิดอาการกลัวหนาว
และมีไขไมสูง  ปวดศีรษะ  ปวดตามเนื้อตัว  ไมมีเหง่ือออก  ล้ินมีฝาสีขาวบาง  ชีพจรลอยและตึง  มี
ความหมายเชนเดียวกบั ภาวะ/กลุมอาการลมหนาวตรึงที่สวนภายนอก 

 
  U79.034 Exterior heat pattern / syndrome  (2.5.37) 

   表熱證 (表热证)   Biǎo rè zhèng; 

   風熱犯表證 (风热犯表证)  Fēng rè fàn biǎo zhèng; 

   風熱襲表證 (风热袭表证)  Fēng rè xí biǎo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกจากลมรอน  เกดิจากลมรอนรุกเขาที่สวนภายนอก  ทําใหเกิดอาการไขสูง  กลัวลม
เย็นเล็กนอย  ปวดศีรษะ  เจ็บคอ  มีเหง่ือออก  และกระหายน้ํา  ฝาล้ินมีสีเหลืองบาง  ชีพจรลอยและเตนเร็ว  
มีความหมายเชนเดียวกบัภาวะ/กลุมอาการลมรอนรุกเขาที่สวนภายนอก 

 
  U79.035 Exterior deficiency pattern / syndrome  (2.5.38) 

   表虛證 (表虚证)  Biǎo xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกแบบพรอง  เกิดจากพิษลมรุกเขาและชองผิวหนังกลามเนื้อไมชิดแนน  ทําใหเกิด
อาการกลัวลม  มีเหง่ือออกเอง  มีไข  ปวดศีรษะ  ฝาล้ินขาวบาง  ชพีจรลอยและเตนเนิบชา 

 
  U79.036 Exterior excess pattern / syndrome  (2.5.39) 

   表實證 (表实证)  Biǎo shí zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกแบบแกรงเกิน  เกิดจากพิษหนาวรุกเขาที่สวนภายนอก  ในขณะที่ชี่ที่ทําหนาที่
ปองกันของรางกายยังเขมแข็ง  อาการจึงแสดงออกเปนภาวะแกรงไดแกมีไข  กลัวหนาว  ปวดศีรษะ  ปวดเนื้อ
ตัว  ชีพจรลอยและเตนแรง  ไมมีเหง่ือออก 

 
  U79.037 Pattern / syndrome of wind-dampness assailing the exterior  (2.5.40) 

   風濕襲表證 (风湿袭表证)  Fēng shī xí biǎo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกจากลมชื้น  เกิดจากลมและความชื้นรุกเขาที่สวนภายนอกของรางกาย  มอีาการ 
หนักแขนขา เวียนและหนักศีรษะ  กลัวหนาว  มีไข  และไขไมยอมสรางแมจะมีเหง่ือออกแลว  ตึงแนนใน
หนาอก  ไมกระหายน้าํ  ฝาล้ินมีสีขาวชุม  ชีพจรนิ่มและเตนชา 

 
  U79.038 Pattern / syndrome of summerheat-dampness assailing the exterior  (2.5.41) 

   暑濕襲表證 (暑湿袭表证)  Shǔ shī xí biǎo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกจากอากาศรอนชื้น   เกิดจากอากาศรอนชื้นรุกเขาสวนภายนอกของรางกาย  ทํา
ใหเปนไข  มีอาการกลัวลมเย็นเล็กนอย  ออนเพลีย  และหนกัเนื้อตัว  หนกัศีรษะเหมือนถูกบีบกด  หนาตา
มอมแมม  กระหายน้ํา  กระวนกระวาย  ล้ินมีสีแดงและมีฝาสีเหลืองเหนียว  ชพีจรนิ่มและเตนเร็ว 

      
  U79.039 Defense-exterior insecurity pattern / syndrome  (2.5.42) 

   衛表不固證 (卫表不固证)  Wèi biǎo bù gù zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเวยชี่ทีส่วนภายนอกออนแอ   ชองผิวหนังกลามเนื้อหยอนคลาย  จึงมีเหง่ือออกเอง  
รวมกับอาการชี่พรอง  ไดแกกลัวหนาว  หายใจไมเต็มอิ่ม  ออนเพลีย  ล้ินซีด  และชีพจรออน 

 
 U79.04  Other exterior-interior pattern / syndrome differentiation   
 
  U79.040 Interior cold pattern / syndrome  (2.5.43) 

   裏寒證 (里寒证)  Lǐ hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายในเย็น   เกิดจากหยางชี่ของอวัยวะภายในพรอง  หรืออวยัวะภายในถูกพิษเย็นจาก
ภายนอกรุกเขาโดยตรง หรือเกิดจากกลุมอาการภายนอกจากพิษหนาวแพรกระจายเขาสูภายใน  มีอาการ
สําคัญคือกลัวหนาว แขนขาเย็น  หนาขาวหมนหมอง  ไมกระหายน้าํ หรือชอบด่ืมน้ําอุน  ปสสาวะใสและมี
ปริมาณมาก  ล้ินซีดและมีฝาสีขาวชุม  ชีพจรจมและเตนชา 
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  U79.041 Interior heat pattern / syndrome  (2.5.44) 
   裏熱證 (里热证)  Lǐ rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายในรอน  เปนภาวะที่ภายในรางกายมีความรอนรุนแรง  เกิดจากพษิภยัจากภายนอกรุก
เขาสูภายในแลวแปรเปนความรอน  อาการแสดงไดแกมีไข  เหง่ือออกมาก  กระหายนํ้า  ด่ืมน้าํมาก  กระวน
วาย  ปากขมปสสาวะนอยมีสีเขม   ล้ินมีสีแดงและมีฝาสีเหลือง  ชีพจรเปนแบบกระแทกและเร็ว  หรือเปน
แบบตึงและเตนเร็ว 

 
  U79.042 Interior deficiency pattern / syndrome  (2.5.45) 

   裏虛證 (里虚证)  Lǐ xū zhèng 

ภาวะ / กลุมอาการภายในพรอง   เกดิจากชี่  เลือด  อิน  หรือหยางของอวยัวะภายในพรอง  การทํางานออน
ลง  ไมมีแรง  ไมคอยอยากพูดจา  ออนเพลีย  ใจส่ัน  เวียนศีรษะ  มีเสียงในหู  รับประทานอาหารไดนอย  ปวด
เมื่อยเอวและเขา  ล้ินนิ่มและซีด  ชพีจรออน  

  U79.043 Interior excess pattern / syndrome  (2.5.46) 
   裏實證 (里实证)  Lǐ shí zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายในแกรงเกิน  (1) ภาวะทีพ่ิษภยัจากภายนอกรุกเขาภายในแลวแปรเปนความรอนไป
สะสมอยูในกระเพาะอาหารและลําไส   อาการที่พบไดแกไขสูง  กระสับกระสาย  กระหายน้าํ  ปวดทอง 
ทองผูก  (2) ภาวะที่พยาธิวัตถุ  เชน เสลดและเสมหะ(ถานอิ่น) เลือดค่ัง  อาหารที่ไมยอย  ติดคางอยูภายใน
รางกายจากสาเหตุท่ีการทํางานของอวยัวะภายในเสียสมดุล  ทําใหการทํางานของชี่ผิดปกติไป 

 
  U79.044 Pattern / syndrome of dual exterior and interior cold  (2.5.47) 
    表裏俱寒證 (表里俱寒证)  Biǎo lǐ jù hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการทั้งภายนอกและภายในเย็น   เกิดจากพิษเย็นรุกเขาที่สวนภายนอกและภายในของรางกาย
ในขณะเดียวกัน  มักมอีาการกลัวหนาวและแขนขาเย็น  ปวดศีรษะและปวดตามเนื้อตัว  รูสึกเย็นที่ทอง  
อาเจียนและทองเสีย  หายใจลําบาก  ไอ  เสมหะสีขาว  ล้ินซีดมีฝาสีขาว  ชีพจรแนนตึง 

 
  U79.045 Pattern / syndrome of dual exterior and interior heat  (2.5.48) 
    表裏俱熱證 (表里俱热证)  Biǎo lǐ jù rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการทั้งภายนอกและภายในรอน   เกิดจากพิษรอนรุกเขาสูภายในกอนที่ภาวะภายนอกจะถูก
ขจัดได  หรือเดิมมีภาวะภายในรอนแลวถูกพิษรอนซํ้า  อาการไดแกมีไข  กลัวลม  ปวดศีรษะ  หนาแดง 
กระหายน้ํา  กระสับกระสายกระทั่งเพอ  ทองผูก  ปสสาวะมีสีเขม  ล้ินแดงและมีฝาสีเหลืองแหง  ชีพจรลอย
เตนเร็วและแรง    

  U79.046 Pattern / syndrome of dual exterior and interior excess  (2.5.49) 
    表裏俱實證 (表里俱实证)  Biǎo lǐ jù shí zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกและภายในลวนแกรงเกิน  อาการไดแกมีไขโดยไมมีเหง่ือออก  ปวดศีรษะ 
กลามเนื้อแผนหลังตนคอแข็งและเจ็บ  กระสับกระสาย  ตึงแนนในทอง  ทองผูก   

 
  U79.047 Pattern / syndrome of dual exterior and interior deficiency  (2.5.50) 
    表裏俱虛證 (表里俱虚证)  Biǎo lǐ jù xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกและภายในลวนพรอง   มักมีอาการเหง่ือออก  กลัวลม  ออนเพลียไมอยากพูดจา
รับประทานอาหารนอย  ถายอุจจาระเหลว  ล้ินซีด  ชพีจรออน 

 
  U79.048 Pattern / syndrome of exterior cold and interior heat  (2.5.51) 
    表寒裏熱證 (表寒里热证)  Biǎo hán lǐ rè zhèng; 

    外寒裏熱證 (外寒里热证)  Wài hán lǐ rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกเย็นภายในรอน  (1) ภาวะที่สวนภายนอกของรางกายถกูพิษเย็นตรึงไว   ในขณะที่
ภายในมีพษิรอนค่ัง  อาการไดแกเปนไขแตไมมีเหง่ือ  กระสับกระสาย  กลัวหนาว  ปวดศีรษะ  และปวดตาม
เนื้อตัว  หายใจส้ัน แนนหนาอก  กระหายน้าํ  ล้ินมีสีแดงและมีฝาสีเหลืองปนกับขาว  ชพีจรลอยและแนนตึง  
(2) ภาวะที่ภายในรางกายที่แทจริงเปนภาวะรอน  แตแสดงออกทีภ่ายนอกเปนภาวะเย็นปลอม    
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  U79.049 Pattern / syndrome of exterior heat and interior cold  (2.5.52) 
    表熱裏寒證 (表热里寒证) Biǎo rè lǐ hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกรอนภายในเย็น  เปนภาวะที่ภายในรางกายหยางชี่พรอง ภายนอกถูกพิษลม  
อาการไดแกเปนไข  กลัวลมเย็นบาง  ปวดศีรษะและปวดตามเนื้อตัว  ไอ  ถายอุจจาระเหลว  ล้ินอวบซีด  ฝา
ล้ินมีสีเหลืองบาง  ชีพจรลอยและเตนเร็ว 

 

 U79.05  Other exterior-interior pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.050 Pattern / syndrome of exterior deficiency and interior excess  (2.5.53) 
    表虛裏實證 (表虚里实证)  Biǎo xū lǐ shí zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายนอกพรองภายในแกรง  เปนภาวะที่ชี่ที่ทําหนาที่ปองกนัสวนภายนอกออนแอ  ในขณะ
ที่ภายในชี่ที่เปนพษิภยัจับตัวขึ้น  เกิดอาการทั้งจากภาวะภายนอกพรองไดแก กลัวลม มีเหง่ือออก  และภายใน
มีภาวะแกรงเกินไดแกเจ็บทอง  ทองผูก  ฝาล้ินมีสีเหลืองหนารวมกัน 

 
  U79.051 Pattern / syndrome of exterior excess and interior deficiency  (2.5.54) 
    表實裏虛證 (表实里虚证)  Biǎo shí lǐ xū zhèng 

ภาวะภายนอกแกรงภายในพรอง  มีอาการของภาวะภายนอกแกรงและภายในพรองเกิดขึ้นรวมกัน  มีอาการ
กลัวหนาว  มีไข  แตไมมีเหง่ือออก  ออนเพลียไมมีแรง  หายใจส้ัน  เบือ่อาหาร  ใจส่ัน  ฝาขาว  ชีพจรลอย 

 
  U79.052 Pattern / syndrome of internal block and external collapse  (2.5.55) 
    內閉外脫證 (内闭外脱证)  Nèi bì wài tuō zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการภายในมีพิษภัยแกรงปดก้ันภายนอกชี่พรอง  เปนภาวะที่พิษแกรงปดกั้นอยูภายในรางกาย  
(อาการไดแกมีไข  ไอ  หายใจลําบาก  หรือมีอาการเจ็บทอง  ปวดเบงอุจจาระ  หรือมีอาการทองผูก  ปสสาวะ
ไมออก  หรือมีอาการปวดแบบบิดในทรวงอก  ใตล้ินป  และในทอง)   รวมกับอาการชี่พรอง (อาการไดแกหนา
ซีด  แขนขาเย็น  มีเหง่ือเย็น  หายใจแผวเบา  ชีพจรแผวจนแทบจับไมได) 

 
 U79.06  Qi-blood patterns / syndromes 
 
  U79.060 Qi deficiency pattern / syndrome  (2.7.2) 
    氣虛證 (气虚证)  Qì xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่พรอง   เปนภาวะทีช่ี่ของรางกาย (หยวนชี่) พรอง  ทําใหสมรรถภาพการทํางานของรางกาย
ถดถอย  อาการแสดงคือออนเพลียไมมีแรง  หายใจส้ัน  ไมอยากพูดจา  ล้ินซีด  ชีพจรเปนแบบพรอง   

  U79.061 Qi sinking pattern / syndrome  (2.7.3) 
    氣陷證 (气陷证)  Qì xiàn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่จม เปนภาวะที่ชี่หลักของรางกาย(หยวนชี่) ออนแอ  ไมมีพลังยกขึ้น  ทาํใหหยางที่เปน
สารอาหาร (ชิงหยาง) ไมสามารถขึ้นไปสูขางบนและเคล่ือนลง  มีอาการเวียนศีรษะ  ตาลาย  ทองเสียเปนบิด
เร้ือรัง  ทองสวนบนหนักถวง  อวยัวะภายในหยอน  

  U79.062 Qi stagnation pattern / syndrome  (2.7.4) 
    氣滯證 (气滞证)  Qì zhì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ติดขัด  เปนภาวะที่อวัยวะภายในหรือรางกายเฉพาะสวนมีชี่ติดขัด  ชี่ไหลเวียนไมคลอง   
ทําใหเกิดอาการตึงแนนหรือเจ็บปวดเปนๆ หายๆ  และเคล่ือนยายไปมา  ถาเรอหรือผายลมจะรูสึกดีขึ้น  ชีพจรตึง  

  U79.063 Qi counterflow pattern / syndrome  (2.7.5) 
    氣逆證 (气逆证)  Qì nì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ทวนขึ้น    เปนภาวะที่ชี่ไมเคล่ือนลงแตกลับยอนขึ้นขางบน  ทําใหเกิดอาการไอ  หอบ 
สะอึก  คล่ืนไสอาเจียน  ปวดศีรษะ  วิงเวียน         
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  U79.064 Qi block pattern / syndrome  (2.7.6) 
    氣閉證 (气闭证)  Qì bì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ปดก้ัน  เปนภาวะที่เกิดชี่ที่เปนพิษภัยปดกั้นชองสมองหรืออวัยวะภายใน  ทาํใหชี่ติดขัด
ไหลเวียนไมได  เกิดอาการลมลงหมดสติฉับพลัน  กระวนกระวาย  กระสับกระสาย  ขากรรไกรแข็ง  แขนขา
เกร็ง  หรือมีอาการปวดบิดในอกและทอง หรือมีอาการหายใจหอบ  หนาเขียว  หรือมีอาการทองผูก  ปสสาวะ
ไมออก  ซ่ึงเปนอาการในขั้นวกิฤต 

 
  U79.065 Qi collapse pattern / syndrome  (2.7.7) 
    氣脫證 (气脱证)  Qì tuō zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ทรุดลง   เปนภาวะที่ชี่หลักของรางกาย (หยวนชี่ )เส่ือมทรุดอยางหนักและทะลักออกมา
ภายนอก  เปนสภาวะวิกฤต  มีอาการหนาซีดขาวฉับพลัน  หายใจรวยริน  เหง่ือออกไมหยุด  ชีพจรเปนแบบ
พรอง   

  U79.066 Disordered qi movement pattern / syndrome  (2.7.8) 
    氣機失調證 (气机失调证) Qì jī shī tiáo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ไหลเวียนผิดปกติ   เปนคําเรียกโดยรวม  หมายถึงความผิดปกติในการไหลเวียนตางๆ ของ
ชี่ไดแก ชี่ติดขัด  ชี่ทวนขึ้น  ชี่ปดกั้น  และชี่ทรุดลง   

  U79.067 Inhibited qi movement pattern / syndrome  (2.7.9) 
    氣機不利證 (气机不利证)  Qì jī bù lì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ไหลเวียนไมคลอง   เกิดจากชี่ไหลเวียนไดไมสะดวกกระทั่งติดขัด  หรือชี่เกิดการค่ังคาง 
ทําใหอวยัวะภายในและเสนลมปราณไมสามารถทําหนาที่ไดตามปกติ  เกิดอาการแนน ตึง ปวด ชอบถอน
หายใจ  และอารมณไมโปรงใส  ชีพจรเปนแบบตึง  

  U79.068 Stagnant qi movement pattern / syndrome  (2.7.10) 
    氣機鬱滯證 (气机郁滞证)  Qì jī yù zhì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ไหลเวียนติดคาง  มีความหมายเชนเดียวกบัภาวะ/กลุมอาการชี่ไหลเวียนไมคลอง  
  U79.069 Qi depression pattern / syndrome  (2.7.11) 
    氣鬱證 (气郁证)  Qì yù zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ค่ัง  มอีาการตึงแนนในอก  ปวดใตล้ินป  หงุดหงิด  เบื่ออาหาร  ในสตรีจะมีภาวะ
ประจําเดือนไมปกติ   มีความหมายเชนเดียวกับภาวะ/กลุมอาการชี่ติดขัด 

 

 U79.07  Deficiency-excess pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.070 Deficiency pattern / syndrome  (2.5.67) 
    虛證 (虚证)  Xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพรอง เปนคําที่ใชโดยทั่วไป  หมายถึงภาวะชี่ที่ทํางานใหกบัรางกายตามปกติหรือเจิ้งชี่พรอง  
(ประกอบดวยอิน  หยาง  ชี่  และเลือดพรอง)   

  U79.071 Excess pattern / syndrome  (2.5.68) 
    實證 (实证)  Shí zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการแกรงเกิน  เปนคําที่ใชโดยทั่วไป  หมายถึงภาวะที่เกิดจากปจจยักอโรคจากภายนอก เชน 
พิษภัยทั้งหก โรคติดตอ พยาธิและสารพิษ หรือเกิดจากพยาธิวัตถุที่ส่ังสมขึ้นภายในรางกาย เชน เสลดเสมหะ 
น้ําที่ค่ังคาง ความชื้น  ฝหนอง  เลือดค่ัง  และอาหารที่ไมยอย   ทําใหการทํางานของอวัยะภายในผิดปกติ  

  U79.072 Deficiency cold pattern / syndrome  (2.5.69) 
    虛寒證 (虚寒证)  Xū hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเย็นจากพรอง  เกิดจากหยางชี่พรอง  มอีาการเชนเดียวกบักลุมอาการหยางพรอง  
  U79.073 Deficiency heat pattern / syndrome  (2.5.70) 
    虛熱證 (虚热证)  Xū rè zhèng 

    ภาวะ/กลุมอาการรอนจากพรอง  เกิดจากอินพรอง  ชี่พรอง  เลือดพรอง  หรือสารน้ําพรอง  



79 
 

  U79.074 Deficiency-excess complex pattern / syndrome  (2.5.71) 
    虛實挾雜證 (虚实挟杂证)  Xū shí xié zá zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพรองและแกรงเกินทับซอนกัน   เกิดจากตอสูระหวางชี่ที่ทําหนาที่เปนภูมิตานทานของ
รางกายกบัชี่ทําใหเกิดโรค  โดยชี่ที่ใหเกดิโรคแข็งแกรงในขณะที่ชี่ของรางกายออนแอ   
 

  U79.075 Upper exuberance and lower deficiency pattern / syndrome  (2.5.72) 
    上盛下虛證 (上盛下虚证)  Shàng shèng xià xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการสวนบนแกรงเกิน สวนลางพรอง   เกิดจากอินของตับและไตซ่ึงเปนอวัยวะที่อยูสวนลาง
ของรางกายออนแอ  ในขณะที่สวนบนของรางกายมกีารติดคางของชี่ หรือมกีารสะสมของเลือดที่ค่ังและเสลด  
จึงมีอาการแสดงของทั้งสองภาวะออกมารวมกัน 

       
  U79.076 True deficiency and false excess pattern / syndrome  (2.5.73) 
    眞虛假實證 (真虚假实证)  Zhēn xū jiǎ shí zhèng 

    ภาวะ/กลุมอาการแกรงไมแท    เปนภาวะที่แสดงออกเปนแกรง  ในขณะที่ภาวะโรคที่แทจริงเปนพรอง  
  U79.077 True excess with false deficiency pattern / syndrome  (2.5.74) 
    眞實假虛證 (真实假虚证)  Zhēn shí jiǎ xū zhèng 

    ภาวะ/กลุมอาการพรองไมแท    เปนภาวะที่แสดงออกเปนพรอง  ในขณะที่ภาวะโรคที่แทจริงเปนแกรง  
  U79.078 Essential qi deficiency pattern / syndrome  (2.5.75) 
    精氣虧虛證 (精气亏虚证) Jīng qì kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจิงชี่พรอง    เปนภาวะหรือกลุมอาการที่เกิดจากขาดจิงชี่   มีอาการผอมแหง  เวยีนศีรษะ  
หูอื้อ  เต้ียกวาวยั  เชื่องชา  สมองทึบ  ในสตรีจะมีภาวะมีบุตรยาก ในบุรุษเปนหมัน  สมรรถภาพทางเพศเส่ือม
ถอยหรืออวยัวะเพศไมแข็งตัว 

 
 U79.1  Pattern identification / syndrome differentiation by disease cause  
 

 U79.10  Disease cause pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.100 External wind pattern / syndrome  (2.6.2) 
    外風證 (外风证)  Wài fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากลมภายนอก   เปนภาวะที่เกิดพิษภัยลมจากภายนอก  ซ่ึงอาจเกิดจากลมแตเพยีงอยาง
เดียว  หรือลมเกิดโรครวมกับปจจยักอโรคอื่นๆ  เชน  ความชื้น  ความรอน  โรคติดตอ  เปนตน  

  U79.101 Internal wind pattern / syndrome  (2.6.3) 
    內風證 (内风证)  Nèi fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากลมภายใน   เกดิจากลมที่เกิดขึ้นภายในรางกายสงผลกระทบตอรางกาย  มอีาการเวียน
ศีรษะ  ตาลาย  แขนขาชา  ส่ัน  ชักกระตุก  หรือคันตามผิว  

  U79.102 Wind-stroke block pattern / syndrome  (2.6.4) 
    中風閉證 (中风闭证)  Zhòng fēng bì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการสมองขาดเลือดแบบเกร็ง   เปนภาวะสมองขาดเลือด  มีอาการหมดสติฉับพลัน  เปน
อัมพาตคร่ึงซีก  กัดฟนแนน  มอืกาํแนน  

  U79.103 Wind-stroke collapse pattern / syndrome  (2.6.5) 
    中風脫證 (中风脱证)  Zhòng fēng tuō zhèng 

ภาวะกลุมอาการสมองขาดเลือดแบบแขนขาออนเปลี้ย  เปนภาวะสมองขาดเลือด  ทําใหหยางชี่ไมทํางาน 
มีอาการหมดสติฉับพลัน  ไมลืมตา  อาปากคาง  หายใจแผวเบา  อัมพาตแบบแขนขาออนเปล้ีย  มีเหง่ือเย็น
ออก  ควบคุมการอุจจาระปสสาวะไมได  

  U79.104 Excess heat pattern / syndrome  (2.6.6) 
    實熱證 (实热证)  Shí rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนแกรง    เกิดจากพิษรอนทีแ่กรงในขณะที่ภูมิตานทานของรางกายยังเขมแข็ง  จึงเกิด
การตอตานอยางรุนแรง  ทาํใหมีไขสูงกระสับกระสาย  ทองผูก  ชพีจรใหญหรือล่ืน  และเตนเร็ว 
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  U79.105 Excess cold pattern / syndrome  (2.6.7) 
    實寒證 (实寒证)  Shí hán zhèng 

    ภาวะ/กลุมอาการเย็นแกรง   เกิดจากพิษเย็นที่สังกัดอิน     
  U79.106 Pattern / syndrome of cold in the middle  (2.6.8) 
    中寒證  (中寒证) Zhōng hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการทองถูกความเย็น  เปนภาวะที่เกิดกับภาคสวนกลางของรางกาย   เกิดจากหยางชี่พรอง 
หรือการทําหนาทีย่อยและลําเลียงของมามผิดปกติ มีอาการปวดทองซ่ึงจะบรรเทาเมื่อประคบรอนหรือนวด 
แขนขาเย็น  รับประทานอาหารไดนอยลง  ทองเสีย   

  U79.107 Summerheat pattern / syndrome  (2.6.9) 
    暑證 (暑证)  Shǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอากาศรอนจัด  เกิดจากอากาศรอนจัด  อาการแสดงคือไขสูงและมีเหง่ือออก กระหายน้ํา 
หายใจส้ัน  ออนเปล้ียเพลียแรง  ปสสาวะนอยและมีสีเขม  ล้ินมีสีแดงเขม  ชพีจรเตนเร็ว  แตเปนแบบพรอง  

  U79.108 Dampness pattern / syndrome  (2.6.10) 
    濕證 (湿证)  Shī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชื้น  เกิดจากความชื้นทั้งที่มาจากภายนอกและที่เกิดขึ้นภายในรางกายเอง  รางกาย
ออนเพลีย  หนักแขนขา  หนกัศีรษะ  เบื่ออาหาร  ไมสบายทอง  ถายอุจจาระเหลว  ล้ินมีฝาเหนียว  ชพีจร
ออนนิ่มและเตนชา  

  U79.109 External dryness pattern / syndrome  (2.6.11) 
    外燥證 (外燥证)  Wài zào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการแหงจากภายนอก  เกิดจากอากาศแหง  มีอาการผิวแหง  จมูกปากและคอแหง  หรือไอแหง 
 

 U79.11  Other disease cause pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.110 Internal dryness pattern / syndrome  (2.6.12) 
    內燥證 (内燥证)  Nèi zào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการแหงจากภายใน   เกดิจากขาดของเหลวในรางกาย   อาการที่แสดงออกคือรางกายผายผอม 
ผิวแหงเหี่ยว  คอแหง  ริมฝปากแหง  กระหายน้ํา  ปสสาวะนอย  ทองผูก  ล้ินแดงไมมีฝา  ชีพจรเล็กและเตน
เร็ว  

  U79.111 Cold dryness pattern / syndrome  (2.6.13) 
    凉燥證 (凉燥证)  Liáng zào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเย็นแหง  เกิดอากาศเย็นและแหง  มีอาการปวดศีรษะ  หนาวสะทานมากกวามีไข  ไมมี
เหง่ือ  จมูกและริมฝปากแหง  ไอ  ขากเสมหะออกยาก  ล้ินมีฝาขาวบาง  ชีพจรลอยและแนน  

  U79.112 Warm dryness pattern / syndrome  (2.6.14) 
    溫燥證 (温燥证)  Wēn zào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนแหง  เกิดจากอากาศรอนแหง   อาการคือมีไข  กลัวลมเย็นเล็กนอย  จมูกและริมฝปาก
แหง  กระหายน้ํา  ไอแหง  ขากเสมหะออกยาก  กระสับกระสาย ล้ินมีฝาสีเหลืองบาง  ชีพจรลอยและเตนเร็ว  

  U79.113 Pattern / syndrome of dryness affecting the clear orifice  (2.6.15) 
    燥乾淸竅證 (燥干淸窍证)  Zào gàn qīng qiào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการตา จมูกและปากแหง  เปนภาวะแหงที่จมกู ปากและตา  ทําใหไมมีน้ํามูก  น้ําลาย  และ
น้ําตา  

  U79.114 Dryness bind pattern / syndrome  (2.6.16) 
    燥結證 (燥结证)  Zào jié zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการทองผูกจากความแหง  เปนภาวะทองผูกที่เกิดจากขาดของเหลวในกระเพาะอาหารและ
ลําไส   
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  U79.115 Excess fire pattern / syndrome  (2.6.17) 
    實火證 (实火证)  Shí huǒ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไฟแกรง   เปนภาวะที่เกิดจากพษิรอนมีกําลังแรง  ซ่ึงมักจะสงผลกระทบตอกระเพาะอาหาร 
ลําไสตับและถุงน้ําดี  มอีาการไขสูง  ปวดศีรษะ  ตาแดง  ขมในปาก  ปากแหง  และชอบด่ืมน้ําเย็น  

  U79.116 Fire-heat pattern / syndrome  (2.6.18) 
    火熱證 (火热证) Huǒ rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากไฟรอน  เกิดจากถูกพิษรอนจัดจากภายนอกหรือพลังหยางที่รอนกําเริบขึ้นในรางกาย  อาการ
ไดแกเปนไข  กระหายน้ํา  หนาแดง  ตาแดง  ทองผูก  ปสสาวะเหลือง  ล้ินแดง  มีฝาสีเหลือง  ชีพจรเตนเร็ว   

  U79.117 Pattern / syndrome of deficiency fire flaming upward  (2.6.19) 
    虛火上炎證 (虚火上炎证)  Xū huǒ shàng yán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการสวนบนรอนจากไฟของภาวะพรอง  เกิดจากพลังดานอินของรางกายไมสามารถควบคุมธาตุ
ไฟ  ทําใหเกิดอาการคอแหง  เจ็บคอ  กระสับกระสาย  นอนไมหลับ  เวียนศีรษะ  หอูื้อ  หลงลืม  รอนที่ฝามือ
ฝาเทาและในอก  มีเหง่ือออกเวลากลางคืนขณะนอนหลับ  หรือมีอาการตาแหง  มีแผลที่ล้ินและในปาก  ล้ิน
แหงเหี่ยวมีสีแดง  ชีพจรเล็กแตเตนเร็ว  

  U79.118 Pus pattern / syndrome  (2.6.20) 
    膿證 (脓证)    Nóng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหนอง  มีน้าํหนองไหลจากบริเวณที่เกิดโรค  มีกล่ินเหม็น  รวมกับอาการไข  กระหายน้ํา  
ล้ินมีฝาเหนียวเหนอะ  ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว  

  U79.119 Food accumulation pattern / syndrome   (2.6.21) 
    食積證 (食积证)  Shí jī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอาหารไมยอย  เปนภาวะที่มีอาการทองอืดแนนทีบ่ริเวณใตล้ินปหรือบริเวณทอง  อาเจยีน
เปนของเปร้ียว  เบื่ออาหาร  อุจจาระกล่ินเหม็นเหมือนไขเนา  ล้ินมีฝาเหนียวเหนอะ  มีความหมายเชน 
เดียวกันภาวะอาหารอุดกั้น 

 

 U79.12  Other disease cause pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.120 Worm accumulation pattern / syndrome  (2.6.22) 
    蟲積證 (虫积证)  Chóng jī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพยาธิอุดตัน   เกิดจากพยาธอิุดตันในลําไส  ทําใหเกิดอาการแนนหรือเจ็บทอง  รางกายซูบ
ผอม  ออนเพลีย  ไมมีแรง  หนาซีด  

  U79.121 Wind-phlegm pattern / syndrome  (2.6.23) 
    風痰證 (风痰证)  Fēng tán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมเสมหะ    เกิดจากลมภายนอกรวมกับเสมหะ  หรือลมจากภายในที่เกิดจากตับกับเสมหะ
อาการไดแกขากเสมหะออกมาเปนฟอง  รูสึกแนนหรือถูกกดที่หนาอก  เวียนศีรษะ  เจ็บตึงที่ศีรษะและตา  
หรือมีเสียงเสมหะในคอ  ชาตามแขนขา  กระทั่งเกิดอาการหมดสติพูดไมได  ตาปดไมลง  และปากเบีย้ว  

  U79.122 Cold-phlegm pattern / syndrome  (2.6.24) 
    寒痰證 (寒痰证)  Hán tán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะเย็น   มีอาการไอเสมหะสีขาว  หายใจลําบากหรือหายใจมีเสียงวี๊ด   กลัวหนาวเย็น
ตามแขนขา  ฝาล้ินบางและมีสีขาว  ชีพจรเปนแบบตึงล่ืนหรือตึงแนน  

  U79.123 Heat-phlegm pattern / syndrome  (2.6.25) 
    熱痰證 (热痰证)  Rè tán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะรอน   เกดิขึ้นจากเสมหะขุนจับกบัพิษรอนแลวค่ังคางสะสมในปอด  และสงผล
กระทบตอหวัใจ  มีอาการไอ  เสมหะสีเหลือง แนนหนาอก  มีไข  กระหายน้ํา  ใจส่ัน  นอนไมหลับ  ปสสาวะมี
ปริมาณนอยและสีเขม  ล้ินแดงและมีฝาสีเหลืองเหนียวเหนอะ  ชีพจรเปนแบบล่ืนและเตนเร็ว    
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  U79.124 Dryness-phlegm pattern / syndrome  (2.6.26) 
    燥痰證 (燥痰证)  Zào tán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะแหง   เกิดจากการจับตัวของพิษรอนแหงและเสมหะขุนในปอด  ทําใหมอีาการไอ
เสมหะเหนียวขากออกยาก  หรือไอมีเสมหะปนเลือด  เจ็บหนาอกเหมือนถกูบีบกด  จมูกและปากแหง  ล้ิน
คอนขางแหง  มีฝาเหนยีว  ชพีจรเล็กบางและเตนแบบติดขัด  

  U79.125 Blood stasis-phlegm pattern / syndrome  (2.6.27) 
    瘀痰證 (瘀痰证)  Yū tán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะและเลือดค่ัง   เกิดจากเสมหะขุนจับตัวกับเลือดที่ค่ัง  แลวอุดกั้นการไหลเวียนของชี ่ 
เกิดกอนขึ้นที่รางกายเฉพาะที่และมอีาการเจ็บแปลบๆ  หรือมีอาการชาตามแขนขา  แนนหนาอก  มีเสมหะ
มากหรือมีเสมหะเปนสีแดงคลํ้า  ล้ินมีสีมวงหรือมีจุดสีมวงบนล้ิน  ฝาเหนียว  ชพีจรตึงและเตนแบบติดขัด  

  U79.126 Purulent phlegm pattern / syndrome  (2.6.28) 
        膿痰證 (脓痰证)   Nóng tán zhèng  

    ภาวะ/กลุมอาการเสมหะเปนหนอง  มกีารขากเสมหะออกมาเปนหนอง  
  U79.127 Dampness-phlegm pattern / syndrome  (2.6.29) 
    濕痰證 (湿痰证)  Shī tán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะชื้น  เกิดจากการอุดกั้นของเสมหะและความชื้นในปอด  ทําใหเกิดอาการไอ  มีเสมหะ
มาก  หนักตามแขนขา  แนนหนาอก  เบื่ออาหาร  เหนยีวในปาก  ล้ินมีฝาสีขาวเหนียว  ชพีจรล่ืน  

  U79.128 Pattern / syndrome of binding of phlegm and qi  (2.6.30) 
    痰氣互結證 (痰气互结证)  Tán qì hù jié zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะจับกับชี่  มอีาการซึมเศรา  นอนไมหลับ  ฝนมาก  มีความรูสึกเหมือนมขีองติดคอ  
แนนหนาอก  ขากเสมหะมาก  ล้ินมีฝาขาวเหนยีว  ชีพจรตึงและล่ืน  

  U79.129 Pattern / syndrome of internal harassment of phlegm-heat  (2.6.31) 
    痰熱內擾證 (痰热内扰证)  Tán rè nèi rǎo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะรอนรบกวนภายใน    เกิดจากเสมหะและความรอนรบกวนจิตปดกั้นการไหลเวยีน
ของชี่  มีอาการไอมีเสมหะสีเหลืองขน  หายใจลําบาก  เปนไข  กระหายน้ํา  กระสับกระสาย  นอนไมหลับ  ฝน
มาก  ล้ินมีสีแดงและมีฝาสีเหลืองเหนียว  ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว 

 

 U79.13  Other disease cause pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.130 Pattern / syndrome of internal block of phlegm-heat  (2.6.32) 
    痰熱內閉證 (痰热内闭证)  Tán rè nèi bì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะรอนปดก้ันภายใน    เกิดจากเสมหะและความรอนภายค่ังคางสะสมจนปดกั้นจิตใจ
อาการคือมึนงง  เพอหรือคลุมคล่ัง  ตึงแนนอก  เจ็บแบบรอนผาว  ไอ  หายใจยาก  และมีเสมหะสีเหลืองขน   
เปนไข  กระหายน้ํา  บางรายมีภาวะหมดสติฉับพลันพรอมกับหายใจมีเสียงวี้ด  ล้ินมีสีแดง  มีฝาสีเหลืองเหนียว  
ชีพจรล่ืน  

  U79.131 Pattern / syndrome of phlegm-heat stirring wind  (2.6.33) 
    痰熱動風證 (痰热动风证)  Tán rè dòng fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมภายในจากเสมหะรอน   มีอาการชักหรือวิงเวียน  รวมกับอาการแนนเหมือนถูกบีบกด
ตรงหนาอก  ไอ  หายใจลําบาก  และมีเสมหะสีเหลืองขน  มีไข  กระหายน้าํ  หรือมีอาการคล่ืนไสอาเจียน   
ล้ินมีสีแดง  มีฝาสีเหลืองเหนียว  ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว 

 
  U79.132 Pattern / syndrome of lingering phlegm nodule  (2.6.34) 
    痰核留結證 (痰核留结证)  Tán hé liú jié zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการกอนจากเสมหะ   มีกอนใตผิวหนังโดยเฉพาะอยางยิ่งที่บริเวณคอ  กอนพอขยับได  เปน
กอนกลมและผิวเกล้ียง  ผิวหนังบริเวณที่เปนกอนไมเปล่ียนเปนสีแดง  ไมรอน  และไมเจ็บปวด 
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  U79.133 Pattern / syndrome of blood stasis with wind-dryness  (2.6.35) 
    血瘀風燥證 (血瘀风燥证)  Xuè yū fēng zào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมแหงจากเลือดค่ัง   เปนภาวะที่มีเลือดค่ังแลวทําใหเกิดแหงและลมขึ้นภายในรางกาย   มี
อาการผิวหนังแหงและหลุดลอก  คัน  รวมกับอาการวิงเวียน  แขนขาชา  ล้ินมีสีมวง  หรือมีจุดสีมวงบนล้ิน  
ชีพจรเล็กและเตนแบบติดขัด  

  U79.134 Pattern / syndrome of blood stasis with water retention  (2.6.36) 
    血瘀水停證 (血瘀水停证)  Xuè yū shuǐ tíng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังและนํ้าติดคาง    เกิดกอนในทองและเจ็บแปลบๆ  ทองบวมโต  ปสสาวะไมคลอง  
ล้ินมีสีมวงหรือมีจุดสีมวงบนล้ิน  ชพีจรเล็กและเตนแบบติดขัด  

  U79.135 Pattern / syndrome of internal obstruction of cold-dampness  (2.6.37) 
    寒濕內阻證 (寒湿内阻证)  Hán shī nèi zǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษเย็นชื้นอุดก้ันภายใน  มอีาการหนักศีรษะและตามเนื้อตัว   ปวดตึงตามขอ  ไมมีเหง่ือ
ออก  บวมที่ใบหนาและแขนขา  ถายอจุจาระเหลว  ถายปสสาวะลํายาก  ล้ินมฝีาสีขาวและชุมชื้น   ชีพจรล่ืน  

  U79.136 Pattern / syndrome of congealing cold with blood stasis  (2.6.38) 
    寒凝血瘀證 (寒凝血瘀证)  Hán níng xiě yū zhèng 

กลุมอาการเลือดค่ังจากพิษเย็น  เกิดจากพิษเย็นอุดกั้นการไหลเวียนของชี่และเลือด  ทําใหเกิดอาการเจ็บปวด
ซ่ึงจะรุนแรงขึ้นเมื่อถูกเย็นและบรรเทาเมื่อไดรับความอบอุน  แขนขาเย็นและเขียวคลํ้า  ในสตรีจะมภีาวะ
ประจําเดือนมาชากวาปกติ  ปวดประจาํเดือนรุนแรง  ประจาํเดือนมีสีคลํ้าและเปนกอนเปนล่ิม   ล้ินมีสีมวง
คลํ้าและมีฝาสีขาว  ชีพจรจมและเตนแบบติดขัด  

  U79.137 Blood cold pattern / syndrome  (2.6.39) 
    血寒證 (血寒证)  Xuè hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเย็นในเลือด  เปนภาวะที่พิษเย็นเขาสูเสนเลือดทําใหเลือดไหลเวียนไมสะดวก  เกิดอาการ
เจ็บปวดแบบที่รุนแรงขึ้นเมื่อถูกความเย็นและบรรเทาลงเมื่อไดรับความอบอุน  มือเทาเย็น  ปวดประจําเดือน 
ประจําเดือนมาชา  ประจําเดือนมีสีมวงคลํ้า  ริมฝปากสีเขียวอมมวง   

  U79.138 Pattern / syndrome of retained dampness-heat toxin  (2.6.40) 
    濕熱毒蘊證 (湿热毒蕴证)  Shī rè dú yùn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากพิษรอนชื้นสะสม  มีอาการบวมแดงเปนแผลที่มือเทา  ผิวหนัง  ห ู จมกู  ศีรษะ ใบหนา  
และรอบอวัยวะสืบพันธุ  หรือเปนไข  ดีซาน  สติไมแจมใส  ผิวหนังมีผ่ืนจ้ํา  ปสสาวะขัดแสบ  ล้ินมีสีแดง  ฝา
ล้ินสีเหลืองเหนียว  ชพีจรนิ่มและเตนเร็ว  

  U79.139 Pattern / syndrome of dampness-heat pouring downward  (2.6.41) 
    濕熱下注證 (湿热下注证)  Shī rè xià zhù zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้นลงสูสวนลาง   มีอาการปสสาวะบอยและเจ็บเวลาปสสาวะ  หรือตกขาวเปนสีเหลือง
มีกล่ินเหม็น  มีแผลหนองที่ขา 

 

 U79.14  Other disease cause pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.140 Pattern / syndrome of pestilential toxin pouring downward  (2.6.42) 
    瘟毒下注證 (瘟毒下注证)  Wēn dú xià zhù zhèng 

    ภาวะ/กลุมอาการอัณฑะรอนในโรคคางทูม  มอีาการอัณฑะบวมแดงและเจ็บในผูปวยโรคคางทูม 
 
  U79.141 Wind-toxin pattern / syndrome  (2.6.43) 
    風毒證 (风毒证)   Fēng dú zhèng   

ภาวะ/กลุมอาการผ่ืนลมพิษ   เกิดจากพิษของลมกระทาํตอผิวหนังและกลามเนื้อ   ทาํใหผิวหนังบวมน้ําขึ้น
ฉับพลัน  มอีาการชา  คัน  และเจ็บปวด  หรือเกิดผ่ืนลมพิษบวมแดงขึ้นตามใบหนา  ตา  จมูก  และปาก      
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  U79.142 Wind-fire-heat toxin pattern / syndrome  (2.6.44) 
    風火熱毒證 (风火热毒证)  Fēng huǒ rè dú zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษอักเสบจากลมและไฟรอน   เกิดจากการส่ังสมของพิษลมและไฟรอนค่ังที่ผิวหนังและ
กลามเนื้อ  ทําใหเกิดเปนตุมฝตางๆ  มีอาการคัน  ชา  แสบรอน  หรือมหีนองและเปนแผล  รวมกับมีไขสูง  ล้ิน
มีสีแดงก่ํา  ฝาล้ินสีเหลืองน้ําตาล  ชีพจรเปนแบบกระแทกและเตนเร็ว  

  U79.143 Fire toxin pattern / syndrome  (2.6.45) 
    火毒證 (火毒证)   Huǒ dú zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษอักเสบจากไฟรอน  เกิดจากพิษไฟค่ังในผิวหนังและเนื้อเยื่อใตผิว   ทําใหบริเวณนั้นเกิด
อาการบวม  ปวดแสบปวดรอน  แลวมหีนองเกิดขึ้น  รวมกับอาการไข  กระหายน้ํา  ล้ินสีแดงและมีฝาเหลือง  
ชีพจรเตนเร็ว  

  U79.144 Pattern / syndrome of inward invasion of fire toxin  (2.6.46) 
    火毒內陷證 (火毒内陷证)  Huǒ dú nèi xiàn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษไฟแทรกเขาภายใน    เกิดจากพิษไฟแทรกเขาสูอวัยวะภายใน   ทําใหเกิดอาการไขสูง 
กระหายน้ํา  เพอคล่ัง  ทองผูก  ปสสาวะสีเขม  ล้ินสีแดงก่ําและมีฝาเหลือง  ชพีจรจมและเตนเร็ว  

  U79.145 Yin toxin pattern / syndrome  (2.6.47) 
    陰毒證 (阴毒证)   Yīn dú zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษอักเสบที่สังกัดอิน   เกิดจากพิษเย็นที่สังกัดอินส่ังสมขึน้ในรางกาย    มีอาการบวมเจ็บ
เฉพาะบริเวณ แตอาการจะบรรเทาเมื่อประคบอุน  ไมกลัดหนองและแตกเปนแผล  หรืออาจมีกล่ินหนองจางๆ  
รวมกับอาการกลัวหนาวและแขนขาเย็น   ล้ินมีฝาสีขาว  ชีพจรจม 

 
  U79.146 Pattern / syndrome of inward attack of snake venom  (2.6.48) 
    蛇毒內攻證 (蛇毒内攻证)  Shé dú nèi gōng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากพิษง ู   เกิดจากงูกัด  พิษงูเขาสูอวัยวะภายใน  มีอาการปวดศีรษะ  วิงเวียน  แนน
หนาอก  หายใจขัด  มีเหง่ือเย็นๆ ออก  แขนขาเย็น  หรือหมดสติ  

  U79.147 Calculus obstruction pattern / syndrome  (2.6.49) 
    石阻證 (石阻证)  Shí zǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากน่ิวอุดตัน   เกิดจากกอนนิ่วอุดตัน  ทาํใหเกิดอาการปวดแนนหรือปวดบิดที่บริเวณใต
ชายโครงดานขวาหรือปวดเอวราวไปยังทองนอย  

  U79.148 Wind-cold pattern / syndrome  (2.6.50) 
    風寒證 (风寒证)  Fēng hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการถูกลมเย็น   เกิดจากลมเย็นจากภายนอกมากระทบ   มอีาการกลัวหนาว  มีไขไมสูงนัก  
ปวดศีรษะ  ปวดตามเนื้อตัว  ไมมีเหง่ือออก  คัดจมูกน้ํามกูใสไหล  ฝาล้ินมีสีขาวบางและชุม  ชีพจรลอย  

  U79.149 Wind-heat pattern / syndrome  (2.6.51) 
    風熱證 (风热证)  Fēng rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการถูกลมรอน   เกิดจากลมรอนจากภายนอกมากระทบ  มอีาการไข  กลัวเย็นเล็กนอย  ไอ 
กระหายน้ํา  ล้ินมีสีแดงที่ปลายล้ินหรือขอบล้ิน  ฝาสีเหลืองบาง  ชพีจรลอยและเตนเร็ว 

 

 U79.15  Other disease cause pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.150 Wind-fire pattern / syndrome  (2.6.52) 
    風火證 (风火证)  Fēng huǒ zhèng 

    ภาวะ/กลุมอาการถูกลมและไฟ   เกิดจากลมและไฟ (หรือความรอนที่รุนแรง) จากภายนอกมากระทบ  
  U79.151 Wind-dampness pattern / syndrome  (2.6.53) 
    風濕證 (风湿证)  Fēng shī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากถูกลมชื้น   เกิดจากลมชื้นจากภายนอกมากระทบ  มีอาการปวดเมื่อยตามเนื้อตัว  หนัก
เนื้อหนักตัว  ปวดตามขอ  และขอเคล่ือนไหวไมไดตามปกติ 
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  U79.152 Wind-dryness pattern / syndrome  (2.6.54) 
    風燥證 (风燥证)  Fēng zào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากถูกลมแหง   เกดิจากลมแหงจากภายนอกมากระทบ  มีอาการปวดศีรษะ  เปนไข กลัว
ลม  ไมมีเหง่ือออก  จมกูริมฝปากและคอแหง  ไอแหง  ฝาล้ินบางและแหง  

  U79.153 Heat toxin pattern / syndrome  (2.6.55) 
    熱毒證 (热毒证)  Rè dú zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษอักเสบจากรอน   เกิดการสะสมของพิษรอนจนเกิดเปนพิษอักเสบ  อาการคือเปนฝ  
แผล  และเปนผ่ืน   

  U79.154 Dampness toxin pattern / syndrome  (2.6.56) 
    濕毒證 (湿毒证)  Shī dú zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากพิษอักเสบจากชืน้   เกิดจากความชื้นสะสมแลวเกิดเปนพิษอักเสบ  พิษอกัเสบจากชื้น
จะมีการดําเนินของโรคเปนเวลานาน  สภาวะของโรครักษาใหหายยาก  และมีส่ิงขับแบบขุนขน  

  U79.155 Cold-dampness pattern / syndrome  (2.6.57) 
    寒濕證 (寒湿证)  Hán shī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากเย็นและชื้น   (1) ภาวะที่เกิดจากการไหลเวยีนของชีแ่ละเลือดถูกอุดกั้นโดยความเย็น
และชื้น  มอีาการปวดตามขอ  กลามเนื้อ  และกระดูก  (2) ภาวะที่เกดิจากความชื้นแทรกเขามามและ
กระเพาะอาหารและความเย็นเขาทําลายหยางของมาม  หรือหยางของไตและมามพรอง  ทําใหน้ําค่ังคาง
ภายในรางกาย  มีอาการกลัวหนาว  แขนขาเย็น  ทองอืดแนนทอง  ทองเสีย  หรือมีอาการบวมน้ํา  

  U79.156 Dampness-heat pattern / syndrome  (2.6.58) 
    濕熱證 (湿热证)  Shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้น   เกิดจากรอนและชื้นที่มาจากภายนอกหรือเกิดขึ้นภายใน  มอีาการแตกตางกันไป
ตามตําแหนงที่เกิดโรค  เชน  เกิดดีซานในกรณีที่รอนชื้นสะสมในตับและถุงน้ําดี  มภีาวะตกขาวหรือเปนมุตกิด
ในกรณีที่รอนชื้นลงสูสวนลางของรางกาย   ทองเสียเมื่อลําไสมีภาวะรอนชื้น  เปนตน  

  U79.157 Yin summerheat pattern / syndrome  (2.6.59) 
    陰暑證 (阴暑证)  Yīn shǔ zhèng 

ภาวะ / กลุมอาการถูกเย็นในขณะอากาศรอนจัด   เกิดขึ้นเมื่ออากาศรอนจัดแลวด่ืมเคร่ืองด่ืมที่เย็นจัดหรือถูก
ลม  อาการคือมีไข  ปวดศีรษะ  กลัวเย็น  ไมมีเหง่ือออก  ปวดเมื่อยตามเนื้อตัว  บางรายอาจอาเจยีน  ปวด
ทอง  ทองเสีย  

  U79.158 Phlegm-dampness pattern / syndrome  (2.6.60) 
    痰濕證 (痰湿证)  Tán shī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะจากความชื้น  เกิดจากการสะสมของความชื้นขึ้นเปนเสมหะ  มีอาการตางไปตาม
ตําแหนงที่เกิดโรค  เชน  เมื่อเสมหะอุดกั้นในปอดจะมีอาการไอ  มีเสมหะสีขาว  และแนนหนาอก   เมื่อเสมหะ
สะสมในมามจะมีอาการแนนที่ใตล้ินป  รับประทานอาหารไดนอย  เหนียวในปาก  ทั้งนี้จะพบอาการแสดงออก
โดยทั่วไปของภาวะเสมหะชื้น  ไดแก  ล้ินมีฝาเหนียวสีขาว  ชีพจรล่ืน 

 
 U79.2  Pattern identification / syndrome differentiation by qi-blood  
 
 U79.21  Other qi-blood pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.210 Pattern / syndrome of depressed qi transforming into fire  (2.7.12) 
    氣鬱化火證 (气郁化火证)  Qì yù huà huǒ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ค่ังทําใหไฟกําเริบ   มีอารมณซึมเศรา  หงุดหงิด  โมโหงาย  ตึงแนนและรูสึกเจ็บรอนในอก  
ล้ินมีสีแดงและมีฝาสีเหลือง      
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  U79.211 Pattern / syndrome of congealing cold with qi stagnation  (2.7.13) 
    寒凝氣滯證 (寒凝气滞证)  Hán níng qì zhì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ติดขัดจากพิษเย็น   เกิดจากพิษเย็นขัดขวางการไหลเวียนและการทํางานของชี่  ทาํใหเกิด
อาการปวดตางๆ เชน ปวดตามเนื้อตัว ปวดศีรษะ ปวดที่กานคอคอแข็ง ปวดหลัง  ปวดเอว ปวดใตล้ินปและ
ทอง  ปวดตามแขนขาและตามขอ  ซ่ึงอาการปวดจะบรรเทาเมื่อไดรับความอบอุน    

 
  U79.212 Sunken middle qi pattern / syndrome  (2.7.14) 
    中氣下陷證 (中气下陷证)  Zhōng qì xià xiàn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจงชี่ทรุดลง   รูสึกถวงหนักที่บริเวณใตล้ินปในทอง  ทองรวงเร้ือรัง  กระทั่งมีภาวะลําไส
หยอนออกมาจากปากทวาร  อวัยวะภายในหยอน 

 
  U79.213 Pattern / syndrome of qi deficiency with failure to constrain  (2.7.15) 
    氣虛不攝證    (气虚不摄证) Qì xū bù shè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่พรองไมสามารถเก็บกักของเหลว    มีอาการแสดงเชน  ฝนเปยก  กล้ันปสสาวะไมได  
เหง่ือออกเอง  มีเลือดออก  หนาซีดหมอง  ออนเพลียไมมีแรง  ล้ินอวบซีด  ชีพจรออน เปนตน  

 
  U79.214 Qi deficiency fever pattern / syndrome  (2.7.16) 
    氣虛發熱證 (气虚发热证)  Qì xū fā rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนจากชี่พรอง   มีไขตํ่าๆ อยูไมหาย  เมื่อออกแรงอาการไขจะชัดขึ้น  รวมกับอาการ
ออนเพลีย  ไมมีแรง  หายใจส้ัน  ล้ินซีด  ชีพจรออน  

  U79.215 Pattern / syndrome of qi deficiency with dampness obstruction  (2.7.17) 
    氣虛濕阻證 (气虚湿阻证) Qì xū shī zǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชื้นอุดก้ันจากชี่พรอง   มีอาการเซ่ืองซึม  ออนเพลีย  รับประทานอาหารไดนอย หายใจส้ัน 
หนักศีรษะและเนื้อตัว  ทองอืด  ทองรวง  ชีพจรล่ืนและออน 

 
  U79.216 Pattern / syndrome of qi deficiency with water retention  (2.7.18)  
    氣虛水停證 (气虚水停证)  Qì xū shuǐ tíng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการนํ้าค่ังจากชี่พรอง   มีอาการบวมน้ําตามแขนขา  ปสสาวะไมคลอง  หนักศีรษะและเนื้อตัว 
ตึงเจ็บหรือรูสึกเหมือนกับถกูกดทับที่หนาอก  ใตล้ินป  หรือทอง  ล้ินซีดและมีฝาชุมฉ่ํา 
 

  U79.217 Pattern / syndrome of qi deficiency with external contraction  (2.7.19) 
    氣虛外感證 (气虚外感证)  Qì xū wài gǎn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่พรองและพิษภัยภายนอกแทรกเขา   มีอาการจากทั้งภาวะชี่พรองและภาวะภายนอก
รวมกัน  ไดแก  กลัวหนาว  เปนไข  มีเหง่ือออกเอง  ปวดศีรษะ  คัดจมูก  เสียงพูดแผวเบา  ออนเพลีย  และ
หายใจส้ัน 

 
  U79.218 Pattern / syndrome of dual deficiency of qi and yin  (2.7.20) 
    氣陰兩虛證 (气阴两虚证)  Qì yīn liǎng xū zhèng; 

    氣陰虧虛證 (气阴亏虚证)  Qì yīn kuī xū zhèng  

ภาวะ/กลุมอาการชี่และอินพรอง  มีอาการออนเพลีย  ไมมีแรง  หายใจส้ัน  ไมอยากพูดจา  ปากแหงคอแหง 
กระวนกระวาย  กระหายน้ํา  แกมแดงในเวลาบาย  ปสสาวะนอย  ทองผูก  ซูบผอม  ล้ินแหงและไมคอยมีฝา 
ชีพจรเปนแบบพรอง 

 
  U79.219 Blood deficiency pattern / syndrome  (2.7.21) 
    血虛證 (血虚证)  Xuè xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดพรอง  เปนภาวะขาดเลือดทําใหหลอดเลือดไมมีเลือดมาหลอเล้ียง  มีอาการเวยีน
ศีรษะ  ตาลาย  ใจส่ัน  ฝนมาก  มอืเทาชา  ในสตรีมีประจําเดือนมานอย  สีจาง  หรือประจําเดือนไมมา 
ใบหนา  หนังตา  ริมฝปาก  เล็บและล้ินมีสีขาวซีด  ชพีจรเล็ก  
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 U79.22  Other qi-blood pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.220 Blood collapse pattern / syndrome  (2.7.22) 
    血脫證 (血脱证)  Xuè tuō zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสียเลือด  เปนภาวะวิกฤตจากการที่มีเลือดออกในปริมาณมากอยางเฉียบพลัน  หรือเลือดออก
เร้ือรัง  ทําใหเกิดอาการหนาซีดขาว  ใจส่ัน  ชีพจรแผวเบา  หรือเปนแบบกลวง    

  U79.221 Blood stasis pattern / syndrome  (2.7.23) 
    血瘀證 (血瘀证)  Xuè yū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังอุดก้ัน  มีล่ิมเลือดอุดกั้นภายในทําใหเลือดไหลเวียนไมสะดวก อาการคือเจ็บแปลบๆ 
ตําแหนงที่ปวดคงที่  กดเจ็บ  บวม  มีเลือดออก  ผิวหนังเปนเกล็ด  ริมฝปาก  เล็บ  และล้ินมีสีมวงคลํ้า  ชพีจร
ติดขัด  

  U79.222 Blood amassment pattern / syndrome  (2.7.24) 
    蓄血證 (蓄血证) Xù xuè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังสะสมภายใน  เกิดจากเลือดค่ังสะสมอยูภายในเสนลมปราณหรือในอวัยวะภายใน   
เชน  เลือดค่ังในมดลูก  จะมีอาการตึงเจ็บที่บริเวณทองนอย  ส่ันสะทาน  และเปนไข  เพอหรือมีความผิดปกติ
ทางจิตอื่นๆในเวลากลางคืน  ในกรณีที่เลือดค่ังในจงเจียวจะมีอาการเจ็บและตึงบริเวณใตล้ินป  เปนตน 

 
  U79.223 Blood heat pattern / syndrome  (2.7.25) 
    血熱證 (血热证)  Xuè rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนในเลือด  เปนภาวะไฟรอนลุกลามขึ้นภายในสงผลกระทบตอสวนของเลือด  ทําใหเกิด
อาการตัวรอน  กระหายน้ํา  ออกผ่ืนจ้ํา  เลือดกําเดาไหล  อาเจียนเปนเลือด  ล้ินสีแดงเขม  ชีพจรเร็ว  

  U79.224 Pattern / syndrome of dual deficiency of qi and blood  (2.7.26) 
    氣血兩虛證 (气血两虚证)  Qì xuè liǎng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่และเลือดพรอง    เกิดจากชี่พรองไมสามารถผลักดันการไหลเวียนของเลือดไดตามปกติ  ทําให
รางกายขาดเลือดมาหลอเล้ียง  อาการสําคัญไดแกหนาซีดขาวหรืออมเหลือง  เวียนศีรษะ  ตาลาย  หายใจเบา      
ไมอยากพูด  ออนเพลีย  ไมมีแรง  เหง่ือออกเอง  ใจส่ัน  นอนไมหลับ  ล้ินซีดและนิ่ม  ชีพจรเล็กและเตนออน  

  U79.225 Qi-blood disharmony pattern / syndrome  (2.7.27) 
    氣血失調證 (气血失调证)  Qì xuè shī tiáo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่และเลือดเสียสมดุล   มีอาการออนเพลีย  ไมมีแรง  หายใจส้ัน  หนาซีดหรือขาว  หรือ
เหลืองซีด  เวียนศีรษะ  ตาลาย  ริมฝปากและเล็บซีด  ใจส่ัน  นอนไมด้ิน  ล้ินซีด  และชีพจรเตนออน  

  U79.226 Pattern / syndrome of qi deficiency with blood stasis  (2.7.28) 
    氣虛血瘀證 (气虚血瘀证)  Qì xū xuè yū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังจากชีพ่รอง  เกิดจากชี่พรองไมมีแรงกระตุนทาํใหการไหลเวยีนของเลือดติดขัด  อาการ
สําคัญคือหนาซีดขาวหรือคลํ้า  ออนเพลีย  ไมมแีรง  หายใจเบา  ๆ ไมอยากพูดจา  เจ็บแบบแปลบ  ๆ ตําแหนงที่เจบ็อยู
กับที ่  ล้ินมีสีมวงจางหรือมปีานสีมวง  ชพีจรเตนแบบติดขัด  

  U79.227 Pattern / syndrome of qi stagnation and blood stasis  (2.7.29) 
    氣滯血瘀證 (气滞血瘀证)  Qì zhì xuè yū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังจากชี่ติดคาง  เกิดจากชี่ไหลเวียนไมคลองทําใหการไหลเวียนของเลือดติดขัดตามไปดวย 
ที่บริเวณหนาอก  ชายโครง  ใตล้ินป  หรือทองมีอาการตึงเจ็บ  เจ็บแปลบ  หรือมีกอนเกิดขึ้นเปนพักๆ  ล้ินมีสีมวง
หรือมีจุดจ้ํา  ชีพจรตึงและเตนแบบติดขัด  

  U79.228 Pattern / syndrome of qi collapse following bleeding  (2.7.30) 
    氣隨血脫證 (气随血脱证)  Qì suí xuè tuō zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ออกขางนอกตามการเสียเลือด  เปนภาวะที่ติดตามมาหลังการเสียเลือดปริมาณมาก   ทําให 
หยางชี่เสียออกนอกรางกายตามไปดวย  มีอาการหนาซีดขาว  มือเทาเย็นเฉียบ  เหง่ือออกทวมตัว  หรือถึงกับเปน
ลมหมดสติ   ล้ินซีด  ชีพจรแผวเบาจนแทบจะจับไมได  หรือชีพจรอาจลอยและแตกกระจาย   
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    U79.229  Pattern / syndrome of qi failing to control the blood  (2.7.31)  
    氣不攝血證 (气不摄血证)  Qì bù shè xuè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ไมเก็บกักเลือด  เปนภาวะที่ชี่พรองจนไมสามารถเก็บกับเลือด  ทําใหเลือดไหลออกนอกหลอด
เลือด มีอาการอาเจียนเปนเลือด ถายอุจจาระเปนเลือด มีเลือดออกทางชองคลอด เปนจ้ําเลือดใตผิวหนัง หายใจต้ืน
ออนเพลียไมมีแรง  หนาซีดขาว  ล้ินซีด  ชีพจรเล็กและออน 

 

 U79.23  Other qi-blood pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.230 Pattern / syndrome of blood deficiency complicated by stasis  (2.7.32) 
    血虛挾瘀證 (血虚挟瘀证)  Xuè xū xié yū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดพรองรวมกับเลือดค่ัง   มีอาการหนาซีดขาวหรือเหลือง  เวยีนศีรษะตาลาย  ใจส่ัน  
ฝนมากจนสงผลกระทบตอการนอน  เจ็บแปลบเฉพาะที่และตําแหนงเจ็บอยูคงที่  ในสตรีมีภาวะประจําเดือน
มานอย  สีมวงคลํ้า  หรือมกีอนมีล่ิมปน  ปวดประจําเดือน  ประจําเดือนไมมา  ล้ินมีสีมวงหรือมีจุดจ้าํ  ชีพจร
เล็กและเตนติดขัด 

 
  U79.231 Pattern / syndrome of blood deficiency and congealing cold  (2.7.33) 
    血虛寒凝證 (血虚寒凝证)  Xuè xū hán níng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดพรองรวมกับถูกเย็น  เกิดจากเลือดพรองและพษิเย็นจับแข็ง  ทําใหเลือดไหลเวียนไม
คลอง  มีอาการหนาสีเหลืองซีด  เวียนศีรษะ  ตาลาย  ริมฝปากมวงคลํ้า  มือเทาไมอุน  มีอาการเจ็บแบบเย็น
และชาไมรูสึกเฉพาะที่  ในสตรีมีภาวะประจําเดือนมาชากวาปกติ  และมีปริมาณนอย  สีเขม  หรือมีล่ิมปน  
ปวดประจาํเดือน  ประจําเดือนไมมาตามปกติ  ฝามีสีขาว  ชพีจรจมและเล็ก 

 
  U79.232 Pattern / syndrome of blood deficiency and wind-dryness  (2.7.34) 
    血虛風燥證 (血虚风燥证)  Xuè xū fēng zào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดพรองรวมกับลมแหง  เปนภาวะที่เลือดพรองทําใหแหงแลวเกิดลม  ผิวหนังขาดการ
หลอเล้ียง  อาการแสดงไดแกผิวหนังหยาบแหงและหลุดลอก  ผมเสียและหลุดรวง  ชาตามผิวหนัง  มือเทาเกร็ง  
หนาหมอง  เล็บซีด  เวียนศีรษะ  ตาลาย  ล้ินซีด  ชพีจรเล็ก  

  U79.233 Pattern / syndrome of blood deficiency engendering wind  (2.7.35) 
    血虛生風證 (血虚生风证)  Xuè xū shēng fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเกิดลมภายในจากเลือดพรอง  เกิดจากเลือดตับพรอง ทําใหเกิดลมจากภาวะพรองกอกวน
ภายใน  มีอาการเวียนศีรษะ  แขนขาส่ัน  ชา  คัน  เกร็ง  กลามเนื้อกระตุก  รวมกับอาการเลือดพรองดวย  

 
 U79.3  Pattern / syndrome differentiation by fluid - humor 
 
 U79.30  Fluid-humor pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.300 Phlegm pattern / syndrome  (2.8.2)  
    痰證 (痰证)   Tán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากถาน (เสมหะขุนขนหรือเสลด)  เกิดจากเสลดอุดกั้นภายใน  หรือกระจายไปตามรางกาย
อาการแสดงไดแกไอหอบ  เสมหะมาก  รูปรางอวน  วิงเวียน  วิกลจริต  ฟนเฟอน  หลงลืม  ลมชัก  หรือพบกอนที่
มีลักษณะกลมผิวเกล้ียง  ล้ินมีฝาเหนียว  ชีพจรล่ืน  

  U79.301 Fluid retention pattern / syndrome  (2.8.3) 
    飮證 (飮证)   Yǐn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอิน (เสมหะใส) ค่ังคาง  มีอาการเวยีนศีรษะ  แนนหนาอกและใตล้ินป  อาเจยีนเปน
ของเหลวใส  ล้ินมีฝาเหนยีว  ชีพจรตึง  

  U79.302 Water retention pattern / syndrome  (2.8.4) 
    水停證 (水停证)  Shuǐ tíng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการนํ้าค่ังคาง  เกิดจากน้าํค่ังคางภายในรางกาย   มีอาการบวมน้ํา  ปสสาวะนอย  ทองมานน้าํ  
ล้ินมีฝาสีขาวล่ืน  ชีพจรนิ่ม 
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  U79.303 Humor collapse pattern / syndrome  (2.8.5) 
    液脫證 (液脱证)  Yè tuō zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสยีนํ้า  เกิดจากขาดน้ํา  มีอาการริมฝปากแหงแตก  ผิวแหงเหี่ยว  ขอบตาลึก  หูอื้อ 
ปสสาวะนอย  อุจจาระแหง  ล้ินมีสีแดงคอนขางแหง  ชีพจรเล็กและเตนออน  

  U79.304 Fluid-humor deficiency pattern / syndrome  (2.8.6) 
    津液虧虛證 (津液亏虚证)  Jīnyè kuī xū zhèng; 

    津液虧損證 (津液亏损证)  Jīnyè kuī sǔn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของเหลว (จินเย) พรอง  เปนภาวะของเหลวพรอง   อวัยวะภายใน  เนื้อเยื่อ  และชองทวารตางๆ 
ขาดความชุมชื้น   อาการแสดงไดแกปาก  จมูก  ริมฝปาก  ล้ิน  และผิวหนังแหง  ปสสาวะนอย  อุจจาระแหง   

  U79.305 Fluid-qi deficiency pattern / syndrome  (2.8.7) 
    津氣虧虛證 (津气亏虚证)  Jīn qì kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของเหลวและชี่พรอง  เกิดจากทั้งชี่และของเหลวในรางกายพรอง  มีอาการเซ่ืองซึม  
หายใจส้ันและถี่   กระหายน้ํา  ผิวแหง   ล้ินมีสีแดงและมีฝาแหง   ชีพจรเล็กและเตนออน   

  U79.306 Pattern / syndrome of qi stagnation with water retention  (2.8.8) 
    氣滯水停證 (气滞水停证)  Qì zhì shuǐ tíng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการนํ้าค่ังคางจากชี่ติดขดั  เกิดจากการไหลเวียนของชี่ติดขัด  ทําใหน้ําค่ังคางภายใน  มีอาการ
แขนขาบวมน้ํา  ปสสาวะไมคลอง  หนักศีรษะและเนื้อตัว  ตึงแนนและเจบ็ที่บริเวณหนาอก  ชายโครง  และใต
ล้ินป  ล้ินซีด  มีฝาสีขาวล่ืน  ชีพจรจึงและเตนเนิบชา  

  U79.307 Pattern / syndrome of fluid retention in the chest and hypochondrium  (2.8.9) 
    飮停胸脅證 (飮停胸胁证)  Yǐn tíng xiōng xié zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของเหลวค่ังคางในปอด   เปนภาวะที่มีของเหลวค่ังคางในปอด  ทาํใหการไหลเวยีนของชี่
ติดขัด  มีอาการตึงแนนและเจ็บที่หนาอกและชายโครง  เมื่อไอขากเสมหะจะเจ็บรุนแรงขึ้น  หายใจหอบถี ่ 
หรือมีอาการเวียนศีรษะ  เมื่อพลิกตัว  หายใจ  หรือลากดึงหนาอกและชายโครงจะทําใหเจ็บขึ้น  ฝาล้ินสีขาว
ชุม  ชีพจรตึง  

  
  U79.308 Pattern / syndrome of mutual contention of wind and water  (2.8.10) 
    風水相搏證 (风水相搏证)  Fēng shuǐ xiāng bó zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากลมกระทบนํ้า   เกิดจากพิษลมรุกเขาปอด   ทาํใหไมสามารถกระจายชีแ่ละพาชี่เขามา
ในรางกายไดตามปกติ  สงผลทําใหน้ําค่ังคางอยูในผิวหนัง  มีอาการบวมน้ําที่ศีรษะและใบหนาอยางฉับพลัน  
จากนั้นจะกระจายไปทัว่ทั้งตัว  รวมกับอาการกลัวหนาว  เปนไข  ไมมีเหง่ือออก  ปสสาวะนอย  ล้ินมีฝาสีขาว
บาง  ชีพจรลอย 

 
 U79.4  Pattern identification / syndrome differentiation by visceral organs 
 
 U79.40  Heart diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.400 Heart qi deficiency pattern / syndrome  (2.9.3) 
    心氣虛證 (心气虚证)  Xīn qì xū zhèng; 

    心氣不足證 (心气不足证)  Xīn qì bù zú zhèng; 

    心氣虧虛證 (心气亏虚证)  Xīn qì kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ของหัวใจพรอง  มอีาการใจส่ัน  นอนไมหลับ  ฝนมาก  หลงลืม  เวียนศีรษะ  ตาลาย  สี
หนาไมสดชื่น  ล้ินซีด 
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  U79.401 Heart blood deficiency pattern / syndrome  (2.9.4) 
    心血虛證 (心血虚证)   Xīn xuè xū zhèng; 

    心血不足證 (心血不足证)  Xīn xuè bù zú zhèng; 

    心血虧虛證 (心血亏虚证)  Xīn xuè kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดของหัวใจพรอง  เกิดจากเลือดพรองไมสามารถหลอเล้ียงจิตไดตามปกติ  มีอาการ 
ใจส่ัน  นอนไมหลับ  ฝนมาก  ความจําไมดี  เวียนศีรษะ  ตาลาย  ใบหนาไมมีสีเลือด  ล้ินซีด  ชีพจรเล็ก  

  U79.402 Pattern / syndrome of dual deficiency of heart qi and blood  (2.9.5) 
    心氣血兩虛證 (心气血两虚证)  Xīn qì xuè liǎng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่และเลือดของหัวใจพรอง   เกิดจากทั้งชี่และเลือดพรองทําใหไมสามารถหลอเล้ียงหัวใจ
และจิต  มีอาการใจส่ัน  หายใจส้ัน  ออนเพลีย  ไมมีแรง  เวียนศีรษะ  หลงลืม  ฝนมากจนรบกวนการนอน 
หนาซีด  ล้ินซีด  ชีพจรเล็กและเตนออน 

 
  U79.403 Pattern / syndrome of heart deficiency with timidity  (2.9.6) 
    心虛膽怯證 (心虚胆怯证) Xīn xū dǎn qiè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการขลาดกลัวจากชีห่ัวใจพรอง   เปนภาวะชีข่องหัวใจพรองทําใหชี่ของถุงน้ําดีไมสงบนิ่ง  มี
อาการใจส่ัน  นอนไมหลับ  ขลาดกลว  ตกใจงาย  เวียนศีรษะ  แนนหนาอก  ล้ินซีด  ชีพจรออนหรือเตนรัว  

  U79.404 Heart yin deficiency pattern / syndrome  (2.9.7) 
    心陰虛證 (心阴虚证)  Xīn yīn xū zhèng; 

    心陰不足證 (心阴不足证) Xīn yīn bù zú zhèng; 

    心陰虧虛證 (心阴亏虚证)  Xīn yīn kuī xū zhèng 

ภาวะ / กลุมอาการอินของหัวใจพรอง   เปนภาวะของเหลวที่สังกัดอินพรอง  ทําใหเกิดความรอนจากพรอง
กอกวนภายใน  อาการสําคัญคือใจส่ัน  กระวนกระวาย  นอนไมหลับ  ฝนมาก  รอนฝามอืฝาเทา  รอนในอก 
ไขตํ่าๆ ตอนบายหรือหัวคํ่า  มีเหง่ือออกกลางคืนขณะนอนหลับ  ล้ินแดง  ฝานอย  ชพีจรเล็กและเตนเร็ว  

 
  U79.405 Heart yang deficiency pattern / syndrome  (2.9.8) 
    心陽虛證 (心阳虚证)   Xīn yáng xū zhèng; 

    心陽不足證 (心阳不足证)  Xīn yáng bù zú zhèng; 

    心陽虧虛證 (心阳亏虚证)  Xīn yáng kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางของหัวใจพรอง  เปนภาวะที่หยางของหัวใจพรองลงจนไมสามารถใหความอบอุนและ
ผลักดันการไหลเวียนของชี่และเลือด  อาการสําคัญคือใจส่ัน  ใจเตนรัว  แนนหรือเจ็บหนาอก  กลัวหนาว  แขน
ขาเย็น  ริมฝปากและล้ินซีดหมองคลํ้า   

  U79.406 Heart yang collapse pattern / syndrome  (2.9.9) 
    心陽虛脫證 (心阳虚脱证)  Xīn yáng xū tuō zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางของหัวใจพรองจนหลุดออกภายนอก  เปนภาวะวิกฤตเกิดจากหยางของหวัใจพรอง
จนถึงขีดสุด  หยางชี่จะทะลักออกภายนอก  อาการสําคัญคือมีเหง่ือเย็นทะลักออกอยางฉับพลัน  แขนขาเย็น
เฉียบ  ไมคอยรูสึกตัว  หนาซีดขาว  ใจส่ัน  เจ็บหนาอก  ชีพจรแผวจนแทบจะจบัไมได  

  U79.407 Pattern / syndrome of heart fire flaming upward  (2.9.10) 
    心火上炎證 (心火上炎证)  Xīn huǒ shàng yán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไฟของหัวใจรอนขึ้นขางบน  อาการแสดงไดแกเปนแผลในปาก  หงุดหงิดงาย  นอนไมหลับ 
และปลายล้ินแดง 

 
  U79.408 Intense heart fire pattern / syndrome  (2.9.11) 
    心火熾盛證 (心火炽盛证)  Xīn huǒ chì shèng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไฟของหัวใจกําเริบ  เปนภาวะที่ไฟของหัวใจกําเริบรุนแรงสงผลตอจิต  ทําใหเปนไข  
กระหายน้ํา  กระสับกระสาย  นอนไมหลับ  ในรายที่มีอาการรุนแรงจะมีอาการคลุมคล่ัง  พูดเพอเจอ  ภาวะนี้
จะมีปลายล้ินเปนสีแดงและมีฝาสีเหลือง  ชีพจรเตนเร็วและเปนแบบล่ืน    

 



91 
 

  U79.409 Pattern / syndrome of heat harassing the heart spirit  (2.9.12) 
    熱擾心神證 (热扰心神证)  Rè rǎo xīn shén zhèng 

    ภาวะ/กลุมอาการความรอนรบกวนจิต  มีความหมายเชนเดียวกับภาวะ/กลุมอาการไฟของหวัใจกาํเริบ 
 
 U79.41  Other heart diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.410 Pattern / syndrome of transmission of heart heat to the small intestine  (2.9.13) 
    心移熱小腸證 (心移热小肠证)  Xīn yí rè xiǎo cháng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการความรอนจากหัวใจยายสูลาํไสเล็ก   เกิดจากความรอนของหัวใจรุนแรงและกระจายไปยัง
ลําไสเล็ก  มีไข  กระหายน้าํ  กระสับกระสาย  มีแผลเจ็บในปาก  ปสสาวะนอยมีสีเขม  หรือเจ็บเวลาปสสาวะ  
กระทั่งปสสาวะเปนเลือด   ปลายล้ินแดงและมีฝาเหลือง  ชีพจรเร็ว  

  U79.411 Heart blood stasis (obstruction) pattern / syndrome  (2.9.14) 
    心血瘀阻證 (心血瘀阻证)  Xīn xuè yū zǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังอุดก้ันหัวใจ   เกิดจากการไหลเวียนในหลอดเลือดหัวใจติดขัด   มีอาการใจส่ันและ
เจ็บแบบแปลบทีบ่ริเวณหนาหวัใจ  มีความหมายเดียวกับภาวะ/กลุมอาการหลอดเลือดหัวใจอุดตัน 

 
  U79.412 Heart vessel obstruction pattern / syndrome  (2.9.15) 
    心脈痹阻證 (心脉痹阻证)  Xīn mài bì zǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหลอดเลือดหัวใจอุดตัน  มีอาการใจส่ัน  ใจเตน  เจบ็แนนหนาอกและบริเวณหัวใจ  ซ่ึงอาจ
ราวไปยังไหลหรือแขน  ชีพจรเตนผิดจังหวะ 

 
  U79.413 Pattern / syndrome of phlegm clouding the heart spirit  (2.9.16) 
    痰蒙心神證 (痰蒙心神证)  Tán méng xīn shén zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะครอบคลุมจิต   มีอาการมึนงง  ซึมเศรา  กระทั่งหมดสติ  ซ่ึงจะมีเสียงเสมหะใน
ลําคอดวย  

  U79.414 Pattern / syndrome of phlegm-fire harassing the heart spirit  (2.9.17) 
    痰火擾心證 (痰火扰心证)  Tán huǒ rǎo xīn zhèng; 

    痰火擾神證 (痰火扰神证)  Tán huǒ rǎo shén zhèn 

ภาวะ/กลุมอาการไฟเสมหะรบกวนจิต  เปนภาวะที่ไฟเสมหะกําเริบขึ้นภายในแลวสงผลกระทบตอจิตใจ  ทําให
เกิดอาการมึนงง  กระสับกระสาย  นอนไมหลับ  วุนวายอยูไมสุข  หมดสติและเพอ  ล้ินแดงมีฝาเหลืองเหนียว
ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว  

  U79.415 Pattern / syndrome of water qi intimidating the heart  (2.9.18) 
    水氣凌心證 (水气凌心证)  Shuǐ qì líng xīn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการนํ้ารุกเขาหวัใจ   เปนภาวะที่หยางชี่ของหัวใจและไตพรอง  ทําใหเกิดภาวะน้าํค่ังคางและน้ํา
รุกเขาสูหัวใจ  มอีาการใจส่ัน  หายใจหอบถี่  บวมน้ําทั้งตัว  แตบวมมากที่ขา  ปสสาวะนอยแตใส  รวมกับ
อาการเซ่ีองซึม  ออนเพลีย  แขนขาเยน็  หนาซีดหรือหมองคลํ้า  ล้ินอวบซีดและมีฝาเหนียวสีขาว  ชีพจรจม
และเตนออน 

 
  U79.416 Pattern / syndrome of (blood) stasis obstructing the brain collateral  (2.9.19) 
    瘀阻腦絡證 (瘀阻脑络证)  Yū zǔ nǎo luò zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังอุดก้ันหลอดเลือดสมอง   มีเลือดค่ังในศีรษะ อุดกัน้หลอดเลือดในสมอง  มีอาการ 
เวียนศีรษะ  ปวดศีรษะแบบแปลบๆ  ตําแหนงที่เจ็บอยูคงที่  หรือมอีาการหลงลืม  นอนไมหลับ  หรือมีอาการ
หมดสติ  หนาหมองคลํ้า  

  U79.417 Pattern / syndrome of qi block with syncope  (2.9.20) 
    氣閉神厥證 (气闭神厥证)  Qì bì shén jué zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหมดสติจากชี่ปดก้ัน  เกิดจากความกระทบเทือนทางจิตใจทําใหการไหลเวียนของชี่ถกูปด
กั้นและสงผลกระทบตอจิต  เกิดอาการเปนลมลมลงฉับพลัน  พูดไมได  หรือไมไดสติ  ขากรรไกรแข็ง  ชัก
กระตุก  ชีพจรตึงหรือแฝงอยูลึกๆ 
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  U79.418 Pattern / syndrome of fluid retention in the pericardium  (2.9.21) 
    飮停心包證 (飮停心包证)  Yǐn tíng xīn bāo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของเหลวค่ังคางในเยื่อหุมหัวใจ   มีน้าํค่ังคางอยูในเยื่อหุมหัวใจแลวอุดกั้นการไหลเวียนของ
ชี่และเลือด   มีอาการใจเตน  แนนหนาอก  หายใจลําบากจนนอนราบไมได  ล้ินมีสีมวง  และมีฝาสีขาวล่ืน   
ชีพจรจมหรือแฝงอยูลึก 

 
 U79.42 Lung diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.420 Lung qi deficiency pattern / syndrome  (2.9.24) 
    肺氣虛證（肺气虚证)   Fèi qì xū zhèng; 

    肺氣虧虛證 (肺气亏虚证)  Fèi qì kuī xū zhèng 

   ภาวะ/กลุมอาการชี่ปอดพรอง   มีอาการหนาซีด  หายใจส้ัน  พูดเสียงเบา  กลัวลม  มีเหง่ือออกเอง  
  U79.421 Lung yin deficiency pattern / syndrome  (2.9.25) 
    肺陰虛證 (肺阴虚证)   Fèi yīn xū zhèng; 

    肺陰虧虛證 (肺阴亏虚证)  Fèi yīn kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินปอดพรอง  เกิดจากอินของปอดพรอง  ทําใหเกิดความรอนรบกวนภายใน  มีอาการไอ
แหง  ไมคอยมีเสมหะ  เสมหะเหนยีวขากไมคอยออก  ตัวรอนเปนพกัๆ  มีเหง่ือออกเวลากลางคืนขณะนอน
หลับ  ล้ินแดงคอนขางแหง  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.422 Lung yang deficiency pattern / syndrome  (2.9.26) 
    肺陽虛證 (肺阳虚证)   Fèi yáng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางปอดพรอง  เกิดจากหยางชี่ที่ใหความอบอุนแกปอดพรอง   มีอาการไอ  หายใจลําบาก
และมีเสมหะใส  กลัวหนาว  แขนขาเยน็  เหง่ือออกเอง  หนาซีด  ล้ินอวบ  ฝาล้ินสีขาวชุม  ชีพจรออน  

  U79.423 Pattern / syndrome of wind-cold assailing the lung  (2.9.27) 
    風寒襲肺證 (风寒袭肺证)  Fēng hán xí fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมเย็นรุกเขาปอด  มีอาการหนาวส่ัน  คัดจมูก  น้ํามกูไหล  มีน้ํามูกใสเปนน้ําเสมหะใส  ล้ิน
มีฝาสีขาวบาง  ชพีจรลอยและเปนแบบแนน  

  U79.424 Pattern / syndrome of wind-cold fettering the lung  (2.9.28)  
    風寒束肺證 (风寒束肺证)  Fēng hán shù fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมเย็นปดลอมปอด   เกิดจากลมเย็นรุกเขาปอดทําใหปอดไมสามารถทําการกระจายชี่ได
ตามปกติ  เกิดอาการไอมีเสมหะสีขาวใส  กลัวหนาว มีไขตํ่าๆ  คัดจมูกและมีน้ํามูกใสไหล  คันคอ  แนน
หนาอกล้ินมีฝาสีขาว  ชพีจรลอยและเปนแบบแนน  

  U79.425 Pattern / syndrome of wind-heat invading the lung  (2.9.29)  
    風熱犯肺證 (风热犯肺证)  Fēng rè fàn fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมรอนคุกคามปอด  เปนภาวะลมรอนรุกเขาปอดทําใหปอดเสียความสามารถในการ
กระจายชี่ตามปกติ  เกิดอาการไอ  เปนไข  กลัวลมเล็กนอย  เจ็บคอ  ปลายล้ินแดง  มีฝาเหลืองบาง  ชีพจร
ลอยและเตนเร็ว  

  U79.426 Pattern / syndrome of dryness invading the lung  (2.9.30) 
    燥邪犯肺證 (燥邪犯肺证)  Zào xié fàn fèi zhèng; 

    燥邪傷肺證 (燥邪伤肺证)  Zào xié shāng fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษแหงคุกคามปอด  เกิดจากไดรับพิษแหงจากภายนอกทาํใหปอดเสียความสามารถในการ
กระจายชี่และพาชี่ลงลาง    อาการที่สําคัญไดแกไอแหง  ไมคอยมีเสมหะ  จมูกคอปากและล้ินแหง  มีไข  หนาว
ส่ันเล็กนอย  ล้ินแดงและคอนขางแหง  ชีพจรลอย  

  U79.427 Lung heat pattern / syndrome  (2.9.31) 
    肺熱證 (肺热证)   Fèi rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการปอดรอน   เปนคําโดยทั่วไปหมายถึงภาวะ/กลุมอาการรอนของปอด 
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  U79.428 Intense lung heat pattern / syndrome  (2.9.32) 
    肺熱熾盛證 (肺热炽盛证)  Fèi rè chì shèng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการปอดรอนรุนแรง   มีไข  กระหายน้ํา  ไอ  หายใจลําบากหรือเจ็บหนาอก  ทองผูก  ปสสาวะ
มีสีเขม  ล้ินมีสีแดงและมีฝาสีเหลือง  

U79.429 Pattern / syndrome of phlegm-heat obstructing the lung  (2.9.33) 
    痰熱閉肺證 (痰热闭肺证)  Tán rè bì fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะรอนอุดก้ันปอด   มีอาการไอ  หายใจลําบาก  เสมหะขนสีเหลืองหรือมีเลือดปน  เจ็บ
หนาอก  ล้ินแดงและมีฝาเหนียวสีเหลือง  ชีพจรเร็วและล่ืน 

 

 U79.43  Other lung diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.430 Pattern / syndrome of phlegm turbidity obstructing the lung  (2.9.34) 
    痰濁阻肺證 (痰浊阻肺证)  Tán zhuó zǔ fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสลดอุดก้ันปอด   มีอาการไอ  เสมหะสีขาวปริมาณมาก  แนนหนาอก  ล้ินมีฝาสีขาวเหนยีว  
ชีพจรล่ืน  

  U79.431 Pattern / syndrome of cold-phlegm obstructing the lung  (2.9.35) 
    寒痰阻肺證 (寒痰阻肺证)  Hán tán zǔ fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะเย็นอุดก้ันปอด  มีอาการไอและมีเสมหะที่ขากออกไดงาย   แนนหนาอก  หอบ  และ
มีเสียงหืด  กลัวหนาว  แขนขาเย็น  ล้ินซีดและมีฝาสีขาวเหนยีวหรือชุม  ชพีจรตึงและล่ืน  

  U79.432 Pattern / syndrome of summerheat damaging the lung vessel  (2.9.36) 
    暑傷肺絡證 (暑伤肺络证)  Shǔ shāng fèi luò zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอากาศรอนทําลายหลอดเลือดปอด   เปนไข  กระหายน้าํ  ไอ  ขากเสมหะเปนเลือด  ล้ินมี
สีแดงและมีฝาสีเหลือง  ชีพจรออนและเตนเร็ว  

  U79.433 Pattern / syndrome of heat toxin blocking the lung  (2.9.37) 
    熱毒閉肺證 (热毒闭肺证)  Rè dú bì fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษรอนอุดก้ันปอด  มีไข  แตแขนขากลับเย็น  ไอ  หายใจลําบาก  แนนหนาอก หายใจมี
เสียงดัง  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลือง  ชีพจรจมและเตนเร็ว    

  U79.434 Pattern / syndrome of lung dryness with intestinal obstruction  (2.9.38) 
    肺燥腸閉證 (肺燥肠闭证)  Fèi zào cháng bì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการปอดแหงกระทบลําไส  อาการแสดงคือไอ  หายใจลําบาก  กระหายน้ํา  ทองผูก  แนนทอง 
ล้ินมีสีเหลืองแหง  ชีพจรจมและแข็ง 

 

 U79.44   Spleen diseases pattern / syndrome differentiation  
 
  U79.440 Spleen deficiency pattern / syndrome  (2.9.40) 
    脾虛證 (脾虚证)   Pí xū zhèng 

ภาวะ / กลุมอาการมามพรอง   เปนคําเรียกโดยทัว่ไปตอภาวะพรองแบบตางๆ ของมาม เชน ชี่ของมามพรอง 
อินหรือหยางของมามพรอง  

  U79.441 Spleen qi deficiency pattern / syndrome   (2.9.41) 
    脾氣虛證 (脾气虚证)   Pí qì xū zhèng; 

    脾氣虧虛證 (脾气亏虚证)  Pí qì kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่มามพรอง  มีอาการเวียนศีรษะ  ออนเพลีย  หนาเหลืองซีด  อาหารไมยอย  ทองอืดแนน 
ออนเพลีย  เบื่ออาหาร  และทองเสีย        
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  U79.442 Pattern / syndrome of spleen failing in transportation  (2.9.42) 
    脾失健運證 (脾失健运证)  Pí shī jiàn yùn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการการลําเลยีงของมามผิดปกติ    เปนภาวะมามพรอง  มีอาการเบื่ออาหาร ทองอืด ทองเสีย 
มีเสียงลําไสเคล่ือนไหว  ในรายที่เปนเร้ือรังจะมีอาการซูบผอม  ไมมีแรง  และบวมที่เทา  

  U79.443 Spleen yin deficiency pattern / syndrome  (2.9.43) 
    脾陰虛證 (脾阴虚证)   Pí yīn xū zhèng; 

    脾陰虧虛證 (脾阴亏虚证)  Pí yīn kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินของมามพรอง  เปนภาวะอินพรองทําใหมามทําหนาที่ลําเลียงไดไมดี   มีความรูสึกหิวแต
กินไมลง  รางกายซูบผอมและออนเพลีย  

  U79.444 Spleen yang deficiency pattern / syndrome  (2.9.44) 
    脾陽虛證 (脾阳虚证)   Pí yáng xū zhèng; 

    脾陽虧虛證 (脾阳亏虚证)  Pí yáng kuī xū zhèng; 

    脾虛寒證 (脾虚寒证)   Pí xū hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางของมามพรอง  เกิดจากหยางของมามออนแอไมสามารถใหความอบอุนและผลักดันการ
ทํางานของมามตามปกติ  รับประทานอาหารไดนอย  ทองอืด  ปวดทอง  แตอาการบรรเทาเมื่อไดรับความ
อบอุนหรือบบีนวด  อุจจาระเหลว  ล้ินซีดมีฝาสีขาว  ชีพจรจม  เตนชาและออน  

  U79.445 Pattern / syndrome of spleen failing to control the blood  (2.9.45) 
    脾不統血證 (脾不统血证)  Pí bù tǒng xuè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมามไมสามารถคุมเลือด   เกิดจากชี่มามออนแอไมสามารถควบคุมเลือดใหไหลเวียนอยูแตใน
หลอดเลือด    มีเลือดออกเร้ือรังตามบริเวณตางๆ เชนจ้ําเลือดตามผิวหนัง  ถายอุจจาระปสสาวะเปนเลือด  
เลือดออกทางชองคลอดแบบกะปริดกะปรอย  ประจําเดือนมามากหรือมากอนกําหนด  ตกเลือด  

  U79.446 Sunken spleen qi pattern /syndrome  (2.9.46) 
    脾虛氣陷證 (脾虚气陷证)  Pí xū qì xiàn zhèng; 

    脾氣下陷證 (脾气下陷证)  Pí qì xià xiàn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ทรุดลงจากมามพรอง  เปนภาวะที่ชี่มามพรองทําใหจงชี่ทรุดลง  มีอาการปวดถวงบริเวณ
ใตล้ินป  อวัยวะภายในหยอน  ทองเสียเร้ือรัง  ปวดถายอุจจาระบอยๆ  ล้ินซีด  ชีพจรออน  

  U79.447 Pattern / syndrome of spleen deficiency with dampness encumbrance  (2.9.47) 
    脾虛濕困證 (脾虚湿困证)  Pí xū shī kùn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมามพรองถูกชื้นปดลอม  มีอาการแนนทอง  เบื่ออาหาร  มีเสียงลําไสเคล่ือน  คล่ืนไส  
คอแหงแตไมกระหายน้ํา  ออนเพลีย  ล้ินมีฝาเหนียว  เปนภาวะ/กลุมอาการเดียวกับภาวะมามพรองและ
ความชื้นส่ังสม  

  U79.448 Pattern / syndrome of spleen deficiency with stirring of wind  (2.9.48) 
    脾虛動風證 (脾虚动风证)  Pí xū dòng fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมามพรองทําใหเกิดลมภายใน  มีอาการแขนขาส่ันหรือกระตุกรวมกับรับประทานอาหารได
นอย  ทองอืด  แนนทอง  ทองเสีย  ออนเพลียไมมีกําลัง  หนาซีด  ล้ินซีด  ชพีจรออน  

  U79.449 Pattern / syndrome of spleen deficiency with water flood  (2.9.49) 
    脾虛水泛證 (脾虚水泛证)  Pí xū shuǐ fàn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการบวมนํ้าจากมามพรอง    มีอาการบวมน้ําที่ใบหนาและแขนขา  อาจมอีาการทองมานน้ํา 
รวมกับอาการรับประทานอาหารไดนอย  ทองอืด  ถายอจุจาระเหลว  ออนเพลีย  หนาซีด  ล้ินอวบซีดมีฝาสี
ขาวชุม   ชพีจรล่ืนหรือออน 
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 U79.45  Other spleen diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.450 Pattern / syndrome of cold-dampness encumbering the spleen  (2.9.50) 
    寒濕困脾證 (寒湿困脾证)  Hán shī kùn pí zhèng; 

    濕困脾陽證 (湿困脾阳证)  Shī kùn pí yáng zhèng 

ภาวะกลุมอาการเย็นชื้นปดลอมมาม  เปนภาวะที่ความเย็นและชื้นปดกั้นมาม  ทําใหมามเย็นและเสีย
ความสามารถในการลําเลียงตามปกติ  มีอาการเบื่ออาหาร  ทองอืด  ถายอุจจาระเหลว  หนักเนื้อตัว  ตกขาว 
รูปรางอวน  ล้ินซีดฝาขาวเหนยีว  ชีพจรลอยออนและเตนชา  

  U79.451 Pattern / syndrome of dampness-heat in the spleen  (2.9.51) 
    濕熱蘊脾證 (湿热蕴脾证)  Shī rè yùn pí zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้นสะสมในมาม  ความรอนชื้นสะสมขึ้นภายใน  ทําใหมามไมสามารถลําเลียงไดตามปกติ
มีอาการทองอืด  เบื่ออาหาร  เปนไข  หนักเนื้อตัว  อุจจาระเหลวแตถายออกไมคลอง  ล้ินแดง  ฝาเหลืองเหนียว
ชีพจรนิ่มและเตนเร็ว  

  U79.452 Pattern / syndrome of dampness-heat in the spleen and stomach  (2.9.52)
    寒濕困脾證 (寒湿困脾证)  Hán shī kùn pí zhèng; 

    濕困脾陽證 (湿困脾阳证)  Shī kùn pí yáng zhèng 

    濕熱蘊脾證 (湿热蕴脾证)  Shī rè yùn pí zhèng 

    脾胃濕熱證 (脾胃湿热证)  Pí wèi shī rè zhèng; 

    中焦濕熱證 (中焦湿热证)  Zhōng jiāo shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมามและกระเพาะอาหารรอนชื้น  มีอาการทองอืด  เบื่ออาหาร  คล่ืนไส  ออนเพลีย  หนัก
เนื้อตัว  หรือเกิดดีซานแบบผิวและตาขาวมีสีเหลืองแจม  ล้ินมีฝาสีเหลืองเหนียว  เปนภาวะ/กลุมอาการ
เดียวกับจงเจยีวรอนชื้น  

  U79.453 Spleen-stomach cold deficiency pattern / syndrome  (2.9.53) 
    脾胃虛寒證 (脾胃虚寒证)  Pí wèi xū hán zhèng; 

    脾胃陽虛證 (脾胃阳虚证)  Pí wèi yáng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมามและกระเพาะอาหารเย็นจากพรอง   เกิดจากมามและกระเพาะอาหารพรองขาดหยาง
ชี่ใหความอบอุนจึงเกิดเย็นขึ้นภายใน  อาการคือรูสึกเย็นและเจ็บบริเวณกระเพาะอาหาร  รวมกับเบื่ออาหาร 
ทองอืด  เรอ  อาเจียนเปนน้าํใสๆ  ทองเสียเร้ือรัง  ออนเพลียและแขนขาเย็น   เปนภาวะ/กลุมอาการเดียวกับ
ภาวะหยางของมามและกระเพาะอาหารพรอง  

  U79.454 Spleen-stomach weakness pattern / syndrome  (2.9.54) 
    脾胃虛弱證 (脾胃虚弱证)  Pí wèi xū ruò zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมามและกระเพาะอาหารออนแอ   เปนภาวะที่มีทั้งชี่ของมามพรองและกระเพาะอาหาร
ออนแอ  

  U79.455 Spleen-stomach yin deficiency pattern / syndrome  (2.9.55) 
    脾胃陰虛證 (脾胃阴虚证)  Pí wèi yīn xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินของมามและกระเพาะอาหารพรอง   เปนภาวะที่ขาดของเหลวที่สังกัดอินมาหลอเล้ียง
มามและกระเพาะอาหาร  มีอาการปากแหง  คอแหง  รูสึกหวิแตไมอยากทานอาหาร  ไมสบายทอง  ทองอืด
และปวดแบบต้ือๆ  อยากอาเจยีน  สะอกึ  ผายผอม  ทองผูก  ล้ินมีสีแดงและไมชุมชื้น  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.456 Spleen-stomach disharmony pattern / syndrome  (2.9.56) 
    脾胃不和證 (脾胃不和证)  Pí wèi bù hé zhèng 

ภาวะ / กลุมอาการมามและกระเพาะอาหารไมประสานกัน   เกิดจากชี่ติดขดัทําใหมามและกระเพาะอาหาร
ไมทํางานตามปกติ  มีอาการตึงแนนทอง  เบื่ออาหาร  ถายอุจจาระเหลว  เรอ  มีเสียงลําไสเคล่ือน  ชีพจรตึง 
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 U79.46  Gastrointestinal diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.460 Stomach deficiency pattern / syndrome  (2.9.58) 
    胃虛證 (胃虚证)  Wèi xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการกระเพาะอาหารพรอง  หมายถึง  ภาวะกระเพาะอาหารพรองตางๆ เชน ชี่ของกระเพาะ
อาหารพรอง  หยางหรืออินของกระเพาะอาหารพรอง 

 
  U79.461 Stomach qi deficiency pattern / syndrome  (2.9.59) 
    胃氣虛證 (胃气虚证)  Wèi qì xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่กระเพาะอาหารพรอง  เกิดจากชี่ของกระเพาะอาหารพรอง  ทําใหไมสามารถพาชี่ลงลาง
ไดตามปกติ ทําใหเกิดอาการปวดหวิวๆใตล้ินป  ซ่ึงอาการปวดจะบรรเทาเมื่อบีบนวด  รับประทานอาหารได
นอย  ล้ินซีด  ชีพจรออน  

  U79.462 Stomach yang deficiency pattern / syndrome  (2.9.60) 
    胃陽虛證 (胃阳虚证)   Wèi yáng xū zhèng wèi 

    胃虛寒證 (胃虚寒证)   Xū hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางกระเพาะอาหารพรอง   เกิดจากกระเพาะอาหารขาดหยางชี่มาใหความอบอุน มี
อาการเจ็บกระเพาะอาหารซ่ึงจะบรรเทาเมื่อประคบอุนหรือบบีนวด  รับประทานอาหารไดนอยลง  แนนทอง 
กลัวหนาวแขนขาเย็น  ล้ินซีดและมีฝาสีขาว  ชีพจรจม  เตนชาและออน  

  U79.463 Stomach yin deficiency pattern / syndrome  (2.9.61) 
    胃陰虛證 (胃阴虚证)   Wèi yīn xū zhèng wèi 

    胃陰虧虛證 (胃阴亏虚证) Yīn kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินกระเพาะอาหารพรอง  เกิดจากของเหลวที่สังกัดอนิพรอง ทําใหชี่ของกระเพาะไม
สามารถเคล่ือนลงตามปกติ  มีอาการตึงแนนใตล้ินป  ไมสบายทองและแสบทอง  หิวแตไมอยากรับประทาน 
อาหารล้ินแดงคอนขางแหง  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.464 Stomach cold pattern / syndrome  (2.9.62) 
    胃寒證 (胃寒证)  Wèi hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการกระเพาะอาหารเย็น  เกิดจากความเย็นรุกเขากระเพาะอาหาร อุดกั้นการเคล่ือนไหวของชี่  มี
อาการเจ็บแบบเย็นที่ใตล้ินปและทองฉับพลัน  กลัวหนาว  แขนขาเย็น  ล้ินมีฝาขาว  ชีพจรตึง  

  U79.465 Stomach excess cold pattern / syndrome  (2.9.63) 
    胃實寒證 (胃实寒证)  Wèi shí hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการกระเพาะอาหารเย็นแกรง   เกิดจากกระเพาะอาหารถูกพษิเย็น    มีอาการเจ็บกระเพาะ
อาหารรุนแรงขึ้นฉับพลันและรูสึกเย็นๆ   อาเจยีนเปนน้ํา  มีอาการกลัวหนาวและแขนขาเย็น  ล้ินมีฝาสีขาว  

  U79.466 Stomach heat pattern / syndrome  (2.9.64) 
    胃熱證 (胃热证)  Wèi rè zhèng; 

    胃火證 (胃火证)  Wèi huǒ zhèng; 

    胃熱壅盛證 (胃热壅盛证)  Wèi rè yōng shèng zhèng; 

    胃火熾盛證 (胃火炽盛证)  Wèi huǒ chì shèng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการกระเพาะอาหารรอน  เกิดจากไฟในกระเพาะอาหารรุนแรงทําใหไมสามารถพาลงไดตามปกติ  
มีอาการเจ็บแบบรอนที่ใตล้ินป  หิวบอย  ปากเหม็น  เหงือกบวมเจ็บ  ปสสาวะเหลือง  อุจจาระแข็ง  ล้ินแดง  ฝา
เหลือง  ชีพจรเตนเร็ว  

  U79.467 Pattern / syndrome of (blood) stasis in the stomach collateral  (2.9.65) 
    瘀阻胃絡證 (瘀阻胃络证)  Yū zǔ wèi luò zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหลอดเลือดของกระเพาะอาหารอุดตัน  เกิดจากมีล่ิมเลือดอุดกั้นหลอดเลือดในกระเพาะ
อาหาร  มีอาการเจ็บแบบแปลบๆ ที่บริเวณใตล้ินป  ซ่ึงจะไมชอบใหบีบนวด  หรือคลําพบกอนที่บริเวณใตล้ินป  
มีอาการอาเจียนเปนเลือดสีคลํ้าและล่ิมเลือดปะปน   ล้ินมีจุดสีมวง  ชีพจรตึงและเตนติดขัด    
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  U79.468 Pattern / syndrome of intestinal dryness and fluid depletion  (2.9.66) 
    腸燥津虧證 (肠燥津亏证)  Cháng zào jīn kuī zhèng; 

    腸燥津傷證 (肠燥津伤证)  Cháng zào jīn shāng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการแหงของลาํไสจากขาดนํ้า  มีอาการอุจจาระแหงแข็ง  ขับถายออกยาก  มีเสียงลําไส
เคล่ือนไหวเปนพักๆ  ทองอืดและเจ็บทอง  หรือคลําพบกอนทีบ่ริเวณทองสวนลาง  กระหายน้ํา  ล้ินมีสีแดง
แหง   ฝาล้ินสีเหลือง   ชพีจรตึงและเตนติดขัด  

  U79.469 Pattern / syndrome of blood deficiency and intestinal dryness  (2.9.67) 
    血虛腸燥證 (血虚肠燥证)  Xuè xū cháng zào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการแหงของลาํไสจากเลอืดพรอง   มีสาเหตุจากเลือดพรองทาํใหไมสามารถหลอเล้ียงลําไสให
ชุมชื้น   มีอาการอุจจาระแหง  ขับถายออกยาก  หรือมีเลือดปน  ใบหนาและล้ินซีด  ชีพจรเล็กและเตนติดขัด 

 

 U79.47  Other gastrointestinal diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.470 Pattern / syndrome of cold stagnating in stomach and intestines  (2.9.68) 
    寒滯胃腸證 (寒滞胃肠证)  Hán zhì wèi cháng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการความเย็นอุดก้ันกระเพาะอาหารและลําไส   เกิดจากพษิเย็นรุกเขากระเพาะอาหารและ
ลําไสทําใหการยอยและลําเลียงอาหารผิดปกติ  มอีาการเจ็บฉับพลันที่บริเวณใตล้ินปและทอง  ซ่ึงอาการจะ
รุนแรงขึ้นเมื่อถูกเย็น  และบรรเทาลงเมื่อไดรับความอบอุน  มีอาการคล่ืนไส  อาเจียน  รูสึกหวานในปากและ
ไมกระหายน้าํ  ทองเสียเปนน้ํา  มีอาการกลัวหนาวและแขนขาเย็น  ล้ินมีฝาสีขาว  ชีพจรตึง  

  U79.471 Intestinal dampness-heat pattern / syndrome  (2.9.69) 
    腸道濕熱證 (肠道湿热证)  Cháng dào shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลาํไสรอนชื้น  มีอาการถายอุจจาระเปนหนองปนเลือดรวมกบัเจ็บทอง  เวลาถายอจุจาระจะ
ปวดเบง  ปสสาวะมีสีเขมและปริมาณนอย  ล้ินมีฝาสีเหลืองเหนียว  ชพีจรเร็วและล่ืน  

  U79.472 Pattern / syndrome of intestinal heat and bowel excess  (2.9.70) 
    腸熱腑實證 (肠热腑实证)  Cháng rè fǔ shí zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลาํไสรอนแกรง  เกดิจากภายในรอนรุนแรงทําใหชี่ของอวยัวะกลวงติดขัด  มอีาการทองผูก
อุจจาระแข็ง  ทองอืดแนน  ปวดทองและกดเจ็บ ล้ินสีแดงฝาสีเหลืองหนาและแหง  ชีพจรจม  เตนเร็วและแรง  

  U79.473 Gastrointestinal qi stagnation pattern / syndrome  (2.9.71) 
    胃腸氣滯證 (胃肠气滞证)  Wèi cháng qì zhì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่กระเพาะอาหารและลาํไสติดขัด  เปนภาวะทีก่ารไหลเวยีนของชี่กระเพาะอาหารและลําไสติดขัด 
อาการสําคัญคือที่ใตล้ินปและทองมีอาการตึงเจ็บไปมา   เรอมีเสียงลําไสเคล่ือน  ผายลม    

  U79.474 Pattern / syndrome of yin deficiency with stirring wind  (2.9.72) 
    陰虛動風證 (阴虚动风证)  Yīn xū dòng fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินพรองทําใหเกิดลมภายใน  เปนภาวะที่อินของตับและไตพรอง  อินไมควบคุมหยาง  จึงเกิด
ลมจากภาวะพรองขึ้นภายใน  มีอาการเวียนศีรษะ  มือเทาส่ันกระดิกหรือแขนขากระตุก  รวมกับอาการอื่นๆ จาก
ภาวะอินพรอง  

  U79.475 Pattern / syndrome of fluid retention in the stomach and intestines  (2.9.73) 
    飮留胃腸證 (飮留胃肠证)  Yǐn liú wèi cháng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของเหลวคางในกระเพาะอาหารและลําไส   มีอาการตึงแนนที่บริเวณใตล้ินป   ในกระเพาะ
อาหารมีเสียงน้ํากระเพื่อมและมีเสียงน้ําเคล่ือนไหวในลําไส  ปากจืด  ไมกระหายน้ํา  ล้ินมีฝาสีขาวล่ืน   ชีพจร
จมและล่ืน  

  U79.476 Pattern / syndrome of worms accumulating in the intestines  (2.9.74) 
    蟲積腸道證 (虫积肠道证)  Chóng jī cháng dào zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพยาธิในลําไส  เกิดจากพยาธิไสเดือนหรือพยาธิอื่นๆ อาศัยอยูในลําไสและแยงสารอาหาร อุดกั้น
การไหลเวียนของชี่   มีอาการปวดทอง  หนาเหลือง  ซูบผอม  มีตัวพยาธิปนออกมากับอุจจาระ  
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U79.477 Large intestinal fluid deficiency pattern / syndrome  (2.9.75) 
    大腸津虧證 (大肠津亏证)  Dà cháng jīn kuī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลาํไสใหญนํ้าพรอง   มอีาการทองผูกหรือถายอุจจาระออกยาก  รวมกบัปากแหง  ล้ินมีสี
แดงและไมมีฝา  

  U79.478 Large intestinal heat bind pattern / syndrome  (2.9.76) 
    大腸熱結證 (大肠热结证)  Dà cháng rè jié zhèng  

ภาวะ/กลุมอาการความรอนจับในลําไสใหญ  มีอาการทองผูกและตึงเจ็บแนนทอง  ล้ินมีฝาสีเหลืองและแหง   
ชีพจรจมแตเตนแรง  

U79.479 Large intestinal dampness-heat pattern / syndrome  (2.9.77) 
    大腸濕熱證 (大肠湿热证)  Dà cháng shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลาํไสใหญรอนชื้น  ลําไสใหญรอนชื้นทําใหการสงผานกากอาหารเสียไป  มีอาการปวดทอง
ทองเสีย  อุจจาระหนืดมีกล่ินเหม็น  ถายเปนมูกเลือด  แสบรอนที่ปากทวารหนัก  ล้ินแดงมีฝาเหลืองเหนียว  
ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว 

 

 U79.48  Other gastrointestinal diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.480 Small intestine qi stagnation pattern / syndrome  (2.9.22) 
    小腸氣滯證 (小肠气滞证)  Xiǎo cháng qì zhì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ลําไสเล็กติดขัด  เกดิจากชี่ลําไสเล็กติดขัด  มอีาการปวดทองและมีเสียงลําไสเคล่ือน 
      
 U79.5  Other pattern identification / syndrome differentiation by visceral 

organs  
 
 U79.50  Liver-gallbladder diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.500 Liver qi depression pattern / syndrome  (2.9.79) 
    肝氣鬱結證 (肝气郁结证)  Gān qì yù jié zhèng; 

    肝鬱證 (肝郁证)   Gān yù zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ตับค่ังคาง  มีอาการซึมเศรา  ถอนหายใจบอยๆ  ตึงแนนที่ใตชายโครงหรือทองสวนลาง  
หรือมีอาการปวดทองที่ยายไปมา  ชีพจรตึง  ในสตรีจะมีอาการเจ็บเตานมและประจําเดือนผิดปกติ   เปนกลุม
อาการเดียวกับชีข่องตับติดขัด 

 
  U79.501 Liver blood deficiency pattern / syndrome  (2.9.80) 
    肝血虛證 (肝血虚证)   Gān xuè xū zhèng; 

    肝血虧虛證 (肝血亏虚证)  Gān xuè kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดตับพรอง  เปนภาวะจากเลือดพรองไมสามารถหลอเล้ียงตับไดเพียงพอ   มีอาการเวียน
ศีรษะ  ตาลาย  สายตาถดถอย  แขนขาชาและส่ัน  หนาซีด  เยื่อบุหนังตาและเล็บซีด  ล้ินซีด  ชีพจรเล็ก  

  U79.502 Liver yin deficiency pattern / syndrome  (2.9.81) 
    肝陰虛證 (肝阴虚证)   Gān yīn xū zhèng; 

    肝陰虧虛證 (肝阴亏虚证)  Gān yīn kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินตับพรอง เปนภาวะที่ของเหลวซ่ึงสังกัดอินพรอง ทําใหเกิดความรอนจากพรองรบกวน
ภายใน  มอีาการเวียนศีรษะ  ตาแหง  ปวดต้ือๆ ที่ชายโครง  อุงมืออุงเทาและในอกรอน  ล้ินแดงไมคอยมีฝา
ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.503 Liver yang deficiency pattern / syndrome  (2.9.82) 
    肝陽虛證 (肝阳虚证)   Gān yáng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางตับพรอง  เกิดจากหยางพรองทําใหตับไมสามารถทํางานไดตามปกติ  มีอาการ 
ซึมเศรา ต่ืนเตนงาย  ตึงแนนบริเวณใตชายโครง กลัวหนาวและแขนขาเย็น  เวียนศีรษะ ตาพรา ล้ินซีดมีฝาสี
ขาว  ชีพจรจมเตนชาและออน  
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  U79.504 Pattern / syndrome of internal stirring of liver wind  (2.9.83) 
    肝風內動證 (肝风内动证)  Gān fēng nèi dòng zhèng; 

    肝風證 (肝风证)   Gān fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมตับรบกวนภายใน  เกิดจากหยางตับกําเริบ   มอีาการแขนขากระตุก  เวยีนศีรษะและส่ัน  
  U79.505 Pattern / syndrome of liver yang transforming into wind  (2.9.84) 
    肝陽化風證 (肝阳化风证)  Gān yáng huà fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางตับทําใหเกิดลมขึ้นภายใน  เกิดจากหยางของตับกําเริบทําใหเกิดลมรบกวนภายใน   มีอาการ
เวียนศีรษะ แขนขาชาและส่ัน  ปวดตึงศีรษะ  หนาแดง  ในรายที่รุนแรงจะมอีาการลมลงหมดสติฉับพลัน  อัมพาต
ใบหนา  รางกายอัมพาตคร่ึงซีก  

  U79.506 Pattern / syndrome of liver depression and qi stagnation  (2.9.85) 
    肝鬱氣滯證 (肝郁气滞证)  Gān yù qì zhì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ตับติดขัด  เปนภาวะที่ตับไมสามารถทําการขับระบายไดตามปกติ  ทําใหการไหลเวียนของ
ชี่ติดขัด  มีอารมณซึมเศรา  ตึงเจ็บที่ทรวงอกชายโครงหรือทองนอย  ชีพจรตึง  

  U79.507 Pattern / syndrome of liver depression and blood stasis  (2.9.86) 
    肝鬱血瘀證 (肝郁血瘀证)  Gān yù xiě yū zhèng; 

    肝血瘀滯證 (肝血瘀滞证)  Gān xuè yū zhì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังจากชี่ตับติดขัด   เปนภาวะที่ชี่ของตับติดขัดแลวทาํใหเกิดเลือดค่ังขึ้น   มีอารมณ
ซึมเศรา  ตึงแนนที่ใตชายโครงหรือเจ็บแปลบๆ  หรือมีกอนที่บริเวณใตชายโครงหรือทองนอย  ล้ินมีสีมวงหรือมี
จุดสีมวงบนล้ิน  ชีพจรตึงและเตนแบบติดขัด  

 
  U79.508 Pattern / syndrome of depressed liver qi transforming into fire  (2.9.87) 
    肝鬱化火證 (肝郁化火证)  Gān yù huà huǒ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนจากชี่ตับติดขัด  มีอาการตึงแนน  เจ็บหรือแสบรอนทีบ่ริเวณใตชายโครง  หงุดหงิด
โมโหงาย  ปากแหงและขมในปาก  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลือง  ชพีจรตึงและเตนเร็ว   มีความหมายเชนเดียวกับ 
ภาวะ/กลุมอาการชี่ของตับค่ังแลวเกิดไฟ  

 
  U79.509 Pattern / syndrome of liver fire flaming upward  (2.9.88) 
    肝火上炎證 (肝火上炎证)  Gān huǒ shàng yán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไฟตับเผาขึ้นบน  เกิดจากไฟตับกําเริบทําใหเกิดความรอนขึ้นสูสวนบนของรางกาย  มีอาการ
ปวดศีรษะ กระสับกระสาย  หนาแดงและตาแดง  มีเสียงในหู  ปวดชายโครง  ล้ินแดงมีฝาเหลือง  ชีพจรตึงและ
เตนเร็ว 

 

 U79.51 Other liver-gallbladder diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.510 Intense liver fire pattern / syndrome  (2.9.89) 
    肝火熾盛證 (肝火炽盛证)  Gān huǒ chì shèng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไฟตับกําเริบ  มีอาการเจ็บทีบ่ริเวณใตชายโครง ปากแหงและขมในปาก  อาเจยีน 
เปนน้ําขม  หงุดหงิดโมโหงาย  นอนไมหลับ  หรือฝนมากจนรบกวนการนอนหลับ  หนารอนผาว  ตาแดงก่ํา  
ทองผูก  ปสสาวะมีสีเขม  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลือง  ชีพจรตึงและเตนเร็ว  

  U79.511 Pattern / syndrome of ascendant hyperactivity of liver yang  (2.9.90) 
        肝陽上亢證 (肝阳上亢证)   Gān yáng shàng kàng zhèng  

ภาวะ/กลุมอาการหยางตับกําเริบขึ้นบน  เกิดจากอินของตับและไตพรอง  หยางของตับจึงมีกําลังแรงและรุก
ขึ้นขางบน  มีอาการวิงเวียนศีรษะ  มีเสียงในหู  ปวดตึงศีรษะและลูกตา  ศีรษะหนักแตเทาเบา  เอวและเขา
เมื่อยลาออนแรงล้ินแดง  ชีพจรตึง         
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  U79.512 Liver-gallbladder dampness-heat pattern / syndrome  (2.9.91) 
    肝膽濕熱證 (肝胆湿热证)  Gān dǎn shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการตับและถุงนํ้าดีรอนชื้น  เปนภาวะที่มีความรอนชื้นสะสมทําใหตับและถุงน้ําดีไมสามารถทําการ
ระบายไดตามปกติ  มีอาการตัวเหลือง  ตาเหลือง ปวดแนนชายโครง เบื่ออาหารเบื่ออาหารมัน ล้ินแดงมีฝา
เหลืองเหนียว  ชีพจรตึงล่ืนและเตนเร็ว  

  U79.513 Pattern / syndrome of cold stagnating in the liver meridian  (2.9.92) 
    寒滯肝脈證 (寒滞肝脉证)  Hán zhì gān mài zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสนลมปราณตับติดขัดจากความเย็น  เปนภาวะที่พิษเย็นแทรกเขาเสนลมปราณของตับ
ทําใหชี่ไหลเวียนไมสะดวก  มีอาการเจ็บแบบเย็นบริเวณที่อยูตามแนวของเสนลมปราณตับ  เชน  ทองนอย  
อวัยวะเพศภายนอก  และกลางกระหมอม  ภาวะนี้จะตรวจพบฝามีสีขาว  ชีพจรตึงแนน   

  U79.514 Pattern / syndrome of dampness-heat in the liver meridian  (2.9.93) 
    肝經濕熱證 (肝经湿热证)  Gān jīng shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้นในเสนลมปราณตับ  มีอาการตึงแนนและเจ็บที่ใตชายโครง 
 
  U79.515 Gallbladder heat pattern / syndrome  (2.9.94) 
    膽熱證 （胆热证）  Dǎn rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนในถุงนํ้าดี  มีอาการหงุดหงิดโมโหงาย  ตึงแนนที่บริเวณใตชายโครง  ขมในปาก  หรือ
เจ็บในหู  หอูื้อ  นอนไมหลับ  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลือง 

 
  U79.516 Pattern / syndrome of depressed gallbladder with harassing phlegm  (2.9.95) 
    膽鬱痰擾證（胆郁痰扰证） Dǎn yù tán rǎo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ถุงนํ้าดีค่ังคางจากเสมหะ   เกิดจากเสมหะรอนสงผลกระทบตอภายใน ทําใหชี่ของถุงน้ําดี
ไมสามารถกระจายไดตามปกติ มีอาการขลาดกลัว ตกใจงาย กระสับกระสายนอนไมหลับ วิงเวียนศีรษะ 
คล่ืนไส  อาเจียน  ล้ินมีฝาขาวเหนยีว  ชีพจรตึง  

  U79.517 Gallbladder qi deficiency pattern / syndrome  (2.9.96) 
    膽氣虛證（胆气虚证）  Dǎn qìxū zhèng; 

    膽氣虧虛證（胆气亏虚证） Dǎn qì kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ถุงนํ้าดีพรอง  มอีาการขลาดกลัว ขี้สงสัย ชอบถอนหายใจ หงุดหงิด ออนไหวงาย 
ออนเพลีย  วิงเวยีนศีรษะ  และนอนไมหลับ  

  U79.518 Pattern / syndrome of worms harassing the gallbladder  (2.9.97) 
    蟲擾膽腑證（虫扰胆腑证） Chóng rǎo dǎn fǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพยาธิอุดตันถุงนํ้าดี  บริเวณทองสวนบนมีอาการเจ็บแบบถูกชอนอยางรุนแรงเปนพักๆ  
และมีอาการหนาซีด  มือเทาเย็น  อาเจยีนเปนน้ําขมๆ  หรือเปนตัวพยาธิไสเดือน    

 

 U79.52  Kidney-bladder diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.520 Kidney deficiency pattern / syndrome  (2.9.99) 
    腎虛證（肾虚证）  Shèn xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไตพรอง  เปนคําทีใ่ชทั่วไปสําหรับกลุมอาการพรองของไต  ประกอบดวยชี่ไตพรอง อิน
หรือหยางไตพรอง  

  U79.521 Kidney essence insufficiency pattern / syndrome  (2.9.100) 
    腎精不足證（肾精不足证） Shèn jīng bù zú zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการสารจิงของไตพรอง  เปนภาวะที่สารจิงพรองทําใหไมสามารถหลอเล้ียงสมองไดตามปกติ   มี
การเจริญเติบโตชา  แกกอนวยั  ความสามารถในการเจริญพันธุลดลง         
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  U79.522 Kidney qi deficiency pattern / syndrome  (2.9.101) 
    腎氣虛證（肾气虚证）  Shèn qì xū zhèng; 

    腎氣虧虛證  (肾气亏虚证)  Shèn qì kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ไตพรอง  มีอาการวิงเวียนศีรษะ หลงลืม หูอือ้ ปวดหลัง  สมรรถภาพทางเพศ 
เส่ือมถอย  ชีพจรออน  

  U79.523 Kidney qi insecurity pattern / syndrome  (2.9.102) 
    腎氣不固證 (肾气不固证） Shèn qì bù gù zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ไตไมเก็บกัก  เกิดจากชี่ไตพรองทําใหไมสามารถเกบ็รักษาสารจาํเปนตางๆ ในรางกาย 
ไดตามปกติ  มีอาการปวดเมื่อยเอวและเขาควบคุมปสสาวะไมได  ประจาํเดือนกะปริดกะปรอย  ตกขาว
ปริมาณมาก  แทงบุตร   

  U79.524 Kidney yin deficiency pattern / syndrome  (2.9.103) 
    腎陰虛證（肾阴虚证）  Shèn yīn xū zhèng; 

    腎陰虧虛證（肾阴亏虚证） Shèn yīn kuī xū zhèng 
ภาวะ/กลุมอาการอินไตพรอง  เปนภาวะอินของไตพรองทําใหเกิดรอนจากพรองรบกวนภายใน  มีอาการปวดเมื่อย
เอว   ฝนเปยก  เวียนศีรษะมีเสียงในหู  อุงมืออุงเทาและในอกรอน  แกมแดงก่ําเปนพักๆ  ล้ินมีสีแดงและไม
คอยมีฝา  ชีพจรเล็ก  

  U79.525 Pattern / syndrome of kidney yin deficiency with fire effulgence  (2.9.104) 
    腎陰虛火旺證（肾阴虚火旺证） Shèn yīn xū huǒ wàng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนกําเริบจากอินไตพรอง  มีไขเปนพักๆ  มีเหง่ือออกเวลากลางคืนขณะนอนหลับ  
แกมแดงก่ําเปนพกัๆ  ฝามือฝาเทาและในอก  ฝนเปยก  หล่ังเร็ว  มีความตองการทางเพศสูง  เจ็บเอว  มีเสียง
ในหู  ล้ินมีสีแดงและมีฝาสีเหลืองคอนขางแหง  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.526 Kidney yang deficiency pattern / syndrome  (2.9.105) 
    腎陽虛證（肾阳虚证）  Shèn yáng xū zhèng; 

    腎陽虧虛證（肾阳亏虚证） Shèn yáng kuī xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางไตพรอง  เกดิจากหยางของไตพรองจึงไมสามารถใหความอบอุนแกรางกายตามปกติ  
อาการคือรูสึกเย็นและปวดเมื่อยที่เอวและเขา  สมรรถภาพทางเพศเส่ือมถอย  หล่ังเร็ว  ปสสาวะบอยกลางคืน
กลัวหนาว  ตัวเย็น  ล้ินซีด  ฝาขาว  ชีพจรจมไมมีแรง  

  U79.527 Pattern / syndrome of kidney failing to receive qi  (2.9.106) 
    腎不納氣證（肾不纳气证） Shèn bù nà qì zhèng  

ภาวะ/กลุมอาการไตไมดึงเก็บชี่   มีอาการหายใจลําบากแบบหายใจออกมากกวาหายใจเขา  ไอคอยๆ และ
เสียงพูดแผวเบา  

  U79.528 Pattern / syndrome of kidney deficiency with water flood  (2.9.107) 
    腎虛水泛證（肾虚水泛证）Shèn xū shuǐ fàn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการนํ้าค่ังคางจากไตพรอง   เปนภาวะที่หยางของไตพรอง  ทําใหไมสามารถสังเคราะหน้ําได
ตามปกติ  น้ําจึงค่ังคางไปทั่วรางกาย  มีอาการบวมน้ําโดยเฉพาะอยางยิ่งที่ขา  ปสสาวะนอย  ตัวเย็น  กลัว
หนาว  ล้ินอวบซีด  ฝาขาวล่ืน  ชพีจรจม  

  U79.529 Kidney meridian cold-dampness pattern / syndrome  (2.9.108) 
    腎經寒濕證（肾经寒湿证） Shèn jīng hán shī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสนลมปราณไตเย็นชื้น   เกิดจากหยางของไตพรองทําใหความเย็นและความชื้นแทรกเขา  
รูสึกหนักที่เอวและเขา  รวมกับอาการปวดแบบเย็นๆ  เคล่ือนไหวไดไมคลองแคลว  กลัวหนาว  แขนขาเยน็   
ล้ินมีฝาสีขาวเหนยีว  ชีพจรเตนออนและชา 
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 U79.53  Other kidney-bladder diseases pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.530 Bladder deficiency cold pattern / syndrome  (2.9.109) 
    膀胱虛寒證（膀胱虚寒证） Páng guāng xū hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการกระเพาะปสสาวะเยน็จากพรอง   เปนภาวะที่หยางของไตพรอง  ทําใหกระเพาะปสสาวะไม
สามารถสรางปสสาวะไดตามปกติ  มีอาการปสสาวะบอย  ปสสาวะกะปริดกะปรอย  หรือปสสาวะเปนหยด  
รูสึกเย็นที่ทองสวนลาง  ล้ินมีฝาสีขาวชุม  ชีพจรไมมีแรง  

  U79.531 Bladder dampness-heat pattern / syndrome  (2.9.110) 
    膀胱濕熱證（膀胱湿热证） Páng guāng shī rè zhèng  

ภาวะ/กลุมอาการกระเพาะปสสาวะรอนชื้น  เกิดจากกระเพาะปสสาวะรอนชื้นทําใหการสรางปสสาวะผิดปกติ
เกิดอาการตึงแนนทองนอย ปสสาวะบอย  กล้ันปสสาวะไมได  มีอาการแสบรอนเวลาปสสาวะ  ล้ินแดงมีฝา
เหลืองเหนียว  ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว  

  U79.532 Pattern / syndrome of heat accumulating in the bladder  (2.9.111) 
    熱積膀胱證（热积膀胱证） Rè jī páng guāng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการความรอนสะสมในกระเพาะปสสาวะ  มอีาการตึงแนนที่ทองสวนลาง  ปสสาวะขัดและเจบ็
แสบ  ปสสาวะบอย  มีไขแตไมหนาวส่ัน 

 

 U79.54  Combined visceral pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.540 Heart-kidney non-interaction pattern / syndrome  (2.9.113) 
    心腎不交證（心肾不交证） Xīn shèn bù jiāo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหัวใจและไตไมประสานกัน เกิดจากอินของหัวใจและไตพรองทําใหหยางชี่มีกําลังแรง  มี
อาการกระวนกระวาย  นอนไมหลับ  ฝนเปยก  หูอื้อ  ปวดเมื่อยเอว  ล้ินแดงมีฝานอย  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.541 Heart-kidney yang deficiency pattern / syndrome  (2.9.114) 
    心腎陽虛證（心肾阳虚证） Xīn shèn yáng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางของหัวใจและไตพรอง  เกิดจากหยางชี่ของหวัใจและไตพรองทําใหไมสามารถใหความ
อบอุน  มีอาการใจส่ัน  บวมน้ํา  ปวดเมือ่ยและเย็นที่เอวและเขา  ล้ินมีสีมวงซีด  ฝาขาวล่ืน  ชีพจรเปนแบบพรอง  

  U79.542 Heart-kidney qi deficiency pattern / syndrome  (2.9.115) 
    心肺氣虛證（心肺气虚证） Xīn fèi qì xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ของหัวใจและปอดพรอง  มีอาการไอหอบ  ใจส่ัน  หายใจส้ัน  แนนหนาอก  ออนเพลีย 
ล้ินซีด  ชีพจรเปนแบบพรอง  

  U79.543 Pattern / syndrome of dual deficiency of the heart and spleen  (2.9.116) 
    心脾兩虛證（心脾两虚证） Xīn pí liǎng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหัวใจและมามพรอง  เกิดจากชี่ของมามพรองและเลือดของหัวใจพรอง  มีอาการใจส่ัน นอน
ไมหลับ  เวียนศีรษะ  ทองอืด  ถายอุจจาระเหลว  ล้ินซีด  ชีพจรเปนแบบพรอง  

  U79.544 Heart-liver blood deficiency pattern / syndrome  (2.9.117) 
    心肝血虛證（心肝血虚证） Xīn gān xuè xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดของหัวใจและตับพรอง  เกิดจากเลือดพรองหัวใจและตับขาดเลือดมาหลอเล้ียง  มี
อาการใจส่ัน  ฝนมาก  เวียนศีรษะ  ชาตามแขนขา  ล้ินซีด  ชพีจรเล็ก  

  U79.545 Lung-kidney qi deficiency pattern / syndrome  (2.9.118) 
    肺腎氣虛證（肺肾气虚证） Fèi shèn yīn xū zhèn 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ของปอดและไตพรอง   เกิดจากชี่ของปอดและไตออนแอทําใหไมสามารถดึงเก็บชี่ไดดี   มี
อาการไอและหอบเร้ือรัง  หายใจออกยาวกวาหายใจเขา  อาการจะหนักขึ้นเมื่อใชแรง  ล้ินสีมวงซีด  ชีพจรออน      
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  U79.546 Lung-kidney yin deficiency pattern / syndrome  (2.9.119) 
    肺腎陰虛證（肺肾阴虚证） Fèi shèn qì xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินของปอดและไตพรอง  เกิดจากอินและสารน้าํของปอดและไตพรองทําใหเกิดรอนจาก
พรองรบกวนภายใน มอีาการไอแหง  ไมคอยมีเสมหะ  ปวดเมื่อยเอว  ฝนเปยก  รอนรุมในกระดูก  เหง่ือออก
เวลากลางคืนขณะนอนหลับ  แกมแดงเปนพักๆ  ล้ินแดงไมคอยมีฝา  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.547 Lung-kidney yang deficiency pattern / syndrome  (2.9.120) 
    肺腎陽虛證（肺肾阳虚证） Fèi shèn yáng xū zhèng; 

    水寒射肺證（水寒射肺证） Shuǐ hán shè fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการหยางของไตและปอดพรอง   เกิดจากหยางของไตพรองทําใหน้ําค่ังคางเขาสูปอด  มีอาการ
กลัวหนาวและแขนขาเย็น  หายใจลําบากและขากเสมหะเปนสีขาวใสปริมาณมาก  บวมที่ขา  ปสสาวะนอย  
ล้ินอวบซีด  ล้ินมีฝาสีขาวล่ืน  ชีพจรออน  

  U79.548 Spleen-lung qi deficiency pattern / syndrome  (2.9.121) 
    脾肺氣虛證（脾肺气虚证） Pí fèi qì xū zhèng; 

    脾肺兩虛證（脾肺两虚证） Pí fèi liǎng xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ของมามและปอดพรอง   มีอาการเบื่ออาหาร  ถายอุจจาระเหลว  ทองอืด  ไอเร้ือรัง 
หายใจลําบาก หายใจส้ันถี่  มีเสมหะใสปริมาณมาก  พูดไมคอยมีเสียง  ไมอยากพูดจา  หนาซีดหมอง  ล้ินซีดมี
ฝาชุม  ชีพจรเล็กและออน 

 
  U79.549 Pattern / syndrome of liver fire invading the lung  (2.9.122) 
    肝火犯肺證（肝火犯肺证） Gān huǒ fàn fèi zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไฟตับคุกคามปอด  เกิดจากไฟของตับกาํเริบขึ้นบนกระทบปอด มีอาการเจ็บรอน 
ที่หนาอกหรือชายโครง  หงุดหงิด  โกรธงาย  ไอมีเสมหะสีเหลือง  ล้ินแดงมีฝาเหลืองบาง  ชีพจรตึงและเร็ว 

 

 U79.55  Other combined visceral pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.550 Pattern / syndrome of liver qi invading the stomach  (2.9.123) 
    肝氣犯胃證（肝气犯胃证） Gān qì fàn wèi zhèng; 

    肝胃不和證（肝胃不和证） Gān wèi bù hé zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการตับและกระเพาะอาหารไมประสานกัน  เกิดจากชี่ของตับติดขัด  ทําใหกระเพาะอาหารไม
สามารถพาชี่ลงลางไดตามปกติ  มีอาการตึงเจ็บที่ทรวงอก  ใตล้ินป  และชายโครง  เรอเปร้ียว  ล้ินมีฝาเหลือง
บาง  ชีพจรตึง   

  U79.551 Pattern / syndrome of liver depression and spleen deficiency  (2.9.124) 
    肝鬱脾虛證（肝郁脾虚证） Gān yù píxū zhèng; 

    肝脾不調證（肝脾不调证） Gān pí bù tiáo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่ของตับติดขัดและมามพรอง  เกิดจากชี่ตับติดขัด  ทําใหมามไมสามารถทําการยอยและ 
ลําเลียงอาหารไดตามปกติ  มอีาการตึงเจ็บที่ทรวงอกและชายโครง  ทองอืด  ถายอุจจาระเหลว  ชพีจรตึง 

 
  U79.552 Liver-kidney yin deficiency pattern / syndrome  (2.9.125) 
    肝腎陰虛證（肝肾阴虚证） Gān shèn yīn xū zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอินของตับและไตพรอง  เกิดจากอินและสารน้าํของตับและไตพรอง ทําใหเกิดรอนจาก 
พรองรบกวนภายใน  มีอาการเมื่อยเอว  เจ็บที่ทรวงอกและชายโครง  เวียนศีรษะ  มีเสียงในหู  ฝนเปยก  รอน
รุมในกระดูก  เหง่ือออกกลางคืนขณะนอนหลับ  แกมแดงเปนพกัๆ  ล้ินแดงมีฝาเล็กนอย  ชีพจรเล็กและเร็ว   

  U79.553 Spleen-kidney yang deficiency pattern / syndrome  (2.9.126) 
    脾腎陽虛證（脾肾阳虚证） Pí shèn yáng xū zhèng; 

    脾腎虛寒證（脾肾虚寒证） Pí shèn xū hán z 

ภาวะ/กลุมอาการหยางของมามและไตพรอง   เกิดจากหยางชี่ของมามและไตพรอง ทําใหภายในหนาวเย็น  
อาการคือทองรวงเร้ือรัง  บวมน้ํา  ปวดแบบเย็นที่เอวและทอง  
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 U79.6  Pattern identification / syndrome differentiation by six-meridian  
 
 U79.60  Six-meridian pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.600 Greater yang disease pattern / syndrome  (2.11.2) 
    太陽病證（太阳病证） Tài yáng bìng zhèng; 

    太陽病 （太阳病） Tài yáng bìng 

ภาวะ / กลุมอาการโรคไทหยาง  เปนภาวะที่สังกัดโรคของเสนลมปราณทั้งหกในระยะแรก  หรือโรคที่เกิดจากพิษ
ภัยภายนอกในระยะแรก  เกิดจากพิษภัยจากลมหนาวรุกเขาสูสวนผิวของรางกาย  ทําใหเกิดอาการตางๆ ขึ้นจาก
การตอสูกันระหวางชี่ที่เปนภูมิตานทานของรางกายกับชี่ที่เปนพิษภัย   

  U79.601 Greater yang meridian pattern / syndrome  (2.11.3) 
    太陽經證（太阳经证） Tài yáng jīng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสนลมปราณไทหยาง  เกิดจากพิษภัยจากลมหนาวรุกเขาสวนผิวของรางกาย  ทําใหสวนอิ๋งและ
สวนเวยเสียสมดุล  เกิดอาการที่สําคัญไดแกกลัวหนาว  ปวดศีรษะ  และชีพจรลอย  

  U79.602 Greater yang bowel pattern / syndrome  (2.11.4) 
    太陽腑證（太阳腑证） Tài yáng fǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอวัยวะกลวงไทหยาง  เกิดจากไมสามารถขจัดพิษภัยในเสนลมปราณไทหยาง  พิษภัยจึงลุกลาม
ตอไปยังกระเพาะปสสาวะซ่ึงเปนอวัยวะกลวง (ฝู) ที่สังกัดเสนไทหยาง ซ่ึงแบงตามกลไกที่ตางกันเปน
ภาวะไทหยางมีน้ําสะสม และภาวะไทหยางมีเลือดสะสม  

  U79.603 Greater yang cold damage pattern / syndrome  (2.11.5) 
    太陽傷寒證（太阳伤寒证） Tài yáng shāng hán zhèng; 

    太陽傷寒（太阳伤寒）  Tài yáng shāng hán 

ภาวะ/กลุมอาการไทหยางถูกลมหนาว   เปนภาวะที่เสนลมปราณไทหยางถูกลมหนาวจากภายนอกที่มีพิษหนาว
เปนหลัก  ทําใหเวยหยางถูกปดกั้น  ชองผิวหนังกลามเนื้อปด  ทําใหเกิดอาการสําคัญคือเปนไข  กลัวหนาว  ไมมี
เหง่ือ  ปวดศีรษะ  ปวดเนื้อตัว  ชีพจรแนน   

  U79.604 Greater yang water-retention pattern / syndrome  (2.11.6) 
    太陽蓄水證（太阳蓄水证） Tài yáng xù shuǐ zhèng; 

    太陽蓄水（太阳蓄水）  Tài yáng xù shuǐ 

ภาวะ/กลุมอาการไทหยางนํ้าสะสม   เกิดจากการที่ไมสามารถขจัดโรคในเสนลมปราณไทหยางได  ทําใหพิษภัยกับ
น้ําจับตัวกัน กระเพาะปสสาวะสังเคราะหปสสาวะไมไดตามปกติ  ทําใหน้าํค่ังคาง   มีอาการสําคัญคือเปนไข 
กลัวหนาว   ปสสาวะไมคลอง  

  U79.605 Yang brightness disease pattern / syndrome  (2.11.7) 
    陽明病證（阳明病证） Yáng míng bìng zhèng; 

    陽明病（阳明病） Yáng míng bìng 

ภาวะ/กลุมอาการโรคหยางหมงิ  เปนภาวะที่เกิดขึ้นในกระบวนการดําเนินของโรคซางหาน  มีการแสดง
ออกเปนภาวะหยางรอนกําเริบ   กระเพาะอาหารและลําไสรอนแหง    

  U79.606 Yang brightness meridian pattern / syndrome  (2.11.8) 
    陽明經證（阳明经证） Yáng míng jīng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของเสนลมปราณหยางหมิง  เกิดจากพิษรอนกําเริบกระจายไปทั่วรางกายแตยังไมทําใหอุจจาระ
ในลําไสแข็ง   อาการสําคัญคือมีไขสูง  เหง่ือออก  กระหายน้ํา  ชีพจรเปนแบบกระแทก 

 
  U79.607 Yang brightness bowel pattern / syndrome  (2.11.9) 
    陽明腑證（阳明腑证） Yáng míng fǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอวัยวะกลวงหยางหมิง  เปนภาวะทีพ่ิษรอนกําเริบขึ้นภายใน  อุจจาระจับแข็งเปนกอน  มีไข
เปนพักๆ  มีเหง่ือออก  เจ็บแนนทอง  ทองผูก  ชีพจรจมและเปนแบบแกรง    
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  U79.608 Lesser yang disease pattern / syndrome  (2.11.10) 
    少陽病證（少阳病证） Shǎo yáng bìng zhèng; 

    少陽病（少阳病） Shǎo yáng bìng 

ภาวะ/กลุมอาการโรคเสาหยาง    เปนภาวะที่พิษภัยสงผลกระทบตอเสนลมปราณถุงน้ําดีและกระเพาะอาหาร 
สภาวะของโรคไมสังกัดภาวะภายนอกหรือภายในแตอยูระหวางภายนอกกบัภายใน  อาการสําคัญคือสะบัดรอน
สะบัดหนาว  ตึงแนนไมสบายที่ทรวงอกและชายโครง  ปากขม  คอแหง  ตาลาย  ชพีจรตึง  

  U79.609 Lesser yang meridian pattern / syndrome  (2.11.11) 
    少陽經證（少阳经证） Shǎo yáng jīng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสนลมปราณเสาหยาง   เปนภาวะของเสนลมปราณถุงน้ําดี  มอีาการสะบัดรอนสะบัด
หนาว  ตึงแนนและเจ็บที่หนาอกและใตชายโครง  ไมอยากรับประทานอาหารและด่ืมน้ํา  กระวนกระวายใจ 
คล่ืนไส  ปากขม  คอแหง  ตาลาย  ล้ินมีฝาสีขาว  ชีพจรตึง 

   
 U79.61  Other six-meridian pattern / syndrome differentiation 
 

  U79.610 Lesser yang bowel pattern / syndrome  (2.11.12) 
    少陽腑證（少阳腑证） Shǎo yáng fǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอวัยวะกลวงเสาหยาง   เกิดจากความรอนจับตัวขึ้นในทางเดินกระเพาะอาหารและลําไส   
มีอาการสะบัดรอนสะบัดหนาว ตึงเจ็บที่หนาอกและใตชายโครง  อาเจียนไมหยุด  เปนตะคริวใตล้ินป  กระวน
กระวาย ทองผูกหรือมีน้ําอจุจาระซึมออกรอบๆ กอนอุจจาระที่แข็ง  ล้ินมีสีแดงและมีฝาสีเหลืองแหง  ชีพจรตึง
และแรง  

  U79.611 Greater yin disease pattern / syndrome  (2.11.13) 
    太陰病證（太阴病证）Tài yīn bìng zhèng; 

    太陰病（太阴病） Tài yīn bìng 

ภาวะ / กลุมอาการโรคไทอิน เกิดจากหยางของมามพรอง ทําใหความเย็นชืน้เกิดขึ้นภายใน  เกิดภาวะเย็น
จากพรอง  มีอาการปวดแนนทอง  ไมอยากรับประทานอาหาร  ทองเสีย  ชีพจรออน 

 
  U79.612 Greater yin wind stroke pattern / syndrome  (2.11.14) 
    太陰中風證（太阴中风证） Tài yīn zhòng fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสนลมปราณไทอินถูกพิษลม  เปนภาวะที่มีกลุมอาการไทอนิเย็นจากพรองเกิดรวมกับกลุม
อาการภายนอกจากลมเย็น  มีอาการกลัวหนาว  เปนไข  มีเหง่ือออก  ตึงและเจ็บในทอง  ซ่ึงจะบรรเทาเมื่อ
ไดรับความอบอุนหรือบบีนวด  ทองรวงเปนน้ํา 

 
  U79.613 Lesser yin disease pattern / syndrome  (2.11.15) 
    少陰病證 (少阴病证) Shǎo yīn bìng zhèng; 

    少陰病 (少阴病) Shǎo yīn bìng 

ภาวะ/กลุมอาการโรคเสาอิน เปนภาวะที่สังกัดโรคของเสนลมปราณทั้งหก  เปนสภาวะของโรคจากพิษภัย
ภายนอกในระยะสุดทายทีห่ัวใจและไตเย็นจากพรอง  มีอาการกลัวหนาว  เซ่ืองซึม  หงุดหงิด  โมโหงาย  นอน
ไมหลับ  แขนขาเย็น  ทองรวงเปนอาหารที่ยังไมยอย  ชีพจรเล็ก 

 
  U79.614 Lesser yin exterior cold pattern / syndrome  (2.11.16) 
    少陰表寒證 (少阴表寒证)  Shǎo yīn biǎo hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสาอินภายนอกเย็น   เกดิจากพิษเย็นรุกเขาเสาอินกอน  แลวจึงเขาสูไทหยาง  มกัพบในผูที่
มีพื้นฐานรางกายแบบหยางพรองมากอน  มีอาการเปนไข  กลัวหนาว  ปวดศีรษะ  ไมมีเหง่ือ  แขนขาเย็น   
ล้ินมีฝาสีขาว  ชีพจรจม  

  U79.615 Lesser yin cold transformation pattern / syndrome  (2.11.17) 
    少陰寒化證 (少阴寒化证)  Shǎo yīn hán huà zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสาอินเย็น  เกิดจากหยางชี่ของหัวใจและไตพรองทําใหเกิดภาวะเย็นจากพรองขึ้น มีอาการ
กลัวหนาว  แขนขาเย็น  ถายอจุจาระเปนอาหารทีย่ังไมยอย   
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  U79.616 Lesser yin heat transformation pattern / syndrome  (2.11.18) 
    少陰熱化證 (少阴热化证)  Shǎo yīn rè huà zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสาอินรอน   เปนภาวะที่อินของหัวใจและไตพรองทําใหหยางมีกําลังแรง  เกิดภาวะรอนจาก
พรองขึ้น  มีอาการกระสับกระสายนอนไมหลับ  ปลายล้ินแดง  ชพีจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.617 Reverting yin disease pattern / syndrome  (2.11.19) 
    厥陰病證 (厥阴病证)   Jué yīn bìng zhèng; 

    厥陰病 (厥阴病)    Jué yīn bìng 

ภาวะ/กลุมอาการเจวอิน  เปนภาวะในระยะสุดทายของโรคอินทั้งสาม  เปนภาวะวกิฤตมีอาการรอนกบัหนาว
สลับกัน  หรืออินกับหยางสลับกัน  

  U79.618 Reverting yin heat reversal pattern / syndrome  (2.11.20) 
    厥陰熱厥證 (厥阴热厥证)   Jué yīn rè jué zhèng 

ภาวะ/ กลุมอาการเจวอินแบบภายนอกเย็นภายในรอน   เปนภาวะที่เกิดขึ้นในระยะทายของโรคจากพิษภัย
ภายนอก  โดยพิษภัยปดกั้นหยางรอนไวภายในไมใหออกมาสูภายนอก  มีอาการมือเทาเย็นเฉียบ  หนาแดง  ตา
แดง  รอนที่หนาอกและทอง  กระหายน้ํา  หงุดหงิด  กระสับกระสาย  นอนไมหลับ  ปสสาวะนอยและมีสีเขม  
ทองผูก  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลือง  ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว  

  U79.619 Reverting yin cold reversal pattern / syndrome  (2.11.21) 
    厥陰寒厥證 (厥阴寒厥证)  Jué yīn hán jué zhèng 

ภาวะ/ กลุมอาการเจวอินเย็น   เปนภาวะที่เกิดขึ้นในระยะทายของโรคจากพิษภัยจากภายนอก  มีอาการมือ
เทาเย็นเฉียบ  ชีพจรแผวมากหรือเตนแบบกระตุก 

 
 U79.62  Other six-meridian pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.620 Greater yang blood amassment pattern / syndrome  (2.11.22) 
    太陽蓄血證 (太阳蓄血证)  Tài yáng xù xuè zhèng; 

    太陽蓄血 (太阳蓄血)   Tài yáng xù xuè 

ภาวะ/กลุมอาการไทหยางมีเลือดสะสม  เปนภาวะในเสนลมปราณไทหยางไมสามารถรักษาใหหาย  พิษภยัรอน
ลามเขาสูภายใน  พิษรอนจับตัวกับเลือดที่ในทองนอย  ทําใหเกิดอาการปวดเกร็ง  ทองนอยแข็งตึง  อุจจาระสีดํา   

  U79.621 Pattern / syndrome of heat entering blood chamber  (2.11.23) 
    熱入血室證 (热入血室证)  Rè rù xuè shì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมดลูกรอน  เกิดจากพิษรอนแทรกเขาสูมดลูก  ทาํใหปวดทองนอย  ประจําเดือนผิดปกติ 
สะบัดรอนสะบัดหนาว  ละเมอ 

 
 U79.7  Pattern identification / syndrome differentiation by defense, qi, 

nutrient and blood 
 
 U79.70  Defense, qi, nutrient and blood pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.700 Defense aspect pattern / syndrome  (2.12.2) 
    衛分證 (卫分证)  Wèi fèn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของสวนเวย  เปนภาวะในโรคเวินปงที่เกิดจากพิษภยัภายนอกรุกเขาสวนผิว ทาํใหการ
ทํางานของสวนเวยชี่ผิดปกติ  ชี่ของปอดไมสามารถกระจายไดตามปกติ  เกิดภาวะภายนอกรอน  มอีาการไข  
กลัวลมหนาวเล็กนอย ปลายล้ินแดง  ชพีจรลอยและเตนเร็ว  

  U79.701 Qi aspect pattern / syndrome  (2.12.3) 
    氣分證 (气分证)  Qì fèn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของสวนชี่  เปนภาวะในโรคเวิ้นปงที่พิษภยัลุกลามเขาสูอวัยวะภายใน ทําใหภายในรอน
แกรงจากหยางรอนกาํเริบ  เกิดอาการไขสูงและไมหนาวส่ัน  กระหายน้ํามาก  หนาแดง  ปสสาวะมีสีเขม  ล้ินมี
สีแดงและมีฝาสีเหลือง  ชพีจรเตนเร็วและแรง  รวมกับอาการรวมอื่นๆ ตามอวัยวะที่ถกูพิษรอนรุกเขา เชน 
ปอด  อกและกะบังลม  กระเพาะอาหารลําไส  ถุงน้ําดี ฯลฯ  
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  U79.702 Nutrient aspect pattern / syndrome  (2.12.4) 
    營分證 (营分证)  Yíng fèn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของสวนอ๋ิง  เปนภาวะในโรคเวินปงที่พิษภยัจมเขาสูภายใน  ทําใหสวนอิ๋งที่สังกัดอิน
เสียหาย  จิตถูกรบกวน  มีไขสูงโดยเฉพาะอยางยิ่งในเวลากลางคืน  กระสับกระสาย  นอนไมหลับ  ออกผ่ืน
หรือจ้ํา  ล้ินสีแดงก่ํา  

  U79.703 Blood aspect pattern / syndrome  (2.12.5) 
    血分證 (血分证)  Xuè fèn zhèng 

ภาวะ/ กลุมอาการของสวนเลือด(เซว)  เปนภาวะในโรคเวินปงที่พิษภัยลงลึกเขาสูสวนเลือด ทําใหเลือด
เสียหาย  อินถูกทําลาย  กระตุนเลือดและกระตุนลมภายใน  ทําใหเปนไข  หมดสติ  เพอ  ชักหรือมือเทา
กระดิก  ออกผ่ืนจ้ํา  อาเจียนเปนเลือด  เลือดกําเดาไหล  ล้ินสีแดงเขม   

  U79.704 Pattern / syndrome of both defense-qi aspects disease  (2.12.6) 
    衛氣同病證 (卫气同病证)  Wèi qì tóng bìng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการโรคของสวนเวยรวมกับสวนชี่   เกิดจากพษิรอนในสวนเวยไมถูกขจัดแลวลุกลามเขาสู 
สวนชี่  ทําใหเกิดภาวะของสวนเวยและสวนชี่ขึ้นดวยกัน  มีไขสูง  กลัวลมเย็นเล็กนอย  กระหายน้ํา   
กระวนกระวายใจ  ล้ินมีสีแดง  ชีพจรลอยและเตนเร็ว  

  U79.705 Pattern / syndrome of both defense-nutrient aspects disease  (2.12.7) 
    衛營同病證 (卫营同病证)  Wèi yíng tóng bìng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการโรคของสวนเวยรวมกับสวนอ๋ิง  เปนภาวะในโรคเวินปงทีม่ีภาวะสวนเวยกับสวนอิ๋งเกิดขึ้น
พรอมกัน  มีอาการไขสูง  เพอ  หนาวส่ัน  ปวดศีรษะ  และปวดไปทั้งตัว  

  U79.706 Pattern / syndrome of dual blaze of qi-nutrient aspects  (2.12.8) 
    氣營兩燔證 (气营两燔证)  Qì yíng liǎng fán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการสวนชีแ่ละสวนอ๋ิงรอน  มีไขสูง กระหายน้ํา หงุดหงิดโมโหงาย เพอ และเกิดผ่ืนจ้าํที่ผิวหนัง 
 

  U79.707 Pattern / syndrome of dual blaze of qi-blood aspects  (2.12.9) 
    氣血兩燔證 (气血两燔证)  Qì xuè liǎng fán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการสวนชีแ่ละสวนเลือดรอน  มีไขสูง กระหายน้าํ เพอ  เกิดผ่ืนจ้ําที่ผิวหนัง  และมีเลือดออก
ตามบริเวณตางๆ  

  U79.708 Pattern / syndrome of heat entering the blood aspect  (2.12.10) 
    熱入血分證 (热入血分证)  Rè rù xuè fèn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนเขาสูสวนเลือด  มีไข  มึนงง  มีเลือดออก  ล้ินสีแดงเขม  
  U79.709 Pattern / syndrome of heat entering nutrient-blood aspects  (2.12.11) 
    熱入營血證 (热入营血证)  Rè rù yíng xuè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนเขาสูสวนอ๋ิงและสวนเลือด   มีไขสูงในเวลากลางคืน  กระสับกระสาย  นอนไมหลับ  
มึนงง  มีจ้ําหรือจุดเลือดออกใตผิวหนัง  ทองผูก ล้ินมีสีแดงเขม  ชพีจรเล็กและเตนเร็ว 

   

 U79.71  Other defense, qi, nutrient and blood pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.710 Pattern / syndrome of exuberant heat stirring wind  (2.12.12) 
    熱盛動風證 (热盛动风证)  Rè shèng dòng fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนจัดกระตุนลมภายใน   มีไขสูง  ไมไดสติ  คอแข็ง  ขากรรไกรแข็ง  หลังแอน  ล้ินมีสีแดง
เขม  ฝาสีเหลือง  ชพีจรตึงและเตนเร็ว  

  U79.711 Pattern / syndrome of exuberant heat with bleeding  (2.12.13) 
    熱盛動血證 (热盛动血证)  Rè shèng dòng xuè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนจัดกระตุนเลือด    มีไขสูง  กระหายน้าํ  เพอ  หนาแดงตาแดง  ถายอุจจาระหรือ
ปสสาวะเปนเลือด  เลือดกําเดาไหล  มผ่ืีนจ้ําใตผิวหนัง  ล้ินมีสีแดงเขมฝาสีเหลือง  ชีพจรเปนแบบกระแทกและ
เตนเร็ว  
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  U79.712 Pattern / syndrome of heat entering the pericardium  (2.12.14) 
    熱入心包證 (热入心包证)  Rè rù xīn bāo zhèng; 

    熱閉心包證 (热闭心包证)  Rè bì xīn bāo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนเขาสูเยื่อหุมหัวใจ  มีไขสูง  เพอ  หนาแดง  เสียงหายใจดัง  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลือง  
ชีพจรเตนเร็วและล่ืน  

  U79.713 Residual heat pattern / syndrome  (2.12.15) 
    餘熱未淸證 (余热未淸证)  Yú rè wèi qīng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจากความรอนตกคาง  น้ําในรางกายถูกทําลายจากความรอนที่ตกคางอยู  มีไขตํ่าๆ ตลอด  
กระสับกระสาย  กระหายน้าํ  ทองผูก  ปสสาวะมีสีเขม  ล้ินมีสีแดงและไมชุม  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.714 Pattern / syndrome of toxin congesting the upper energizer  (2.12.16) 
    毒壅上焦證 (毒壅上焦证)  Dú yōng shàng jiāo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษรอนอุดก้ันซางเจียว  ในระยะเร่ิมแรกจะมีไขและหนาวส่ัน  รวมกับบวมแดงที่ศีรษะและ
ใบหนา  ระคายคอ  เจบ็คอ  จากนั้นจะมีไขสูง  กระหายน้ํา  ศีรษะและใบหนารอนและบวม  มีผ่ืนตามผิวหนงั  
กระสับกระสาย  ในลําคอมีการอักเสบติดเชื้อ  รวมกบัอาการไอและหายใจลําบาก  

  U79.715 Pattern / syndrome of wind-heat with epidemic toxin  (2.12.17) 
    風熱疫毒證 (风热疫毒证)  Fēng rè yì dú zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษระบาดจากลมรอน  มีอาการหนาวส่ันและเปนไข  ศีรษะและหนาบวมแดงเจ็บคอ  มีผ่ืน
จ้ําตามผิวหนัง  กระสับกระสาย  กระหายน้ํา  ปวดศีรษะ  คล่ืนไส  ล้ินมีสีแดงเขม  ชีพจรใหญแรงและเตนเร็ว  

  U79.716 Pattern / syndrome of dampness obstructing defense yang  (2.12.18) 
    濕遏衛陽證 (湿遏卫阳证)  Shī è wèi yáng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชื้นอุดก้ันสวนเวยหยาง    มีอาการกลัวหนาว  มีไขรุมๆ  ปวดศีรษะเหมือนถูกบบีรัด  หนกั
เนื้อตัวและแขนขา  แนนหนาอก  ไมรูสึกหิว  ไมกระหายน้าํ  ล้ินมีฝาสีขาวเหนยีว  ชีพจรนิ่ม  

U79.717 Pattern / syndrome of pathogen hidden in the pleurodiaphragmatic interspace  
(2.12.19) 

    邪伏膜原證 (邪伏膜原证)  Xié fú mó yuán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษภัยเขาสูโมหยวน  มีอาการหนาวและรอนสลับกัน  ปวดศีรษะอยางรุนแรง  ปวดเมื่อย
ตามตัว  ตึงแนนหนาอกและชายโครง  อาเจียนเปนน้ําเสมหะ  ล้ินมีฝาขาวหนา  

  U79.718 Qi aspect dampness-heat pattern / syndrome  (2.12.20) 
    氣分濕熱證 (气分湿热证)  Qì fēn shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการสวนชีร่อนชื้น  เกิดจากพษิรอนชื้นรุกเขาสวนชี่  มีอาการตัวรอนรุมๆ  แนนหนาอก  แนน
ทอง  ดีซาน  หนักแขนขา  คล่ืนไสอาเจยีน  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลืองเหนียว  ชพีจรล่ืนและเตนเร็ว  

  U79.719 Pattern / syndrome of dampness-heat obstructing qi movement  (2.12.21) 
    濕熱鬱阻氣機證 (湿热郁阻气机证)  Shī rè yù zǔ qìjī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้นอุดก้ันการไหลเวียนของชี ่ เกิดจากพษิรอนชื้นอุดกัน้การเคล่ือนไหวของชี ่  มอีาการ
เปนไข  ออนเพลีย  เจ็บตามแขนขา  แนนหนาอก  แนนทอง  คล่ืนไส  อาเจียน  ปสสาวะมีสีเขม  ล้ินมีฝาสีขาว
เหนียวหรือเขรอะ 

 

 U79.72  Other defense, qi, nutrient and blood pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.720 Pattern / syndrome of dampness predominating over heat  (2.12.22) 
    濕重於熱證 (湿重于热证)  Shī zhòng yú rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้นแบบชื้นเดน   มอีาการตัวรอนรุมๆ  กระหายแตไมอยากทานน้ํา  หนักศีรษะและ
แขนขา  ปสสาวะไมคลอง  ทองเสีย  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลืองเหนียว  ชพีจรเตนคอนขางเร็วและล่ืน      
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  U79.721 Pattern / syndrome of heat predominanting over dampness  (2.12.23) 
熱重於濕證 (热重于湿证)  Rè zhòng yú shī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้นแบบรอนเดน   มีอาการตัวรอนรุมๆ  กระหายนํ้า  หนาแดงตาแดง  หนักศีรษะและ
แขนขา  ถายอจุจาระเหลว  ปสสาวะนอย  ล้ินมีสีแดง ฝาสีเหลืองเหนียว   ชีพจรเตนเร็วและล่ืน  

  U79.722 Spreading dampness-heat pattern / syndrome  (2.12.24) 
    濕熱浸淫證 (湿热浸淫证)  Shī rè jìn yín zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเปนแผลรอนชื้น  เกิดจากพิษรอนชื้นแทรกกระจายเขาสูบริเวณผิวหนัง  ซ่ึงมักพบที่บริเวณ
หนังตา  ห ู จมูก  มุมปาก  นิว้มือและนิว้เทาเปนแผลบวมแดง  คัน  หรือเปนแผลพุพอง  

  U79.723 Pattern / syndrome of summerheat with cold-dampness  (2.12.25) 
    暑兼寒濕證 (暑兼寒湿证)  Shǔ jiān hán shī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษอากาศรอนรวมกับเย็นชื้น   เกิดจากอากาศรอนและความเย็นชื้นรุกเขาสวนภายนอก
ของรางกาย  ทําใหเกิดอาการปวดศีรษะ  เปนไข  กลัวเย็น  ไมมีเหง่ือออก  แนนบริเวณใตล้ินป  กระวน
กระวาย  ล้ินมีฝาเหนียวบาง  

U79.724 Pattern / syndrome of summerheat-dampness encumbering the middle 
energizer  (2.12.26) 
暑濕困阻中 (暑湿困阻中)  Shǔ shī kùn zǔ zhōng 

焦證 (焦证)    Jiāo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษอากาศรอนชื้นปดลอมจงเจียว  เกิดจากอากาศรอนชืน้ปดกั้นกระเพาะอาหารและมาม 
ทําใหมีไขสูง  กระหายนํ้าตลอดเวลา  เหง่ือออกมาก  ปสสาวะนอย  แนนที่ใตล้ินป  หนักเนื้อตัว  ชพีจรใหญมี
พลัง  

  U79.725 Summerheat pattern / syndrome  (2.12.27) 
    暑熱證 (暑热证)   Shǔ rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอากาศรอน  เกดิจากอากาศรอนรุกเขาสูรางกาย  ทาํใหเปนไข  กระหายน้าํ  ออนเพลีย 
หายใจส้ัน  กระวนกระวายใจ  เวียนศีรษะ  มีเหง่ือออก  ปสสาวะนอย  ล้ินมีสีแดงและมีฝาสีเหลืองแหง  ชีพจร
ใหญมีพลัง  

  U79.726 Summerheat dampness pattern / syndrome  (2.12.28) 
    暑濕證 (暑湿证)   Shǔ shī zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอากาศรอนชื้น   อาการคือเปนไขกระสับกระสาย  แนนหนาอก  คล่ืนไส  อาเจียน  ล้ินมีสี
แดง  ฝาล้ินสีเหลืองเหนียว  ชพีจรเตนเร็วและล่ืน  

  U79.727 Pattern / syndrome of summerheat entering yang brightness  (2.12.29) 
    暑入陽明證 (暑入阳明证)  Shǔ rù yáng míng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษอากาศรอนรุกเขาหยางหมิง   เกิดจากอากาศรอนจดัรุกเขาสูเสนลมปราณหยางหมิง     
ทําใหเกิดภาวะโรคในสวนชี ่  อาการคือมีไขสูง  เหง่ือออกมาก  กระสับกระสาย  ปวดศีรษะเวยีนศีรษะ หนา
แดง  เสียงหายใจดัง  กระหายน้ํา  ปากแหง  ล้ินมีฝาสีเหลืองแหง   ชีพจรใหญและเตนแบบกระแทกหรือชพีจร
ใหญแตกลวง  

  U79.728 Pattern / syndrome of summerheat damaging fluid and qi  (2.12.30) 
    暑傷津氣證 (暑伤津气证)  Shǔ shāng jīn qì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชี่และนํ้าสึกหรอจากอากาศรอน  เกิดจากอากาศรอนทําลายชี่และน้ําในรางกาย   ทาํใหเกิด
อาการตัวรอน เหง่ือออก  กระหายน้ําและด่ืมน้ํามาก  กระสับกระสาย  หนาแดง  ออนเพลีย  หายใจส้ัน  
ปสสาวะมีสีเขมและปริมาณนอย  ล้ินมสีีแดง  ฝาสีเหลืองแหง   ชีพจรลอยใหญแตออนแรง 

 
  U79.729 Pattern / syndrome of summerheat-heat stirring wind  (2.12.31) 
    暑熱動風證 (暑热动风证)  Shǔ rè dòng fēng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการอากาศรอนกระตุนลมภายใน  เกิดจากอากาศรอนจัดเหนี่ยวนําใหเกิดลมภายในขึ้น  ม ี
ไขสูง  หมดสติ  ชักกระทั่งหลังแอน  ขากรรไกรแข็ง 
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 U79.9  Other pattern identification / syndrome differentiation 
 
 U79.90  Triple energizer pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.900 Upper energizer disease pattern / syndrome  (2.13.2) 
    上焦病證 (上焦病证)   Shàng jiāo bìng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการโรคของซางเจียว   เปนภาวะของโรคเวินปงในระยะแรกที่พษิภัยรอนรุกเขาเสนลมปราณมือ
ไทอินปอดและเสนลมปราณมือเจวอินเยื่อหุมหวัใจ อาการคือเปนไข เหง่ือออก ไอ หอบ หรือหมดสติ เพอ  

  U79.901 Middle energizer disease pattern / syndrome  (2.13.3) 
    中焦焦病證 (中焦病证)  Xià jiāo bìng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการโรคของจงเจยีว เปนภาวะของโรคเวินปงในระยะกลาง  เกิดจากพิษรอนรุกเขาสูเสน
ลมปราณกระเพาะอาหาร  ทําใหเกิดภาวะกระเพาะอาหารรอนแหงรวมกับอินพรอง  หรือมามรอนชื้นรวมกับ
อินพรอง 
 

  U79.902 Lower energizer disease pattern / syndrome  (2.13.4) 
    下焦病證 (下焦病证)   Xià jiāo bìng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการโรคของเซ่ียเจียว  เปนภาวะที่พิษภัยรอนเขาสวนเซ่ียเจียว ทําลายอินของตับและไต  มีไข  
แกมแดง  มอืเทาขยบัหรือชัก  ล้ินแดงก่าํไมคอยมีฝา  

  U79.903 Triple energizer dampness-heat pattern / syndrome  (2.13.5) 
    三焦濕熱證 (三焦湿热证)  Sān jiāo shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการซานเจยีวรอนชื้น  เกิดจากพิษรอนชื้นรุกเขาทั้งซางเจียว  จงเจียว  และเซ่ียเจียว  
  U79.904 Upper energizer dampness-heat pattern / syndrome 
    上焦濕熱證 (上焦湿热证)  Shàng jiāo shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการซางเจียวรอนชื้น  เปนภาวะในระยะเร่ิมแรกของโรครอนชืน้  โดยทั่วไปมีอาการส่ันสะทาน
และมีไข  หนกัศีรษะและเนื้อตัว  แนนหนาอก  ไอ  ไมมีเหง่ือ  ชีพจรลอยออนและเตนเร็ว  

  U79.905 Lower energizer dampness-heat pattern / syndrome 
    下焦濕熱證 (下焦湿热证) Xià jiāo shī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเซ่ียเจียวรอนชื้น   เปนภาวะที่เกิดจากพิษรอนชื้นรุกเขาสูลําไสใหญและกระเพาะปสสาวะ 
    

 U79.91  Other pattern / syndrome differentiation 
 

U79.910 Pattern / syndrome of insecurity of thoroughfare and conception vessels  
(2.10.1) 

    衝任不固證 (冲任不固证)  Hán níng bāo gōng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชงเริ่นไมเก็บรักษาเลือด  มีประจําเดือนกะปริดกะปรอย  ตกเลือด  หรือมภีาวะแทงคุกคาม  
U79.911 Pattern / syndrome of disharmony of thoroughfare and conception vessels  

(2.10.2) 
    衝任失調證 (冲任失调证)  Chōng rèn shī tiáo zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการชงเริ่นเสียสมดุล   มปีระจําเดือนมาไมปกติ  ปวดตึงที่บริเวณทองนอย  
  U79.912 Pattern / syndrome of cold congealing in the uterus  (2.10.3) 
    寒凝胞宮證 (寒凝胞宫证)  Chōng rèn bù gù zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมดลูกเย็น รูสึกเย็นและเจ็บที่ทองนอย  ปวดประจําเดือน  หรือประจําเดือนมาชากวาปกติ  
และประจําเดือนมีสีเขม  ล้ินมีฝาสีขาว  ชีพจรจมตึงแนน 
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  U79.913 Pattern / syndrome of (blood) stasis obstructing the uterus (2.10.4) 
    瘀阻胞宮證 (瘀阻胞宫证)  Yū zǔ bāo gōng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังในมดลูก    มีอาการเจ็บแปลบที่ทองนอย  ตําแหนงที่เจ็บอยูคงที่และไมชอบใหบีบ
กด  อาจพบกอนในทอง  ประจาํเดือนมาชากวาปกติ  ปริมาณเลือดประจาํเดือนนอย  สีดําคลํ้าและมีล่ิมเลือด
ปน  หรือประจําเดือนไมมา  ประจาํเดือนมากะปริดกะปรอย   ล้ินสีมวงคลํ้าหรือมีจุดสีมวงบนตัวล้ิน  ชพีจรตึง
และเตนแบบติดขัด  

  U79.914 Uterine deficiency cold pattern / syndrome  (2.10.5) 
    胞宮虛寒證 (胞宫虚寒证)  Bāo gōng xū hán zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมดลูกเย็นจากพรอง   เปนภาวะที่เกิดจากหยางของไตพรองไมสามารถใหความอบอุนแก
มดลูก  มอีาการกลัวหนาว  แขนขาเย็น  เจ็บปวดและรูสึกเย็นที่เอวและขา  ปวดต้ือๆ ที่ทองนอยซ่ึงจะบรรเทา
หากใหความอบอุนหรือบีบนวด  ประจาํเดือนสีจางใสหรือมีตกขาวใส  มีบุตรยากหรือแทงบุตร   รวมกับอาการ
ทั่วไปของภาวะนี้ไดแกหนาซีด  ล้ินซีดมฝีาสีขาว  ชีพจรจมและเตนออน  

  U79.915 Uterine dampness-heat pattern / syndrome  (2.10.6) 
    胞宮濕熱證 (胞宫湿热证)  Bāo gōng shīrè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการมดลูกรอนชื้น  มีอาการตกขาวเปนสีเหลืองขุนปริมาณมาก  คันหรือเปนแผลบริเวณฝเย็บ  
ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลืองเหนียว  ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว  

  U79.916 Pattern / syndrome of accumulated heat in the uterus  (2.10.7) 
    胞宮積熱證 (胞宫积热证)  Bāo gōng jī rè zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนค่ังในมดลูก   มอีาการเจ็บรอนที่ทองนอย  ประจําเดือนมาเร็วกวากําหนด  มีสีแดงสด
ปริมาณมาก  หรือตกขาวเปนสีเหลืองขุนและมีกล่ินเหม็น   ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลือง  ชีพจรเร็ว  

U79.917 Pattern / syndrome of dampness-heat obstructing the essence chamber  
(2.10.8) 

    濕熱阻滯精 (湿热阻滞精)  Shī rè zǔ zhì jīng; 

    室證 (室证)    Shì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการถุงอสุจิอุดก้ันจากรอนชื้น   มอีาการเจ็บปวดและแสบรอนทีบ่ริเวณฝเย็บ  บริเวณอัณฑะคัน
และเกิดแผลเปอย  น้าํอสุจิไหลออกมาเองหรือมีหนองปน  ปสสาวะขัดแสบ  ล้ินมีสีแดง  ฝามีสีเหลืองเหนียว  
ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว  

  U79.918 Pattern / syndrome of phlegm obstructing the essence chamber  (2.10.9) 
    痰阻精室證 (痰阻精室证)  Tán zǔ jīng shì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการถุงอสุจิอุดก้ันจากเสมหะ  สมรรถภาพทางเพศเส่ือมถอย  ตัวอสุจินอย  ความตองการทาง
เพศลดลง  อวนฉุ  ออนเพลียไมมีกําลัง  ล้ินมีสีซีดและมีฝาสีขาวเหนยีว  ชพีจรล่ืน 

 
  U79.919 Pattern / syndrome of (blood) stasis obstructing the essence chamber(2.10.10) 
    瘀阻精室證 (瘀阻精室证)  Yū zǔ jīng shì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการถุงอสุจิถูกอุดก้ันจากเลือดค่ัง  มีอาการเจ็บแปลบที่บริเวณฝเย็บ  ตําแหนงที่เจ็บอยูกับที่และ
ไมชอบใหบีบกด  หรือมีกอนบวม  อสุจินอย  อวยัวะเพศไมแข็งตัว  หรือเจ็บแปลบเมื่อหล่ังอสุจิ  อสุจิมีเลือด
ปน   

 
 U79.92  Other pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.920 Pattern / syndrome of wind striking the meridians and collaterals  (2.10.11) 
    風中經絡證 (风中经络证)  Fēng zhōng jīng luò zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสนลมปราณถูกลม   มีอาการชาหรือคันตามผิวหนัง  หรือปากเบี้ยว ตาปดไมสนิท  
  U79.921 Pattern / syndrome of wind-cold assailing the collaterals  (2.10.12) 
    風寒襲絡證 (风寒袭络证)  Fēng hán xí luò zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสนลมปราณถูกลมเย็น   มีอาการกลัวหนาว  เจ็บปวดและรูสึกเย็นที่แขนขา  แขนขาหด
เกร็ง  ผิวหนังซีดหรือเปนสีมวง  ล้ินมีฝาสีขาว  ชีพจรตึงและแนน 
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  U79.922 Pattern / syndrome of wind-cold obstructing the collaterals  (2.10.13) 
    風寒阻絡證 (风寒阻络证)  Fēng hán zǔ luò zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสนลมปราณถูกลมเย็นอุดก้ัน  เกิดจากความเย็นอดุกั้นทําใหเลือดที่ไหลไปเล้ียงเสน
ลมปราณตางๆ ที่บริเวณผิวลดลง  เกดิอาการกลัวหนาว  รูสึกเย็นและเจ็บปวดตามแขนขา  แขนขาหดเกร็ง  
ผิวหนังมีสีคลํ้าหรือซีด  ล้ินซีด  ชีพจรตึงแนน  

  U79.923 Pattern / syndrome of wind-prevailing migratory arthralgia  (2.10.14) 
    風勝行痹證 (风胜行痹证)  Shī shèng zhe bì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการปวดขอจากพิษลม   เปนภาวะปเจิ้งที่มีสาเหตุจากลมเปนหลัก   มอีาการเจ็บปวดตามขอที่
ยายไปมา  ขอเคล่ือนไหวไมไดตามปกติ   ล้ินมีฝาสีขาวบาง  ชพีจรลอย  

  U79.924 Pattern / syndrome of cold-prevailing agonizing arthralgia  (2.10.15) 
    寒勝痛痹證 (寒胜痛痹证)  Hán shèng tòng bì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการปวดขอจากพิษเย็น  เปนภาวะปเจิ้งที่มีพิษเย็นเปนหลัก   มีอาการปวดแบบเย็นตามขอ
ตําแหนงที่ปวดอยูกับที ่  ล้ินมีฝาสีขาว  ชีพจรตึงแนน 

 
  U79.925 Pattern / syndrome of dampness-prevailing fixed arthralgia  (2.10.16) 
    濕勝着痹證 (湿胜着痹证)  Fēng shèng xíng bì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการปวดขอจากพิษชื้น  เปนภาวะปเจิ้งที่มีพิษชื้นเปนหลัก  มอีาการเจ็บปวดและรูสึกหนักหรือ
บวมตามขอ  ตําแหนงที่เจ็บปวดอยูกับที่  ชาตามผิวหนังเฉพาะที่  ล้ินมีฝาสีขาวเหนียว  ชพีจรล่ืนหรือลอย  

  U79.926 Pattern / syndrome of heat-obstructing arthralgia  (2.10.17)   
    熱邪阻痹證 (热邪阻痹证)  Rè xié zǔ bì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการปวดขอจากพิษรอน   เปนภาวะปเจิ้งที่มีพิษรอนเปนหลัก  มอีาการปวดบวมแดงรอนตาม
ขอ  ล้ินมีฝาสีเหลือง  ชีพจรเตนเร็วและล่ืน  

  U79.927 Pattern / syndrome of stasis and stagnation due to traumatic injury  (2.10.18) 
    外傷瘀滯證 (外伤瘀滞证)  Wài shāng yū zhì zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังจากการบาดเจ็บ   เกิดจากการบาดเจ็บทาํใหมชีี่และเลือดค่ังที่บริเวณนั้น   ที่
บริเวณบาดเจ็บนั้นเกิดจ้ําเลือด  มีอาการตึงเจ็บ  

  U79.928 Pattern / syndrome of damage to sinew and bone  (2.10.19) 
    損傷筋骨證 (损伤筋骨证)  Sǔn shāng jīn gǔ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสนเอ็นและกระดูกบาดเจ็บ  เปนภาวะที่เสนเอ็นและกระดูกเสียหายจากการบาดเจ็บ
บริเวณที่เกิดโรคมีอาการบวมเจ็บและเคล่ือนไหวไมไดตามปกติ  

  U79.929 Pattern / syndrome of wind-cold invading the head  (2.10.20) 
    風寒犯頭證 (风寒犯头证 ) Fēng hán fàn tóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมเย็นกระทบศีรษะ   มีอาการปวดศีรษะลงมาจนถึงกานคอและแผนหลัง  ซ่ึงอาการปวด
จะรุนแรงขึ้นเมื่อถูกลมและความเย็น  ล้ินมีฝาสีขาวบาง  ชพีจรลอยและตึงแนน 

 

 U79.93  Other pattern / syndrome differentiation 
    

U79.930 Pattern / syndrome of wind-heat invading the head  (2.10.21) 
    風熱犯頭證 (风热犯头证)  Fēng rè fàn tóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมรอนกระทบศีรษะ  มีอาการปวดตึงศีรษะ  มีไขหรือมอีาการกลัวลม  ใบหนารอนผาว  
ปลายล้ินหรือขอบล้ินมีแดง  ล้ินมีฝาสีเหลืองบาง  ชีพจรลอยและเตนเร็ว  

  U79.931 Pattern / syndrome of wind-dampness invading the head  (2.10.22) 
    風濕犯頭證 (风湿犯头证)  Fēng shī fàn tóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมชื้นกระทบศีรษะ   มีอาการปวดศีรษะเหมือนถูกบีบรัด  กลัวลมเย็นเล็กนอย  หนักเนื้อ
ตัวและแขนขา  แนนหนาอก  เบื่ออาหาร  ล้ินมีฝาสีขาวล่ืน  ชพีจรลอย   
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  U79.932 Pattern / syndrome of static blood invading the head  (2.10.23) 
    瘀血犯頭證 (瘀血犯头证)  Yū xiě fàn tóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังกระทบศีรษะ   เกิดจากการบาดเจบ็ทําใหมีเลือดค่ังอุดกั้นหลอดเลือดในศีรษะ    มี
อาการปวดศีรษะติดตอกันเปนเวลานานไมคลาย  ตําแหนงที่ปวดอยูกับที ่  เวยีนศีรษะ  หลงลืม  ใบหนาคลํ้า  
ล้ินมีสีมวงหรือมีจุดสีมวงบนล้ิน  ชพีจรตึงและเตนติดขัด 

 
  U79.933 Pattern / syndrome of phlegm turbidity invading the head  (2.10.24) 
    痰濁犯頭證 (痰浊犯头证)  Tán zhuó fàn tóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสลดกระทบศีรษะ   มีอาการปวดศีรษะ  มึนงง  มีเสียงดังในหู  การไดยินลดลง  ตาพรา  
แนนหนาอกและใตล้ินป   อาเจียนเปนเสมหะหรือน้ําเหนยีวๆ  ล้ินมีฝาสีขาวล่ืน  ชีพจรตึงและล่ืน  

  U79.934 Pattern / syndrome of liver fire invading the head  (2.10.25) 
    肝火犯頭證 (肝火犯头证)  Gān huǒ fàn tóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไฟตับกระทบศีรษะ   มีอาการปวดศีรษะอยางรุนแรง  หนาแดง  ตาแดง  หงุดหงิดโมโหงาย  
ขมในปาก  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลือง  ชีพจรเตนเร็วและตึง  

  U79.935 Pattern / syndrome of wind-fire attacking the eyes  (2.10.26) 
    風火攻目證 (风火攻目证)  Fēng huǒ gōng mù zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมรอนรุกเขาตา  มอีาการตาแดง  เจ็บตา  ตาบวม  นํ้าตาไหล  มีไข  กลัวลม  ชีพจรลอย
และเตนเร็ว  

  U79.936 Pattern / syndrome of wind-dampness insulting the eyes  (2.10.27) 
    風濕凌目證 (风火攻目证风湿凌目证)  Fēng shī líng mù zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมชื้นรุกเขาตา   มอีาการหนังตาบวม  ตาแดงและคัน  น้ําตาไหล  กลัวแสง  
  U79.937 Pattern / syndrome of traumatic injury of ocular vessel  (2.10.28) 
    外傷目絡證 (外伤目络证)  Wài shāng mù luò zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการตาช้าํเลือดจากการบาดเจ็บ    มีอาการหนังตาบวมเจ็บและมีสีมวงคลํ้า  หรือเลือดออกที่ตา
ขาวเปนสีแดงหรือสีมวง   หรือมีอาการเจ็บตาและมีเลือดออกที่กนตา  

U79.938 Pattern / syndrome of worm accumulation transforming into malnutrition  
(2.10.29) 

    蟲積化疳證 (虫积化疳证)  Chóng jī huà gān zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการตาขาดการบํารุงจากพยาธิ   เกิดจากพยาธิในลําไสดูดซึมแยงเอาอาหาร  จนทาํใหตาขาด
สารหลอเล้ียง  มีอาการตามองไมชัด  ตาบอดกลางคืน  ตาแหง  และกลัวแสง  

  U79.939 Pattern / syndrome of liver fire blazing the ear  (2.10.30) 
    肝火燔耳證 (肝火燔耳证)  Gān huǒ fán ěr zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการไฟตับรุกเขาหู  มอีาการเจ็บตึงในหู  แกวหูช้ําเลือดหรือทะลุมีน้ําหนองหรือน้าํเลือดไหล
ออกมาตามชองหู   รวมกับอาการหูอื้อ  เวียนศีรษะ  ขมในปาก  หนาและตาแดง  หงุดหงิดโมโหงาย  ล้ินแดง 
ฝาสีเหลือง  ชีพจรตึงและเตนเร็ว 

   

 U79.94  Other pattern / syndrome differentiation   
 

U79.940 Pattern / syndrome of wind-fire blazing the ear  (2.10.31) 
    風熱犯耳證 (风热犯耳证)  Fēng rè fàn ěr zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมรอนรกุเขาห ู  มีอาการตึงแนนหรือรูสึกอุดตันในห ู  แกวหบูวมหรือรูสึกมีแรงดันในห ู 
รวมกับอาการมีเสียงดังในหู  ปวดศีรษะ  เปนไข  ไมคอยกลัวลมหรือความเยน็  ล้ินมีฝาสีเหลืองบาง  ชีพจร
ลอยและเตนเร็ว        
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  U79.941 Pattern / syndrome of dampness-heat invading the ear  (2.10.32) 
    濕熱犯耳證 (湿热犯耳证)  Shī rè fàn ěr zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้นรุกเขาห ู   ในชองหูหรือใบหูมีอาการเจ็บบวมแดง  เปนแผลแฉะ  หรือมีน้ําหนองขน
ไหลออกมาจากรูห ู  หรือมีอาการตึงแนนรวมกับอาการมีเสียงดังในหู  ล้ินมีฝสีเหลืองเหนียว ชีพจรล่ืน 
และเตนเร็ว  

  U79.942 Pattern / syndrome of phlegm-dampness attacking the ear  (2.10.33) 
    痰濕犯耳證 (痰湿犯耳证)  Tán shī fàn ěr zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะชื้นรุกเขาห ู   มีอาการตึงแนนในหูรวมกับอาการเวยีนศีรษะ มีเสียงในหูหนักศีรษะ 
คล่ืนไส  หรือมีน้ําหนองใสไหลออกมาจากห ู การไดยินลดลง  หากตรวจโดยใชกลองสองหูจะเห็นแนวระดับน้ํา
ขังในหู   ล้ินมีฝาเหนยีวและล่ืน  ชพีจรตึงและล่ืน 

 
  U79.943 Pattern / syndrome of qi deficiency with hearing loss  (2.10.34) 
    氣虛耳竅失 (气虚耳窍失)  Qì xū ěr qiào shī 

    充證 (充证)    Chōng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการการไดยินลดลงจากชี่พรอง   เกิดจากเจิ้งชี่ออนแอ  ทําใหหยางชี่ที่ใสไมสามารถขึ้นไปหลอ
เล้ียงหูไดอยางเพียงพอ  เกิดอาการมีเสียงในหูแบบเสียงจักจั่น  การไดยินลดลง  รวมกับอาการเวยีนศีรษะ 
ออนเพลีย  หายใจส้ัน  ไมอยากพูดจา  ล้ินซีด  ชีพจรออน  

  U79.944 Pattern / syndrome of wind-cold invading the nose  (2.10.35) 
    風寒犯鼻證 (风寒犯鼻证)  Fēng hán fàn bí zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมเย็นรุกเขาจมูก  มีอาการคัดจมูก น้าํมูกไหล หรือคันจมูกและจาม น้าํมูกใส    
รวมกับอาการกลัวลมเย็น  ล้ินมีฝาสีขาวบาง  ชีพจรลอยและแนน  

  U79.945 Pattern / syndrome of wind-heat invading the nose  (2.10.36) 
    風熱犯鼻證 (风热犯鼻证)   Fēng rè fàn bí zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมรอนรุกเขาจมูก  มีอาการคัดจมูกน้ํามกูไหล ภายในจมกูบวม เยือ่บุจมกูช้ํา  น้าํมูกขน 
การไดกล่ินลดลง  มีไขและไมคอยกลัวลมเย็น  ล้ินมีฝาสีเหลืองบาง  ชีพจรลอยและเตนเร็ว  

  U79.946 Pattern / syndrome of qi deficiency with loss of smell  (2.10.37) 
    氣虛鼻竅失 (气虚鼻窍失)  Qì xū bí qiào shī 

    充證 (充证)    Chōng zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจมูกไมไดกลิ่นจากชีพ่รอง  มีอาการคัดจมกู  น้ํามกูใสและจามถี่ๆ  ภายในจมูกบวมแตซีด   
รวมกับอาการเวยีนศีรษะ  ออนเพลีย  หายใจส้ัน  เหนื่อยไมอยากพูดจา  ล้ินซีด  ชีพจรจมออน  

  U79.947 Pattern / syndrome of yin deficiency with dryness of the nose  (2.10.38) 
    陰虛鼻竅失 (阴虚鼻窍失)  Yīn xū bí qiào shī 

    濡證 (濡证)    Rú zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการจมูกแหงจากอินพรอง   ชองจมูกกวางกวาปกติ  มีอาการแสบรอนไมสบายที่จมกู  เยือ่บุ
จมูกแหงและหดตัว  น้ํามกูนอยแหงหรือมีเลือดปน  บางคร้ังมีเลือดกําเดาไหล  ปากแหงคอแหง  มีไขเปนพักๆ 
แกมแดง  ล้ินแหง  ฝาล้ินแหง  ชพีจรเล็กและเตนเร็ว 

 
 U79.95  Other pattern / syndrome differentiation 
 

  U79.950 Pattern / syndrome of wind-cold assailing the throat  (2.10.39) 
    風寒襲喉證 (风寒袭喉证)  Fēng hán xí hóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมเย็นรุกเขาลําคอ  มีอาการระคายคอ  คันคอ  ในลําคอบวมเล็กนอยมีสีแดงเขม   รวมกับ
อาการเสียงแหบ  มีไข  กลัวเย็น  ไมมีเหง่ือออก  คัดจมูก  ชีพจรลอยและตึงแนน  

  U79.951 Pattern / syndrome of wind-heat invading the throat  (2.10.40) 
    風熱侵喉證 (风热侵喉证)  Fēng rè qīn hóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการลมรอนรุกเขาลําคอ   มีลําคอบวมแดง  เจ็บคอ  รวมกับอาการเสียงแหบ  เปนไข  กลัว
หนาว  ไมมีเหง่ือ  คัดจมกู  ชพีจรลอยและเร็ว 
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  U79.952 Pattern / syndrome of toxic heat attacking the throat  (2.10.41) 
    毒熱攻喉證 (毒热攻喉证)  Dú rè gōng hóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษรอนรุกเขาลาํคอ   มอีาการคอบวมแดงและเจ็บ  กลืนลําบากหรือในลําคอเปนแผลมี
หนองและมีกล่ินปาก  รวมกบัอาการไขสูง  กระหายน้ํา  ล้ินแดง  ฝาล้ินสีเหลือง  ชีพจรเตนแรงและเร็ว  

U79.953 Pattern / syndrome ofqi stagnating and phlegm congealing in the throat  
(2.10.42) 

    氣滯痰凝咽 (气滞痰凝咽)  Qì zhì tán níng yàn 

    喉證 (喉证)    Hóu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเสมหะติดคางในลําคอจากชี่ติดขัด   มีอาการซึมเศรา  รูสึกไมสบายเหมือนมีของติดคออยู
เสมอแตขากไมออกกลืนไมลง  เยื่อบุลําคอบวม  ล้ินมีฝาเหนียว  ชพีจรตึงและล่ืน 

  U79.954 Pattern / syndrome of yin deficiency with dryness of the throat  (2.10.46) 
    陰虛咽喉失 (阴虚咽喉失)  Yīn xū yān hóu shī 

    濡證 (濡证)     Rú zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการคอแหงจากอินพรอง  มอีาการแสบรอนในคอ ระคายคอและเจ็บคอไมมากนัก   เสียงแหบ 
หรือมีความรูสึกเหมือนมขีองติดคอ  คอแหงและแดงเล็กนอยหรือมีแผลในคอ  ล้ินแดงคอนขางแหง  ชีพจรเล็ก
และเตนเร็ว  

  U79.955 Pattern / syndrome of stomach fire blazing the gums  (2.10.43) 
    胃火燔齦證 (胃火燔龈证)  Wèi huǒ fán kěn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเหงือกรอนจากไฟของกระเพาะอาหาร  เหงือกบวมแดงและเจ็บมีเลือดหรือน้ําหนองไหล
ซึม  รวมกับมอีาการกระหายน้าํ  ปากเหม็น  ทองผูก  ล้ินเปนสีแดง ฝาสีเหลือง  ชีพจรเตนเร็ว  

  U79.956 Pattern / syndrome of dampness-heat steaming the teeth  (2.10.44) 
    濕熱蒸齒證 (湿热蒸齿证)  Shī rè zhēng chǐ zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของฟนจากรอนชื้น  มีอาการปวดฟน หรือฟนผุซ่ึงจะเจ็บเมื่อทานของรอน หวาน 
หรือเปร้ียว   หรือมีอาการเหงือกบวมแดง  มีกล่ินปาก  ล้ินมีสีแดง ฝาสีเหลืองเหนียว  ชีพจรล่ืนและเตนเร็ว  

  U79.957 Pattern / syndrome of deficiency fire scorching the gums  (2.10.45) 
    虛火灼齦證 (虚火灼龈证)  Xū huǒ zhuó kěn zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการของเหงือกจากความรอนที่เกิดจากพรอง   มีอาการเหงือกแหงและหดลึกลงจนเห็นรากฟน  
รากฟนหลวมและเจ็บแบบต้ือๆ  รวมกับอาการรอนที่หนาอก อุงมือและอุงเทา  แกมแดง  ล้ินมีสีแดงและ
คอนขางแหง  ชีพจรเล็กและเตนเร็ว  

  U79.958 Pattern / syndrome of toxic fire attacking the lips  (2.10.47) 
    毒火攻脣證 (毒火攻唇证)  Dú huǒ gōng chún zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษรอนรุกเขารมิฝปาก   มอีาการริมฝปากบวมแดงและเจ็บรุนแรง  มีแผลที่ริมฝปากและมี
น้ําหนองไหล   รวมกับอาการไขสูง  กระหายน้าํ  ล้ินมีสีแดง  ฝาสีเหลือง  ชีพจรเตนเร็ว  

  U79.959 Pattern / syndrome of dampness-heat steaming the mouth  (2.10.48)  
    濕熱蒸口證 (湿热蒸口证) Shī rè zhēng kǒu zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้นรุกเขาชองปาก  มีอาการเยือ่บุชองปากบวมแดงเจ็บหรือเปนแผลมีหนอง หรือริม
ฝปากบวมแดงเปนแผล  มุมปากแดงและแตก   ล้ินมีสีแดง  ฝาล้ินสีเหลืองเหนียว  ชพีจรลอยและเตนเร็ว 

 
 U79.96  Other pattern / syndrome differentiation 
 
  U79.960 Pattern / syndrome of dampness-heat steaming the tongue  (2.10.49) 
    濕熱蒸舌證 (湿热蒸舌证)  Shī rè zhēng shé zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการรอนชื้นรุกเขาลิ้น  มล้ิีนแดงบวมเจ็บ  กระทั่งเปนแผลเมีหนอง   ล้ินมีฝาสีเหลืองเหนียว       
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  U79.961 Pattern / syndrome of heat toxin attacking the tongue  (2.10.50) 
    熱毒攻舌證 (热毒攻舌证)  Rè dú gōng shé zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการพิษรอนรุกเขาลิ้น   มีอาการตัวล้ินปวดบวมแดงรอน  หรือบางสวนของล้ินบวมแดงและนูน
ขึ้น   ล้ินเคล่ือนไหวไมไดเหมือนปกติ   รวมกับมีไข  กระหายน้าํ  ชพีจรเตนแรงและเร็ว  

  U79.962 Sublingual blood stasis pattern / syndrome  (2.10.51) 
    血瘀舌下證 (血瘀舌下证) Xuè yū shé xià zhèng 

ภาวะ/กลุมอาการเลือดค่ังใตลิ้น  มีกอนสีมวงคลํ้าเกิดขึ้นใตล้ิน  ล้ินมีสีมวงหรือบนล้ินมีจุดสีมวง  ล้ิน
เคล่ือนไหวไมไดตามปกติ 

 


